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ZRAKOPLOV "ILLINOIS" ZELO HITRO NAPREDUJE 
Apel predsednika K. S. K. Jednote KAMPANJSKO POROČILO 

Naša kampanja mladinskega oddelka se bliža svojemu 
koncu; še dobra dva tedna, pa bo zaključena. 

Članstvo s svojimi agilnimi odborniki in odbornicami, 
ki so se odzvali klicu gl. odbora, bodo z zadovoljstvom gledali 
na svoje dosedanje delo in v zavesti, da so storili svojo dolž-
nost, tako tudi dobro se zavedajoči, da je v mladini bodoč-
nost njih društev in naše Jednote. Zato jim gre vsa čast in 
priznanje. 

Kaj pa ona društva, ki se dosedaj še niso odzvala klicu 
gl. odbora? Tudi teh je dolžnost* da nekaj store za svojo 
Jednoto, kajti pri naši podporni organizaciji imamo vsi ena-
ke pravice in dolžnosti. 

Ni še prepozno! V dveh tednih se lahko še veliko stori. 
S tem torej tudi jaz apeliram na ona društva, njih odborni-
ke in odbornice, ki se dosedaj še niso odzvali klicu te kam-
panje, da gredo na delo in pridobijo kar največ mogoče no-
vega članstva za naš mladinski oddelek. 

Delujmo skupno, delujmo s ložno! Naše geslo naj bo: 
"Vsi za enega, eden za vse!" Kot Slovenci in katoličani mo-
ramo delati za našo Jednoto in storiti vse, da pripeljemo naše 
sinove in hčere pod njeno okrilje. 

S sobratskim pozdravom, 
Frank Opeka, gl. predsednik K. S. K» J. 

KAMPANJSKA BRZOJAVKA 
1 

JOLIET. lil.-—Bolj ko se bliža zaključek naše velike kam-
panje, tem večje zanimanje postaja med kapitani in njih 
c »objem. Poročila, ki jih prejemamo cd raznih naših kapitanov 
so nadvse zanimiva in razveseljiva. Navdušeno nam pišejo, da 
so njih Zeppelini v redu in njih osobje stalno na delu. Veselimo 
se takih poročil, ki je znamenje, da se naši kapitani in njih 
osobje še niso utrudili, ampak gredo neprestano na polet za 
dosego zaželjenega cilja. Da je v resnici zanimanje, naj bo 
dokaz lepo število novih članov in članic ki smo jih prejeli v 
pretečenem tednu; 137 novih članov in članic je pristopilo. 
Vsem, ki so delovali za desego označenega števila, naj bo na ... . JA . 

. . „ , , . . . ¡spravili vseh 40 motorjev v ak-tem mestu izrečena najpnsrcnejsa zahvala m priznanje... Le! 7. T, . , A . , , , 
take naprej! Za dosego tega števila so tekmovali sledeči Zep- , 
pelini: 

"California," "Illinois," "Indiana," "Minnesota," "Mis-
souri," "Ohio," "Pennsylvania" in "Wisconsin." 

Vsem kapitanom in osobju imenovanih Zeppelinov želimo 
zdravje in srečen nadaljni polet. 

Nekateri kapitani gotovih postojank so že skoraj dosegli 
določeno število, kar pomeni, da se da veliko doseči, če je le 
nekoliko dobre volje. So pa še nekateri, ki so zelo zaostali, 
še je čas, dasi ga je zelo malo, da se zamujeno popravi. Zato-
rej oni, ki še niste v tem veliko storili ali celo nič, potrudite se. 
Ko bo kampanja zaključena in število novega naraščaja pro-
glašeno, boste tudi vi lahko z največjim veseljem rekli: "To 
je naše delo, naša zasluga!" 

Sledeče brzojavke smo prejeli v minulem tednu: 
Zeppelin "California": Frank Govednik, član društva sv. 

Frančiška št. 236, San Francisco, upravičen do Vozička f t 69. 
Frankie je sinček sobrata Martin Govednika, tajnika označe-
nega društva. Dobil je 12 novih članov. 

Zeppelin "Illinois": 

Za zadnji teden ne moremo o 
prvih treh naših Zeppelinih po-
ročati nič posebnega, ker so 
ostali na svojih starih mestih; 
naravno, "Colorado" je še ved-
no v ospredju. Iz običajne ta-
belice je razvidno, da so si vsi 
v bližini. Najbližje skupaj se 
nahajata "Montana" i in "Ore-
gon," ker je samo za 4 milje 
razlike med njima. 

Zrakoplov "Connecticut" se 
je moral zadnje dni pomakniti 
s 4. mesta na 5. Temu sledi 
ponovna nevarnost, da ga ne » 
dohiti naš Zeppelin "Ohio," ker: 
samo 12 milj mu manjka pa 
bosta skupaj. Ako se "Penn-
sylvania" malo požuri, tudi 
lahko svojega iztočnega tekme-
ca doseže, ker mu je slednji le 
še za 22 milj v ozadju. Razlika 
med Z e p p e l i n o m "Ohio" in 
"Pennsylvania" je pa sedaj sa-
mo še 10 milj. 

Jako lep uspeh je zadnji te-
den dosegel glavj\i JqcUioJ,in 
Zeppelin "Illinois," ker je pre-
letel 114 milj in se vsled tega 
pomaknil s 7. mesta na četrto. 
To je lep napredek. Kakor zna-
no, ima ta zračni orjak 40 mo-
torjev, največ izmed vseh dru-
gih. Iz njegovega dosedanjega 
gibanja razvidimo, da je bil svo-
ječasno kar štiri tedne vedno 
na enem in istem (6.) mestu. 
Kapitani in inženirji "Illinois" 
imajo tajne načrte, da bodo 

SE JE CAS! 

Sedanja naša kampanja 
mladinskega oddelka traja 
samo' še do konca tekočega 
leta; trdno upamo, dn bo ista 
uspešna. 

Dosedaj se je klicu glavne-
ga odbora glede te kampanje 
odzvalo že lepo število kra-
jevnih društev; vendar jih je 
še dosti mlačnih, oziroma ta-
kih, ki do danes niso prido-
bila v tej kampanji niti ene-
ga novega člana. Pravega 
vzroka za to si ne moremo 
tolmačitL 

Tako smo se odločili dobri 
stvari na ljubo, ali kampanji 
v prid tudi številke teh dru-
štev od tedna do tedna na 
tem mestu do konca leta pri-
občevati; morda bo to kaj 
pomagalo? 

Društva, katera imajo še 
vedno čas stopiti v vrsto dru-
gih kampanjskih delavcev in 
nadomestiti zamujeno so: 

Št. 10, 11, 13 20,. 23, 24, 
39, 40; 4 3 , «Hv 8 1 , 6 0 ; 6 1 , 
6 9 , 73, 74, 77; 33, 84, 88, 88, 
90, 92, 93, 94, 97, 105, 118, 
119, 121, 122, 124, 126, 128, 
130, 133, 146, 47, 154, 158, 
172, 178, 179, 182, 183, 184, 
186, 189, 196, 197, 198, 202, 
207, 214, 216, 217, 221, 222, 
228, 232, 237, 238, 247. 

Ali bomo lahko črtali šte-
vilko vašega društva v pri-
hodnji izdaji iz tega sezna-
ma? 

SEDANJE POZICIJE NAŠIH 
ZEPPELINOV 

- Zeppelin v razdalji milj 

delka. Društva, ki dosedaj v Kaj bo potem, si lahko 
mislimo; čast imena države, vi . . . . 
kateri naša Jednota posluje i e ' * ™ o z i r u m s o s e m č e * a r s t o" 
40 let, bo s tem rešena in po- M i ' S° o z n ^ e n a ^ P°f.ebeJ; 

Kampanjski voditelji bi radi 

1. "COLORADO" 753 
2. "MONTANA" 729 
3. "OREGON" 725 
4. "ILLINOIS" 655 
5. "CONNECTICUT" __ 620 
6. "OHIO" - 608 
7. "PENNSYLVANIA" .. 598 
8. "INDIANA" 554 
9. "KANSAS" 494 

10. "WISCONSIN" 475 
11. "CALIFORNIA" 320 
12. "WEST VIRGINIA" .. 267 
13. "ARKANSAS" 267 
14. "MISSOURI" 260 j 
15. "MINNESOTA" 230, 
16. "MICHIGAN" 210 
17. "WASHINGTON" 160 
18. "NEW YORK" 36 
19. "WYOMING" 20 

* Oba v enaki razdalji ali na 
12. mestu. 

Joseph Jaksa, član društva sv. Treh f a 6 0 m i l j ' 
Kraljev št. 98, Rockdale, je upravičen do vozička 70. Dobil je "Missouri za 
10 novih članov in članic. Shirley Jackson, članica istega dru-
štva, je upravičena do "dollice" št. 27. Ona je dobila 14 novih 
članov in članic. Rose Mary Jacksa, tudi imenovanega društva 
članica, je pridobila 17 novih, zato bo dobila "dollico" št. 28. 
Joseph Jagodnik, član istega društva, želi voziček za 10 novih 
članov, zato ga bo tudi dobil pod št. 71. John Richard Pire, 
tudi član tega društva, ki je dobil 10 novih članov in je upra-
vičen do vozička št. 72. Vsi skupaj so dobili 61 novih članov 
in članic. James Kocka, član društva sv. Neže št. 206, South 
Chicago, je dobil 10 novih članov in članic, zato je tudi upravi-
čen do nagrade. On želi "dollico." Ker tako želi, zato jo bo 
dobil pod št. 29. 

Zeppelin "Indiana": Mary Louise Dugar, članica društva 
sv. Ane št. 134, Indianapolis, je dobila 12 novih članov in članic 
in želi voziček za nagrado, zato ga tudi dobi pod it. 73. 

Zeppelin "Ohio": James Mally, član društva Marije Mag-
dalene št. 162, Cleveland, je dobil določeno število in proti 
"dollico." On je torej upravičen do "dollice" št. 30. • 

Vsem skupaj naše čestitke na njih uspehu. 
Se dobrih 14 dni in kampanja bo končana. Potrudimo se 

in porabimo te dni samo za kampanjo mladinskega oddelka. 
Društva, ki še nimate mladinskega oddelka, ustanovite ga. Za 
ustanovitev mladinskega oddelka zadostuje vsako število. 
Pišite za pojasnila ako tako želite! Tudi od Vas, ki doeedaj i e 

visana. 
Med vsemi našimi 

se je»zadnji teden Zeppelin "In-
diana" najbolj obnesel, z rekor-
dom 200 nadaljnih milj; zdaj 
se dviga na 8. mestu; če se bo 
takega rekorda držal še prihod-
nje tedne, bosta kmalu, skupaj 
z zrakoplovom "Colorado." "In-
diana" je postala zadnji čas 
vsled tega tako agilna, ker se 
bo v tej državi prihodnjega 
avgusta vršila Jednotina jubi-
lejna konvencija. 

"California" je napredovala 
Minnesota" za 47, 

40, "Wisconsin" 
pa za 4, "Ohio" 18, "Pennsyl-
vania" 10 milj. Osem izmed 
označenih skupaj se je od zad-
njič pomaknilo za 493 milj. Pri-
hodnje, oziroma zadnje tedne 
naše velike kampanje, še do 31.' 
decembra, bo tekma med mno-
gimi našimi Zeppelini živahna 
in zanimiva. Zasledujte jo! 

LEPA PRILIKA ZA NEKA-
TERA DRUŠTVA 

V naši kampanjski Zlati knji-
gi imamo dosedaj označenih 61 
društev; to so ona, ki so v tej 
kampanji pridobila že 10 in več 
novih članov mladinskega od-

Zeppelini * tevJ!° V Z l a t i knjigi označenih 
društev pomnožili. Do te časti 
na lahek način dosDe sledečih 
12 društev, katerim manjka še 
toliko norih članov do predpi-
sane kvote 10: 

uradnice onih krajevnih dru-
štev naše solnčnate države, ki 
so pripomogli, da se je Zeppelin 
"CoiOradc" pospel na prvo me-
sto. V tem oziru zaslužijo vse i 
pripoznanje uradniki in urad-j 
nice sledečih društev, št. 113 
in št. 190 v Denver ju, št. 104 v> 
Pueblo, št. 180 v Canon City, i 
št. 55 v Crested Butte, št. 56 v ; 
Leadville in še nekatera druga.; 

Marsikdo je morda že vpra-; 
šal: Kaj pa društvo sv. Jožefa ! 

št. 7 v Pueblo dela, ki je naj-' 
večje v tej državi ? Dosedaj; 
nismo poslali na fronto niti 10 
rekrutov. Naj glede tega ome-; 
nim, da je prvi in največji vzrok 
temu, ta salamanska depresija, j 
ker nima nikdo toliko, da bi pla- in 
čeval asesmente. Čakali in ča-
kali 

NAiA AGILNA DRUŠTVA 
društvom, ki agilno delujejo 
v naši sedanji kampanji mla-
dinskega oddelka, smo se od-
ločili njih številke po drža-
vah od tedna do tedna na 
tem mestu priobčevati in si-
cer do konca kampanje; to 
so namreč društva, ki so do-
sedaj pridobila že 10 ali več 
novih članov. 

Dosedaj imamo v naši Zla-
ti knjigi navedenih trinajst 
držav z več ali manj krajev-
nimi društvi, kakor sledi: 

California: društvo št. 236. 
Connecticut s št. 148. 
Colorado: št. 104, 190, 55, 

56, 180, 113. 
Illinois: št. 2, 29, 108, 206, 

127, 53, 175,225, 79, 166,98. 
Indiana: št. 52, 134. 
Kansas: št. 115, 160. 
Michigan: št. 30. 
Minnesota: št. 4, 131, 156. 
Missouri: št. 70. 
Montana: št. 208, 14. 
Ohio: št. 191, 111, 150, 

22«, 169, 63, 162, 224, 219, 
25, 193. 

Oregon: št. 235. 
Pennsylvania! št. 153, 41, 

50, 181, 187, 185, 42, 91, 
168, 194, 188, 64, 120. 

Wisconsin: št. 103, 165, 
173, 157, 65, 136. 

Skupaj 61 agilnih in odli-
kovanih društev, ki so v tej 
kampanji že pridobila 10 ali 
več novih članov, čast jim! 

Katero društvo bomo lah-
ko že prihodnji teden h gori-
označenim dodali? Morda še 
vaše? 

tudi jaz na svojem hrbtu napis 
"45 jih manjka do 100." 

Z gospodom doktorjem se od-
peljeva gori po Broadway cesti 
naravnost v Homewood, blizu 
naše joliatske Jugoslavije. Ko 
prideva pred hišo našega so-
brata Joe Kure, se ustaviva. 
Jaz sem imel malo piščalko, na 
katero sem nekoliko zapiskal. 
V par minutah je bila že kopa 
otrok pri nama, vsi radovedni 
kaj pomeni to piskanje sv. Mi-
klavža s štev. 45 na hrbtu? 
Pojasnil sem jim, da je to taj-
nost. V času ko sem jaz mla-
dini cukrčke in rožiče delil, je 
pa Dr. Ivec hitro začel delati s 
svojim slušalnim aparatom. Od 
tamkaj nazaj sva se ustavila v 

iJolietu na Dearborn in Nichol-
son St., Burry Ave., Center in 
Summit St., nazadnje pa še na 
Broadwayu. Na vseh teh po-
stajah je bilo najuno delo uspeš-
no, povsod so bili Miklavževi 
darovi dobro došli, nama pa še 
belj mladi Miklavžki in Miklavž-
ke Jednoti za Miklavža v dar. 
V poldrugi uri sva dobila nam-
reč 18 novih članov, naslednji 
dan pa še 2; tako nam jih 
manjka sedaj samo še 25. Za 
toliko novih kandidatov sem jaz 
sedaj izbral ofenzivni dan 28. 
decembra, to bo na dan Nedolž-
nih otročičev, ali po starokraj-
sko rečeno "Tepežni dan." Za 
isti dan bomo zopet delili na-
lašč za to pripravljena darila 
in jaz trdno upam, da zmaga bo 
naša. 

Ako pa dobimo 27 novih, po-
tem bom jaz dal prestopni list 
mojim dvojčkom Jean in Joan 

Društvo št. 21 — naj dobi Se C. W. Dal Bog, da bi bilo res 
j3 nove; št. 32 — 2, št. 72 — 1, ž c kaJ k m a , u boljše! 
j Št. 81 — I, št. 139 — 1, št. j Kampanja mladinskega od-i 
164 — 2, št. 170 — 1, št. 174 delka bo pa že kmalu zaključe-
— 3, št. 176 — 3, št. 195 — 1, ¡na. Kakor že povedano, stoji 
Št. 220 — 3 in društvo št. 241 

1 novega člana. Skušajte 

priznanje. Da, z veseljem, Gregorich, da prestopita v u-
lahko trdite, da ste sijajno vr- r e d n i k o v z r a k o p i o v "Glasilo"; 

smo, da se delavske raz-(šili svojo nalogo za procvit in s , i k a t e h d v e h s e n a h a j a t u k a j . 
mere zboljšajo; pa vse zaman! povzdigo naše dične Jednote. Zadnjič mi je stavil urednik 
Namesto da bi se zboljšale, se j Hvala Vam zato stotera! | vprašanje, če bi zamo^el do-
še slabšajo, kajti ljudje v Pue- S sobratskim pozdravom j ^ j k o , j k o d e č k o v i n d e k h c j e 

blu v resnici čedalje manj dela-| j0h„ Germ, ¡meseca oktobra pristopilo H na-
jo. Zdaj vse čaka na delo od j. podpredsednik KSKJ. in taj-jši Jednoti v obče. Deklice so 

nik društva št. 7. odnesle prvenstvo in sicer jih 
je bilo za 28 več kot pa fantkov;. 

Želim vsem skupaj veliko u-
speha. Pridno in korajžno na-
prej — do zmage dokler je še 

Društvo sv. Frančiška Sal. 
št. 29, Joliet, 111. 

naš Zeppelin "Colorado" sedaj I Še je čas, požurimo se proti j 
v ospredju. Zaradi tega je dolž- koncu, in zmaga bo naša! — V| J o h n Gregorich. tajnik 

o to število kmalu doseči, da bo nost tudi članstva našega dru- Glasilu št. 41 v kampanjskih: 
vsled tega tudi vaše društvo 
označeno med drugimi v naši 
Zlati knjigi. 

o 

KAMPANJSKI PABERKI 

niste v tem pogledu ničesar storili, pričakujemo vašega sodelo-
vanja. 
žen rekord vseh rekordov. 

štva sv. Jožefa št. 7, da ga ob- paberkih sem čital, kako srečo 
drži v ospredju. V ta namen i ima Mr. Anton Kordan, tajnik j 
prosim vse članstvo našega dru- društva št. 63 v Newburgu pri, | 
štva. da kdor ima kakega otro- pridobivanju otrok v društvo;; 

Kampanjsko poročilo in klic iz'ka, ki še ni zavarovan pri naši namreč ko zagleda pred hišo! 
države Colorado I KSKJ., da istega tekom te kam- kopico otrok, jim začne kot sv.' 

Pueblo, Colo.—Kampanja mla- panje zavaruje. Jaz bom te dni Miklavž cukrčke deliti- Gola 
dinskega oddelka se bliža svoje-! do konca decembra z drugimi resnica, da je sladka reč pri 
mu koncu; še dobrih par ted-1 društvenimi uradniki vred ob- otrocih najbolj privlačna, 
nov in naša velika, nepozabna'iskal vse one hiše, kjer vem da Moj namen je bil tudi, da po-
kampanja 1. 1933 bo prešla v imajo male otroke in da še ni- skusim agitacijsko srečo s cu-

so zavarovani pri nas. Clan- krčki in to ravno na sv. Mi-
stvo pa lepo prosim, da nam klavža dan mi je uspela sreča 

ja naš Zeppelin "Colorado" že j gre na roke, da bomo na ta na- prav dobro. Navedeni dan o- D a s o nagj z a p a ( ] n i Jednotar-
v ospredju, torej dosedaj pr- čin lahko obdržali naš Zeppelin krog 4. ure popoldne sem se na-ljj s s v o j j m mogočnim Zeppeli-

"Colorado" v ospredju in potem lašč oblekel kakor da predstav- n o m «Colorado" se vedno na 
morda odnesli v tej kampanji ljam sv. Miklavža; šel sem k p r v e m mestu, je pripisovati iz-

priz- prvo nagrado. Dr. Ivecu in mu velim, naj v z a - , r e d n o ugodnemu vremenu za 
t Časa za to imamo še dobra me seboj stetoskop, ali srčni ra- : z r a č n i p o j e t Zadnje dni je 
dva tedna; torej vsi na delo, dio aparat, da greva otroke pre-, namreč o k r o g Rocky gorovja v 

gledovat za naše društvo. Cu-jcoloradu pihal pi ecej močan ve-
krčkov sem imel polno torbo in t e r k a r pospešilo naglico te-

anale zgodovine. 
Ravno, ko to pišem se naha 

vi v tej tekmi. Da je bilo mo-
goče to doseči, je dalo drsti de-
la in truda. Res, vsega 
nanja so deležni uradniki in 

Ako bomo vsi, ali vsak nekoliko storili, potem bo d ose- p r o s i r a v a s 

tedna. 

Vsem 'uradnikom in uradni-
cam vseh naših coloradskih dru-

Pozdravljeni kapitani in osobje Zeppelinov do prihodnjega § t e v k j &Q s c t a k o m arljivo po-

Za glavni urad K. S. K. Jednote: 
JOSIP ZALAR, gl. tajnik. 

trudili za pridobivanje novega 

nalašč izdelane za Miklavžev 
dan. Da so bili bolj privlačni, 
je bila na vsakem številka 45; 

članstva v označeni oddelek, pa za toliko smo bili namreč še pre-
izrekam najprisrčnejšo zahvalo I kratki do 100. Tako sem imel 

ga zrakoplova. Pihal je nam-
reč od prave (zadnje) strani in 
ne nasprotne. Ja, ja, ugoden 
veter igra važno vlogo pri zra-

(Dalje ns 6. strani) 



Drafttvo ar. Drviine, i t . 5, 
U B d e , & 

Na glavni Mji dne 3. decem-
bra so bili izvoljeni «Meči od-
borniki za prihodnje leto: An-
drej Urbanch, predsednik; Jo-
sip Baznik, podpredsednik Jo-
seph Spelich, tajnik; Frank Ko-
bilšek, blagajnik; Ludvik Lu-
shina, Rudolf Frlan in John 
Gende, nadzorniki; John Sever, 
poslanec; Michael Urbanch, re-
ditelj; Andrej Urbanch in Jo-
seph S p e l i c h , organizatorja; 
Louis Hrovat, zapisnikar. 

Odbor prosi člane in članice, 
da bi ta mesec, december pla-
čali vse zaostale Jednotine ases-
ínente, ravno tako tudi društve-
ne; za mesec december je po-
sebna društvena naklada po 50 
centov na vsakega člana; ta 
svota gre za pogrebne stroške 
in ta posebni asesment mora bi-
ti plačan januarja, 1934. Dol-
žnost je vsakega člana, da pla-
ča društveni asesment poleg 
Jednotinega. 

Tudi naznanjam žalostno no-
vico, da smo izgubili člana iz 
naše sredine in sicer brata John 
Šetina, ki je bil 29. novembra 
ponesrečen, oziroma ubit od av-
tomobila na državni cesti, da je 
takoj umrl. Pokojnik je bil član 
našega društva 26 let, star 55 
let, doma iz Prečne pri Novem 
mestu v Jugoslaviji. V A m e r i - , š m l a d i n s k i o d d e U i k ( da j i h 
ki je živel 32 let. Vec let je v r - ^ v p i á e t e > k e r , e p é e p r i l o ž . 

bo ravno isto nedeljo popoldne 
letna ali glavna seja, ki se pri-
čne točno ob eni uri. Vsakega 
člana je dolinost, da se udeleži 
imenovane seje, ker bo treba 
na tej glavni letni seji rešiti 
več važnih stvari, kar bo v ko-
rist društva in Jednote; tako 
bo tudi na tej seji volitev od-
bora za bodoče leto. ^atorej še 
enkrat uljudno vabim vse čla-
ne, da se omenjene seje za go-
tovo udeležijo; ako bi kateri te-
ga ne storil, zapade kazni po 
društvenih pravilih. 

Bratsko pozdravljam vse čla-
ne in članice našega društva, 
kakor tudi vse Jednotino član-
stvo želeč vsem vesele božične 
praznike in srečno Novo leto 
1934. 

Matthew Buchar, tajnik. 

Društvo sv. Roka, 61. 15, 
Pitsburgh, Pa. 

Naša prihodnja seja se bo 
vršila dne 17. decembra v Slo-
venskem Domu točno ob 1. po-
poldne. V ta namen prosim 
članstvo našega društva, da se 
udeleži v polnem številu in pra-
vočasno. Na tej seji bo tudi 
volitev novega odbora za leto 
1934; to je važno za vsakega 
člana in dolžnost, da se v od-
bor izvoli take, ki bodo delali za 
čast in v korist društva in Jed-
note. 

Nadalje prosim člane, ki ima-
te otroke in še ne spadajo v 

šil posel društvenega blagajni-
ka. Tukaj zapušča ženo Marijo, 
dve sestri, Angelo Livek in Te-
rezijo Bezal in druge sorodnike. 
Pogreb se je vršil po cerkvenih 
obredih. Žalujoči soprogi in se-
stram pokojnika izražam iskre-
no sožalje; pokojniku pa naj 
bo lahka ameriška gruda! Blag 
mu spomin! 

Joseph Špelich, tajnik. 

Društvo sv. Jožefa, št. 7, 
Pueblo, Colo. 

Vsem članom našega društva 
«e tem potom naznanja, da se 
bo vršila naša glavna letna se-
ja v nedeljo, dne 17. decembra; 
pričetek ob 2. popoldne v na-
vadnih prostorih, v društveni 
dvorani. 

Kakor veste, glavna letna se-
ja je velike važnosti za vse 
Članstvo; določiti moramo več 
važnih stvari za poslovanje v 
letu 1934. Zaradi tega vas pro-
sim, da pridete vsi. Se poseb-
no pa opominjam vse one, ka-
teri asesmenta ne morete pla-
čati in ki ste na rezervi pri Jed 
noti. Vsi taki člani imate vse-
eno poleg Jednotinega asesmen-
ta še za plačati nekaj društve-
nega asesmenta; seveda, kate-
remu je to mogoče, naj ga pla-
ča, kdor pa tega ne more storiti, 
naj pride vseeno na sejo in tam 
vloži prošnjo na društvo, ker 
drugače tajnik nima nobene 
pravice čakati take člane za 
asesment. Torej pridite na se-
jo vsi, prav vsi! 

Dopoldne 17. decembra bom 
začel pobirati asesment že ob 9. 
uri. K sklepu ponovno opozar-
jam vse one, kateri so z ases 
mentom zaostal,i da pridejo vsi 
ta dan plačat, da se bo na ta 
način lahko zaključilo društve-
ne knjige s kolikor mogoče maj-
hnim dolgom. 

Upam da se boste temu po-
vabilu vsi odzvali, ter beležim 

s sobratskim pozdravom, 
John Germ, tajnik. 

Dr. sv. Cirila m Metoda 
št. 8, Joliet, 111. 

S tem naznanjam sklep zad-
nje (novembrske) seje, da se 
udeležimo skupnega sv. obha-
jila za advent tretjo nedeljo v 
tekočem mesecu, dne 17. de-
cembra pri osmi sv. maši. Za-
to ste cenjeni člani našega dru-
štva uljudno prošeni, da opra-
vite spoved v soboto zvečer in 
v nedeljo zjutraj ob pol osmih 
se zberemo v navadnih prosto-
rih stare šole sv. Jožefa, da od 

nosti še niste imeli kot zdaj; s 
tem boste koristili sebi, društ-
vu in Jednoti. Opomnite gle-
de tega tudi vaše sorodnike in 
sosede z otroci, da tudi ti lah-
ko pristopijo v naš mladinski 
oddelek, čeravno njih starši ne 
spadajo k naši Jednoti. 

Ob enem tudi opominjam vse 
one člane, ki dolgujejo društ-
vu za asesment, da dolg plača-
jo tekom decembra, kajti dru-
štvo potrebuje denar za pokrit-
je svojih letnih upravnih stro-
škov itd. Kateremu je nemo-
goče dolg poravnati, naj to taj-
niku pravočasno naznani. Važ-
no! S takimi člani, o katerih 
nam je znano, da še dobro dela-
jo, toda ne plačujejo redno, am-
pak se samo zanašajo, da bi 
društvo zanje plačalo, se bo rav-
nalo po pravilih; saj vam je 
znano, da društvo ne more za 
nobenega več zalagati. Torej 
dragi mi bratje, vpoštevajte 
pravila, kar vam bo v čast če 
izvršujete točno dolžnosti do 
društva in Jednote. 

Sobratski pozdrav 
Mathias Malich, tajnik. 

Društvo sv. Joiefa, št. 16, 
Virginia, Minn. 

Tem potom naznanjam vsem 
članom našega društva in jim 
priporočam, da se polnoštevilno 
udeležijo letne ali glavne seje 
dne 17. decembra točno ob 9. 
uri dopoldne v navadnih pro-
storih. Dolžnost vsakega posa 
meznega Člana je, da se udeleži 
te važne seje. Tudi pri našem 
društvu imamo take, ki se nikoli 
ne udeležijo nobene seje, po-
tem pa, ako se jim ne zdi kaj 
prav, pa kritizirajo in opravlja-
jo društvene uradnike. Torej 
pridite vsi, in kakor si boste iz-
volili,- tako boste imeli v pri-
hodnjem letu, da ne bo potem 
nobenega prerekanja kakor se 
to navadno godi. 

Dalje bo na tej seji volitev 
društvenega odbora za prihod-
nje leto; ta dan pride tudi na 
dnevni red več točk, ki morajo 
biti rešene, ker so v korist dru-
štva in Jednote. 

Dalje prosim vse one, ki še 
nimate svojih otrok zavarova-
nih v našem mladinskem oddel-
ku, da jih vpišete zdaj ko se 
vam nudi za to lepa prilika do-
kler še traja ta velika kampa-
nja. katero vam nudi Jednota. 
Te kampanje ne bom opisoval 
na obširno, saj lahko vsak član 
o nji čita vsak teden v Glasilu. 

K sklepu opominjam vse one 

žiti knjige našim nadzornikom 
ali pregledovalcem. Upam to-
rej in se trdno zanašam, da se 
boste vsi udeležili prihodnje se-
je. 

Z bratskim posdravom 
Joseph Jette, tajnik. 

Draštve sv. Janeza KraUtlka, 
«t. 20, Irenwood, Mich. 

Opominjam članstvo našega 
društva, da se polnoštevilno u-
deleže prihodnje letne ali glav-
ne seje dne 17. decembra toč-
no ob 1:30 popoldne. Kateri 
izostane, zapade kazni po dru-
štvenih pravilih. Na dnevnem 
redu bo račun, pregledovanje 
knjig in volitev odbora za leto 
1934. 

S sobratskim pozdravom 
Martin Bukovetz, tajnik. 

Društvo sv. Vida, št. 25, 
Clevelaad, O. 

Naše društvo je na svoji zad-
nji glavni seji izvolilo sledeče 
uradnike za leto 1934: predsed-
nik John Melle, podpredsednik 
Josip Grm, tajnik Anthony J 
Fortuna, zapisnikar Frank Sod-
nikar, blagajnik Anton Koro 
šec, nadzorniki: Frank Brani 
sel, John Pajk, Josip Ogrin 
vratar John Modic, zastavono-
ša Anton Drečnik, banderono-
ša Josip Gornik, duhovni vodja 
Rev. B. J. Ponikvar, društveni 
zdravniki: Dr. Seliškar, Dr. O 
man, Dr. Perme, Dr. Perko in 
Dr. Škur, zastopnik za SND. 
in klub društev SND. Anton 
Korošec, zastopniki za skupna 
društva fare sv. Vida: Anton 
Piks, Frank Skul, Anton Koro-
šec, Fr. Habič, John Modic in 
A. J. Fortuna. 

Prihodnje leto bo naše dru-
štvo obhajalo 40-letnico svoje-
ga obstanka. O tem se bo že 
kaj več pravočasno poročalo. 

Na tej seji je bilo sklenjeno, 
da član, ki želi kandidirati za 
delegata za prihodnjo konven-
cijo, ki se vrši meseca avgusta 
1934 v Indianapolisu, Ind., se 
mora udeležiti 6 društvenih sej, 
ker drugače ne more biti voljen 

S sobratskim pozdravom, 
A. J. Fortuna, tajnik. 

Dr. sv. Frančiška Šaleškega, 
št. 29, Joliet, 111. 

Na letni seji dne 3. decem-
bra so bili izvoljeni v odbor za 
leto 1934 sledeči uradniki naše-
ga društva: predsednik Martin 
Težak, podpredsednik John Tor-
kar, tajnik John Gregorich, za-
pisnikar Frank Laurich, blagaj-
nik John Lekan, nadzorniki: 
Anton Cauko, John R. Umek, 
Peter Kuzma, duhovni vodja 
Rev. G. J. Kuzma, društveni 
zdravnik Dr. M. J. Ivec, zasta-
vonoše: Andrew Hrvatin, Al-
bert Skul, Martin Zmajch, Jo-
seph Pullman, umeščevalec od-
bora John Butala, reditelj Jo-
seph Fabian. 

Nadalje opozarjam vsa čla-
ne (ce), kateri dolgujejo ases-
ment pri društvu več kakor 
pravila določujejo, da poravna-
jo svoj dolg do 30. decembra, 
kajti označeni dan bom knjige 
za to poslovno leto zaključil, da 
mi bo mogoče pravočasno sesta-
viti celoletni račun in istega 
nadzornikom v pregled izročiti. 
Torej požurite se vsi, kateri kaj 
društvu dolgujete, da plačate, 
kar ste zaostali, da se preveč 
dolga ne nabere pri društvu 
koncem tekočega leta. 

Z bratskim pozdravom, 
John Gregorich, tajnik 

Opomba: Naj veljajo k skle-
pu moja iskrena voščila za Bo-
žič in Novo leto vsemu članst-
vu našega društva in vsem na-
šim Jednotarjem. 

Vertinu in vsem prijateljem na-
šega društva, ki je vas toliko 
prišlo na našo veselico ali Barn 
Dance dne 29. novembra, da je 
bila Slovenia dvorana natlačena. 
Vse je bilo zadovoljno in ljudje 
so rekali: za kAr se društv<5 
Frančiškov zavzame, tudi dobro 
izpelje. Da, Frančiški smo po-
kazali, da je v nas še mnogo 
življenja in da smo pripravlje-
ni delovati na vse načine za 
prospeh in korist našega ugled-
nega društva. Zahvaliti se mo-
ram tudi Mr. Johnu Živetzu ml. 
za par nasvetov, ki so prišli v 
dobro društvu. Potem hvala tu-
di našim muzikantom, ki so si 
skoro zastonj svoja pljuča na-
penjali celih 6 ur, tako da so 
bili vsi plesalci zadovoljni in u-
trujeni predno so šli domov. 

Prosim člane našega društva, 
da tudi mi vrnemo svojim so-
sednim društvom izkazano na-
klonjenost ob takih prilikah; 
saj pravi pregovor, kakor se 
posodi, tako se vrne. Zato še 
enkrat lepa hvala vam za vse 
in vsem skupaj! 

Martin Težak, predsednik. 

Društvo Jezus Dobri Pastir, 
št. 32, Enumclaw, Wash. 

. - •'' i 
Na zadnji seji našega društ-

va je bilo sklenjeno, da se mo-
rajo vsi člani in članice dne 17. 
decembra udeležiti glavne letne 
seje, ker bomo volili novi odbor 
za leto 1934. Prosim torej, da 
se vsak član in članica udeleži 
te glavne seje; katerega se ' ne 
bo videlo na tej seji, je slab 
član društva; izvzti so samo od-
daljeni in bolani člani. 

Dalje je bilo sklenjeno na no-
vembrski seji, da dobijo vsi 
člani (ce) v našem mladinskem 
oddelku primerno božično dari-
lo, istotako vsi novo pristopil 
in stariši od otrok. To se bo 
vršilo na naši društveni božič-
nici dne 24. decembra v Krain 
dvorani točno ob eni popoldne. 
Mi, bolj stari bomo pa imeli 
dobro kapljico in okusen pri-
grizek za kjepčilo. Upam, da 
bomo vsi dobre' volje in veseti. 

Na še omenim, da je šel naš 
sobrat Andrew Lovshin še dne 
27. septembra v okrajno bol-
nišnico (County Hospital). Te 
dni sem prejel poročilo od nje-
ga, da se slabo počuti in bi rad 
izvedel kaj od svojega brata Ja-
kob Lovšina, ki se nahaja nekje 

okolici Clevelanda, O. Torej 
prosim, če kdo ve za naslov te-
ga rojaka (Jakob Lovšina), naj 
ga naznani podpisanemu tajni-
ku našega društva. 

S sobratskim pozdravom 

Voščim vsem članom naše 
Jednote srečne in vesele božič-
ne praznike. 

Z bratskim pozdravom, 
Fouia Heinrfeher, tajnik, 

5671 Camelia St. 

Društvo Vitezi sv. Martina, 
St. 75t La Salle, 111. 

S tem naznanjam članstvu 
našega društva, da se bo vr-
šila glavna letna seja tretjo ne-
deljo tekočega meseca, to je 
dne 17. decembra točne pb dveh 
popoldne v cerkveni dvorani sv. 
Roka. 

Pomnite, da je dolžnost vsa-
kega Člana in članice, da se u-
deleži glavne letne seje, da si na 
isti izvolite društveni odbor za 
prihodnje leto in rešite več važ-
nih točk, ki bodo na dnevnem 
redu; tudi če ima kateri kako 
pritožbo ali že kar si bodi. To-
rej pridite za gotovo na prihod-
njo sejo; naj od iste nihče ne 
izostane! 

Bratski vam pozdrav, 
Frank Misjak, tajnik. 

bo v splošno zadovoljnst v& 
rešilo. 

Da se bo na označeni seji tu-
di volil društveni odbor za le-
to 1934, to vam je gotovo zna-
no; skušajte si izvoliti najbolj-
še moči; izvolite take uradnike, 
da bodo delovali v dobrobit dru-
štva, kakor tudi v dobrobit K. 
S. K. Jednote. 

Pričakujem, da bo sleherni 
izmed vas naredil svojo dol-
žnost, za kar se vam že sedaj 
zahvaljujem in ostajam 

s sobratskim pozdravom vda-
ni 

Joseph Lekšan, tajnik. 

seji volil odbor za prihodnje le-
to 1934; na dnevnem redu bo-
mo imeli še več važnih drugih 
točk, katere bo treba rešiti. To-
rej vas še enkrat uljudno vabi-
va, da se te važne seje udele-
žite v polnem številu. 

Z bratskim pozdravom, 
Joseph Pruss, predsed. 
Steve G. Vertin, tajnik. 

Društvo sv. Cirila in Metoda, 
št. 144, Sheboygan, Wis. 

Naše društvo je imelo dne 3. 
decembra svoje letno zborova-
nje. V odbor za leto 1934 so bi-
li izvoljeni skoraj vsi sedanji 

I uradniki in sicer: predsednik 
I John Prisland, podpredsednik 
Josip Udovich, tajnik John Udo-
dovich, pomožni tajnik Valen-
tin Kalan, blagajnik Peter 

Društvo Marije Pomagaj, 
št. 79, Waukegan, IU. 

Članstvu našega društva se 
tem potom uljudno naznanja, 
da se bo naša glavna letna seja 
vršila v nedeljo, dne 17. decem-
bra popoldne. % 

Glavna letna seja je važna 
seja, zato upam, da se iste ude-
ležite polnoštevilno; za rešiti 
imamo več važnih stvari in vo-
lil se bo tudi novi odbor. Ka-
teri član (ca) se brez zadostne-
ga vzroka ne udeleži te seje, bo 
kaznovan po pravilih. 

Asesment bom začel pobira-
ti kmalu po 12. uri, in če pride-
te ob času, bomo tudi hitro kon-
čali. 

Pozdrav, 
Ignacij Grom, tajnik. 

Društvo sv. Ane, št. 123, 
Bridgeport, O. 

Vse članice našega društva 
se prav vljudno vabi na sejo v 
nedeljo, dne 17. decembra. N a j D r o U nadzorniki: Frank Zago-
tej seji bo treba voliti uradni-j ž e n ^ e n o | e t o ; j o h n Grandlich 
ce za prihodnje leto, poleg tega ^ d v e je tj. j0hn Gergisch za 
imamo pa tudi več važnih točk 
za urediti. Zato bi bilo dobro in 
prav, da bi bila vsaka Članica 
navzoča na seji vsaj enkrat v 
letu. 

tri leta; vratar Ignac Juntz, re-
ditelj Matevž Junc, zastavono-
še (ameriške) Vid Kamnikar, 
(društvene) Frank Zor. 

Nadalje je bilo sprejetih ne-
Ob enem tudi naznanjam, ka- j k o l i k o drugih predlogov, izmed 

tere še tega ne vedo, da prire- katerih jih omenjam tukaj le 
di naše društvo veselico dne 30. p a r v a ž n i h > d a boste o njih 
decembra v korist svoje blagaj- | z n a l i o n i > k i n i s t e b i l i n a z a d n j i 
ne. Vsem je gotovo znano, da 
društvo že skozi tri leta ni ime-
lo nobene posebne naklade; 
zdaj, ob kontu leta pa pridejo 
društveni stroški, zato se je 
moralo nekaj ukreniti, da bo 
mogoče iste plačati. Članice bo-
ste dobile vsaka nekaj tiketov, 
zato jih naj vsaka skuša nekaj 
prodati; vsaka članica bo mora-
la plačati 25 centov, ako se ude-
leži veselice ali ne. Zatorej pri-
dite vse na to prireditev; za-
bave bo dosti; za plesaželjne bo 
igrala izvrstna godba, za lačne 
in žejne bo pa tudi z vsem do-
bro preskrbljeno. Pa še nekaj 
bo, kar pa ne smem povedati; 

John Polaynar, tajnik 
Box 103, 

Enumclaw, Wash. 

tam skupno odkorakamo k os-¡člane, ki dolgujejo na asesmen-
mi sv. maši in pristopimo k mi-
zi Gospodovi 

tih, da dolg gotovo poravnajo 
na prihodnji seji dne 17. decem-

Ob enem tudi naznanjam, da bra, da mi bo mogoče predlo-

Društvo sv. Frančiška Sal., 
št. 29, Joliet, 111. 

Zahvala 
Joliet, III.—V imenu društva 

sv. Frančiška Sal. št. 29 KSKJ. 
me veže kot predsednik društva, 
dolžnost, da se zahvalim odbo-
ru Zveze jolietskih društev, 
vsem zastopnikom ter vsemu 
članstvu jolietskih društev, po-
sebno pa glavnim odbornikom 
KSKJ. Br. Jože Zalarju, Mr. 
Louisu Železnikarju, Mr. Steve 

Društvo sv. Jožefa, št. 41, 
Pittsburgh, Pa. 

Celokupnemu članstvu naše-
ga društva se naznanja sledeči 
sklep zadnje glavne letne seje: 

bodoče mora vsak član (ca) 
plačati 25c v društveno blagaj-
no za pokritje stroškov v dveh 
smrtnih slučajih. 

Tisti člani, ki društvu dolgu-
jejo na mesečnih prispevkih, 
kateri le kaj dela, je naprošen, 
da dolg poravna. 

Dalje: Mnogo se je že čitalo 
o veliki kampanji mladinskega 
oddelka. Prepričan sem, . da 
vsak član dobro ve, da je ravno 
sedaj najbolj primeren čas in 
prilika za vpis vašega sinčka 
ali hčerke v armado K. S. K. 
J. Zatorej prosim vse naše 
člane, če ima kateri izmed vas 
sina ali hčer, ki še ni pri na-
šem društvu, naj ga da vpisati 
zdaj, ker čas kampanje se bli-
ža že h koncu; samo še dobra 
dva tedna! Glede vpisa ali pri-
stopa otrok se zglasite na mo-
jem domu, in vse potrebno bom 

veseljem uredil. 
Za leto 1934 so bili izvoljeni 

s l e d e č i uradniki: predsednik 
John Bojane, podpredsednik Jos. 
Basel j, prvi tajnik Louis Hein-
richer, II. tajnik John Golob, 
blagajnik John Jevnikar, nad-
zorni odbor: John Golob, Frank 
Ferenčak, Jos. Matičič. 

Društvo Marije Sedem Žalosti ;Pr i d i t e ' Pa boste same videle, 
št. 81, Pittsburgh, Pa. 

seji: 
Bolniška podpora ostane kot 

je bila leta 1933, namreč šest 
dni na teden je cela podpora za 
prvih šest mesecev za eno in 
isto bolezen. Na kako zvišanje 
podpore ni bilo za misliti pri se-
danjem asesmentu 60 centov za 
$1 podpore od katerih (60 cen-
tov) se še odvzame 15 centov 
za druge društvene stroške; to-
rej ostane za bolniški sklad bo-
rih 45 centov. Pomislite! Kje 
drugje dobite za 45 centov 
asesmenta šest dolarjev na te-
den. Po moji sodbi ni tukaj no-
benega takega moškega dru-
štva; za zvišanje asesmenta se 
pa članstvo tudi ne zanima, ker 

Tem potom prijazno vabim 
vse članice našega društva, da 
se gotovo udeležijo prihodnje 
glavne letne seje dne 17. de-
cembra točno ob eni uri popol-
dne, torej eno uro prej kot po 
navadi. Pridite na to sejo vse, 
ker imamo veliko važnih točk 
za rešiti in ker bo volitev no-
vega odbora za leto 1934. Po-
sebno so prošene one članice, 
da se udeležijo, katere dolgujejo 
društvu in ki so na rezervi pri 
Jednoti. To bo glavna seja; 
kar se na taki seji sklene, ve-
lja potem za celo leto. Ponov-
no prosim cenjene sosestre, da 
pridete vse! Katera se ne ude-
leži, zapade kazni 50c; vse se 
moramo ravnati po pravilih. 
Nikar se ne izgovarjajte: Kaj 
me briga društvo in seja? Naj 
delajo same, kar hočejo. — Sla-
ba je taka članica, da s6 vsaj 
enkrat v letu ne udeleži seje, 
kjer lahko vidi kako se posluje 
pri društvu. Poznam celo ta-
ke, ki sploh ne vedo, da so pri 
društva. To je samo malomar-
nost in zanikrnost. 

Ob enem prosim nekatere čla-
nice, da malo poravnajo svoj 
dolg, da mi bo bolj lahko letni 
račun skleniti in knjige moji na-
slednici izročiti. 

Zatorej cenjene sosestre! Pri-
dite vse na sejo in si izberite 
odbor po svoji volji za leto 
1934. Pridite pravočasno, ker 
ob treh popoldne bo volitev od-
bora. 

S sosestrskim pozdravom 
Josephine Fortun, tajnica 

Torej dne 30. decembra vsi n a j ^ s e d a n j ega marsikateri težko 
našo veselico v Boydsville! 

Naj še omenim glede kampa-
nje mladinskega oddelka, da je 
še čas do konca decembra 1933. 
Torej, ako želite katerega iz-
med svojih otrok vpisati v ta 
oddelek, zdaj imate najlepšo 
priliko, kakoršna se vam ne bo 
zopet kmalu nudila. Ne zamu-
dite torej te ugodnosti: tri me-
sece prost asesment, 50 centov 
za zdravniški pregled, poleg te-
ga pa še 50 centov posebne na-
grade za vpis otroka. 

K sklepu voščim vsemu Jed-
notinemu članstvu vesele božič-

piačuje. 
Ker se je pa naša društvena 

bolniška blagajna vseeno zniža-
la, čeravno j^ bila znižana tudi 
bolniška podpora pretečwno le-
to, je bilo sklenjeno na seji, da 
plača vsak član 50 centov v bol-
niško blagajno in sicer do 1. 
julija, 1934, kadar je kateremu 
mogoče. Prosil bi pa, da nikar 
ne čakajte na zadnji mesec; to 
svoto je dolžan vsak član pla-
čati, kateri je zavarovan za 
bolniško podporo. 

H koncu naj vas še na nekaj 
opomnim, kot sem že v zadnjem 

ne praznike in srečno Novo leto. l w r o č i l u p r o s i l f k e r j e š e n e k a j 

S pozdravom, ; t a k i h Č I a n o V j k i š e n i s o p l a č a h 

Anna Smrekar. tajnica. | s v o j i h prispevkov za to leto, da 
i skušajo isto poravnati saj do 

Dr. Manje sv. Rožnega Venca, 2 5 . decembra, ker drugi dan za-
st. 131, Aurora, Minn. ključim račune za to leto in bi 

Vabilo na sejo i m e l r a d i s t e v r e d u k o n a s t o _ 
Članom in članicam našega p i m o n o V Q p o s l o v n o l e t o > P r o_ 

drušHa uradno naznanjam, da s i m v s e v p o š t e v a j t e t a m o j 
se bo vršila naša glavna letna z a d n j i o p o m i n d a m j n e b o 
seja v nedeljo dne 17. decem- t r e b a p o š U j a t i p i s m e n i h o p o m i . 
bra Točno ob devetih dopoldne. n o v k e r v g a k u k o p o m i n g U n e 

Na dnevnem redu bomo imeli , t r i c e n t e društveno blagajno; 
volitev društvenih uradnikov z a ! m o r d a b o k d o r e k e , d a t r f cen_ 
prihodnje leto Nadalje bo tre-j t s e n e ^ y e U k t o d a 

ba urediti tudi vec drugih važ- večkrat po tri cente pa tudi ne-
nih stvari, oziroma urediti dru-ik aj n a n ese 
štveni zapisnik po katerem bo, K s k l e p u ž e l i m V 8 e m u ČIan_ 
druatvo poslovalo v prihodnjem j s t v u n a š e g a d r u š t v a ( v s e m 

e . . . g l a v n i m uradnikom Jednote, 
Po sklepu našega zapisnika L s e m u r a d n i k o m p^meznih 

zadnje letne seje plača vsak d r u š t e v > s p , o h v s e m u J e d n o t i _ 
član $1 v društveno blagaj no | n e m u č i a n s t v u 

Društvo sv. Jožefa, št. 
Barberton, O. 

110, 

Vabilo na letno sejo 
Vse člane imenovanega dru-

štva se uradno vabi, da se ude-
ležijo prihodnje glavne letne se-
je, katera se vrši dne 17. de-
cembra. Začetek seje bo točno 
ob eni uri popoldne, torej eno 
uro poprej kakor po navadi. Na 
imenovani seji bo več zelo važ-
nih točk na programu, za kate-
re je potrebno da vsi glasujete, 
oziroma, da izrazite o njih svo-
je mnenje. Zaradi tega pridite 
vsi na sejo; kolikor več nas bo 
na seji, toliko bolj pravilno se 

zdrave vesele ako se brez važnega vzroka ne | t e r "milostr^olne bož ič i praz-
llrfplf>71 l n orlavna c a i a Cn.mrlo .. * nike. 

Z vdanostnim pozdravom, 
udeleži te glavne seje. Seveda, 
to velja za tiste članč, kateri se 
nahajate v bližini društvenega 
sedeža. Torej upam, da se bo 
vsak član rajši udeležil seje z 
dobro voljo za dobrobit društva 
in Jednote; ne pa samo radi 
tega, ker bi moral drugače pla-
čati predpisano kazen, kajti pri-
siljena stvar ni nobena dobra. 

S sobratskim pozdravom, 
Anton Ceglar, tajnik. 

Društvo sv. Janeza Krstnika, 
št. 143, Joliet, III 

Članom našega društva se 
tem potom naznanja, da se bo 
vršila prihodnja glavna in let-
na seja dne 17. decembra, v 
nedeljo, ob pol 3. uri popoldne 
in sicer v šolskih' prostorih. 
Kakor navadno, se bo na tej 

John Udovich, tajnik. 

Društvo sv. Jožefa, št. 148, 
Bridgeport, Conn. 

Cenjeni mi bratje in sestre! 
Kmalu bo tukaj v a ž e n dan 
glavne letne seje našega dru-
štva in sicer prihodnjo nedeljo, 
dne 17. decembra ob 1:30 popol-
dne v cerkveni dvorani. Želim, 
da bi se te seje udeležili vsi 
skupaj r to bi bil lep zgled sloge 
in zanimanja za društvo. Na 
tej seji se bo sestavilo društve-
na pravila za prihodnje leto, ta-
ko se bo izbral tudi novi odbor. 

Pri volitvah odbora pazite, da 
si izberete take može, na kate-
re se lahko z zaupanjem zane-

¿NadaUevaoje ca 3. strani) 



sete. Odbor mora biti vedno 
agflen, da gleda na prijateljstvo 
in mir. Dalje je dolžnost od-
bora pridobivati nove kotrige 
(člane) za društvo in če ima 
¿•uštvo kako zabavo ali piknik, 
da vsak z veseljem priskoči na 
pomoč. Odbor mora biti paz-
ljiv in pravičen, da kar je dru-
štvenega, naj dene v društveno 
blagajno, ali pa v'banko, ne pa 
sebi v žep. 

1933. Gotovo je vsem znano, da 
v tem mesecu se na sejah izbi-
ra ali voli društvene uradnike 
in uradnice za bodoče leto. Ta-
ko tudi jaz lepo vabim in pro-
sim, da se vse udeležite letne 
seje dne 17. decembra. Ker je 
to zadnja seja v tem letu, bo 
tudi najbolj važna za društveno 
poslovanje v prihodnjem letu, 
ker na tej seji bo volitev urad-
nic. Zato je vas vseh sveta dol-

uspešno Novo leto, 1934, poseb-
no pa članicam našega društva. 

S pozdravom, 
Gabriela Masel, tajnica. 

Dr. Marija Pomoč Kristjanov, 
št. 165, West Allis, Wis. 

Tem potom naznanjam cen j. 
članstvu, da je bila naša glav-
na seja dobro obiskana. V od-
bor za prihodnje leto so bile iz-
voljene sledeče uradnice: pred-
sednica Josephine Windishman, 
podpredsed. Josephine Certalich, 
tajnica Mary Petrich, blagajni-
čarka Mary Zore, zapisnikarica 
Frances Kasun, nadzornice: Vic-

Kdor se ne udeleži prihodnje; žnost, da se te seje vse udele 
seje dne 17. decembra, bo mo- žite. Kolikor vas bo več, tem 
ral plačati 50 centov kazni. To- lažje boste dobre uradnice iz-
rej, na svidenje prihodnjo ne-!brale in tudi morda take, da 
deljo! bodo vam vsem po volji. Na 

Agitacija za kampanjo mla-;tej seji bo tudi prečitano celo-!toria Versnik, Mary Benesch, 
dinskega oddelka je bila zadnji.letno finančno poročilo in dru- Fannie Komar; bolniška nad-
čas pri nas živahna. Odbor je ge stvari. Tako bom podala tu- zornica, Anna Lucas, veselični 
moral dosti prestati, dok se ni di natančen račun zadnje naše odbor: Frances Mohar, Angeline 
našega Zeppelina "Connecticut"; veselice z dne 30. novembra. Kasteli« I., Rose Riley, Ange-
spravilo malo v ospredje, na če- Hvala Bogu, ta naša prireditev ¡line Kastelic II., Mary Schuster, 
trto mesto, vsled česar se na- je še prav dobro izpadla v teh Kate Horvat; zaßtavonosilke: 
haja tudi naše društvo v Zlati j slabih časih. V imenu odbora'Anna Preloznik, Stefania Win-
kampanjski k n j i g i , kar smo 
opazili v Glasilu. Pri nas vsi 

se prav lepo zahvaljujem naj- dishman, Fannie Komar; zdrav-
prvo tistim članicam, ki so pred nik Dr. Malenšek. 

hvalim vsem, ki so pomagali, 
da se je prireditev tako uspeš-
no in v lepem redu izvršila. 

V prvi vrsti gre zahvala na-
šim izvrstnim kuharicam, ka-
tere so nam pripravile tako o-
kusen prigrizek in sicer sose-

prepriča; samo potrudite ge in 
ppdite na sejo. 

Skrajni čas je že, da se naši 
člani malo predramijo, kajti 
odbor ne more sam vsega reše-
vati ali pa samo s par člani ali 
članicami. Vse drugo je prej 

stre Mary Ižanec in Julija Stru- kot pa društvo; ko pa pride ne-
na; ravno tako gre zahvala so-
bratom Frank Kovačiču, Anto-

ereča, ki zadene lahko enega ali 
drugega, je pa društvo najprvo, 

nu Arko in John Sedeju, ki so ki se ga dotičnik spomni. Ako 
nam postregli s pristnim ječ- |>o šlo še tako naprej, bo dru-
menovcem in sladkim ohajča- štvo popolnoma zaspalo; sploh 
čanom; dalje gre zahvala so- ni vredno, da bi še naprej pla-
bratoma Mike Anžlin Jr. in Jo- čevali dvorane za seje. Se od-
seph Anžlovar, katera sta skr- bor naj ostane doma! Kaj ho-
bela za vzoren red v dvorani, i e v dvorani pred praznimi sto-
zahvala tudi sobratu Anton H? 

Omenil sem že, da se bližamo igodine uz neizlečivo bolest — 
ko*ncu tega leta; zato prosim že'Sušico. On se je rodil v selu 
danes, da bi vsi ta mesec po- Završje, Zavrh, Brod Moravice, 
ravnali svoj dolg če le mogoče Gornji kotar, Hrvatska. Ima 
in da bi vsi plačali decembr- tu više prijatelji i suseda, ka-
ski asesment sami, da mi bo ko sam mu i sam. Ako koji 
lahko društvene knjige urediti, želi znati kakve potankosti o 
Na ta način bo vsem prav. 

Sobratski pozdrav, 
F. M. Filips, tajnik. 

bratu Antonu Rauch, možete 
popitat mene kao tajnika dru-
štva. Pristupil je v naše dru-
štvo 30. jan. 1927, zbolil je 8. \ 

Dr. Marija Čistega Spočetja, ja n . 1932; dobil je bolniške pod-
št. 211, Chicago, III. 

Uljudno ste prošeni, da se vsi 
pore v svoti $887.30. 

Bračo i sestre! To vam je 
udeležite prihodnje seje dne 17. znak, da je bil član naše dobre 
decembra v navadnem prostoru; organizacije KSKJ. Zato oni, 
to bo glavna letna seja, katere koji niste još članovi KSKJ., 
se je dolžan vsak član in čla- dojdite, ima još mesta i za vas. 

Morda mislite, da če ne mo- niča udeležiti; izvzeti so le bol- Ne čekajte! Ne kažite: Ima 
vieve Zulich za prodajo tiketov.rete plačati asesmenta, da ne n i k i . Na prihodnji seji bo vo- vremena.' Zlo i nesreča nikada 
isto naj velja tudi odseku St. smete na sejo? Pridite vseeno; I litev novega odbora za 1. 1934. „e spavata. 
Joseph's Sports za pomoč, ka- saj tajnica rada vzame apes- Priporočam vam tudi, da ob- • Baš danas ima KSKJ. kam-

ment na svojem domu vsak dan!iščete našo bolno sestro, ki je panju za pomladak, koja pruži 

Rudmanu in sosestri Miss Gene-

tero ste nam nudili. 
Končno pa sprejmite zahvalo do 25. v mesecu. Pridite na se- bila operirana, Mary Anzelc-Tir- j n u d i r a z n e Vrste i pogodno-

vsi, ki ste posetili našo prire- jo, boste saj videli in vedeli, n y; leži v bolnišnici sv. Antona, st i : plati doktorske troškove 
ditev; upam da ste se zabavali kaj se godi pri društvu; tam kjer se ji zdravje polagoma z a preg]ed, svaki dobi nagrade 

J , d o b r o v s a k P0 SV0J1 m o č i t e r lahko kaj svetujete že na en ali Izboljšuje. 50c za svakoma i vsaki novi 
vsakotedensko kampanjsko po- veselico tikete prodajale, kajti S tem naznanilom boste lah-|da se prihodnje leto zopet vidi-.drugi način, pa bo gotovo boljši Dalje vas prosim, da bi agi- č la n(ca) pomladka prost jest za 
rocilo z velikim zanimanjem ci-jto je težko delo v teh kritičnih ko vse one članice, ki se niste ¡mo na enaki prireditvi. - 1 ' i , o r n i a u K a ^ J e s i ** 
tamo. časih; vseeno se jih je dosti udeležile glavne seje, vedele in 

Prav lepo se zahvalim vsem prodalo. Lepa hvala tudi vsem znale za naše odbornice za pri-
onim, ki ste dali svojo deco vpi- tistim, kateri so tikete kupili in hodnje leto. 
sati v mladinski oddelek. Opom- onim članicam, katere so dela- Odbor našega društva želi k 
ba: Naš gospod župnik so bili le na veselici in vsem udele- sklepu vsem članicam tega dru-
tudi aktivni v tej kampanji, žencem iz Eveletha ter drugih štva, dalje vsem članom in čla-
ker so priporočali faranom, da naselbin. Hvala Mr. Rudy Kri- nicam naše dične Jednote in njih 

George Panchur, tajnik. 
uspeh. tirali za mladinski oddelek, ker tri mjesece ases. Asesment iz-

Posebno se vse opozarja, da zdaj imate lepo priložnost brez n o s i s a m o 15C na mjesec za 
"T; se za gotovo udeležite zadnje v s a k i h denarnih prispevkov. $450 posmrtnine, po starosti, 

Društvo Marije Pomagaj, št. seje v tem letu in sicer v sre- Jednota plača za vsakega no- m sOc na mjesec za S1000. Za-
174, Willard, Wis. do, dne 13. decmbra v navadnih vega člana mladinskega oddel- to, bračo, sestre, ne pustite ovu 

V zadnji številki Glasila je prostorih. Ako nočete plačali ka 50c za zdravniški pregled, pr'iliku, da vam samo tako proj-
bilo poročano o proslavi 10- 50 centov kazni za neudeležbo, dalje je za 3 mesece prost ases- de; izrabite korist za vas, za 
letnice našega društva, vršeči pridite! Na zadnji seji je bilo m e n t in poleg tega še 50c po- društvo i za našu majku K. S. 

naj dajo svoje otroke vpisati že-tu in njegovim partnerjem, |družinam vesele in zadovoljnejse dne 26. novembra t. 1. Stvar sklenjeno, kdor se ne udeleži sebne nagrade za vsakega; to k Jednotu 
v naše društvo. Bili so torej za ker so tako lepo igrali in take božične praznike, ter srečno, j je bila spisana v naglici in od- glavne letne seje dne 13. de- (zadnjo) svoto pa mi porabimo 
pomožnega kapitana na Zeppeli- poskočnice, da je bilo vse ve- zdravo in uspešno Novo leto iposlana 
nu "Connecticut," ki je drvel selo. Še enkrat lepa hvala vsem 1934 
nekaj časa s tako silo, da smo skupaj eni in drugi. 

Zdaj pa prosim vse tiste čla-

Z bratskim pozdravom 
Joseph Jakovach, tajnik. 

ga komaj ustavili za nabavo 
več galon guzolina. Lepa hvala nice, katere kaj dolgujete dru-
gospod župnik! Brat Štefan Ka- štvii, dajte poravnati, kateri je 
vas je bil za inženirja na tem je kaj mogoče, ker sem vam že 
našem zrakoplqvu; on je dober zadnjič omenila, da dolgujemo 
mehanik in razumen. Če mu Jednoti na asesmentu. Veste, 
vode pri motorju zmanjka, pa zdaj bo treba poravnati ta dolg, 
nadomesti isto z vinom in žga- ker je že zadnji čas. Ponovno 
njem. da stvar ne zamrzne; tu- vas prosim, storite to, ker bi 
di bratu Kavasu lepa hvala! rada vse knjige v red djala, da 

H koncu želim vsemu član- bodo čiste, ko jih bo treba dru-
štvu našega društva in Jedno- gemu odboru izročiti, 
te vesele božične svetke in sreč- Poročati moram tudi o nesre-
no Novo leto. S sobratskim po- č i k i j e z a d e l a n a š o č i a n i c o Ma-
zdravom, 

Štefan Piczko, tajnik. 
ry Peric, ker je bil njen 21-let-
ni sin Albin dne 24. novembra 

t na lovu po nesreči ustreljen. 
Društvo sv. Ane, št. 150, To je gotovo nepopisljiv in hud 

Cleveland, O. udarec za obžalovanja vredno 
Naznanjam vsem članicam mater. Draga naša sosestra! 

našega društva, da se vrši glav- Sprejmi naše iskreno sožalje. 
na letna seja v nedeljo 17. de- Naj še malo omenim o seda-
cembra ob 1. uri popoldne v na-;nji kampanji naše Jednote, ka-

S sosestrskim pozdravom, 
Mary Petrich, tajnica. 

Društvo sv. Jožefa, št. 169, 
Collinwood, O. 

Tedaj sem pozabila cembra, se od njega ne vzame z a 3 mesece za njegov ases-
| navesti nekaj zgodovinskih po- asesmenta, ako ne plača tudi ment, tako da je vsak novo pri-
datkov o ustanovitvi našega p r e d p i s e kazni. Potrudite se stopli pol leta brez kakega pri-

| društva, kar sedaj s tem nado- saj zdaj, ker ta seja je glavna Spevka. Vem, da imate že vsi 
mestujem. ter bo veliko za rešiti v korist naši poročeni člani že svoje o-

Naše društvo je bilo usta- društva. Volil se bo tudi novi troke vpisane v društvu, zdaj 
novljeno dne 5. decembra, 1923. odbor za leto 1934. Zdaj imate vas pa prosim, da še druge na- d a s e prihodnja seja vrši v če 

Naša društvena prireditev, Ker ženske niso bile deležne priliko si izbrati odbor po svoji govorite in sicer one, kateri ne t r t e k d n ( 
katera se je vršila v sredo, dne podpore pri moškem društvu, je lastni volji in prepričanju. To- spadajo k naši Jednoti, kajti tu- o b 7 ' 3 0 7 
29. novembra, je izpadla prav rojakinja Agnes Seliškar prva rej, apeliramo še enkrat na vse di otroke takih članov se spre- a v 
povoljno, tako v finančnem, ka-j sprožila misel, da bi se ustano- naše člane in članice: Pridite jema. 

vilo žensko podporno društvo. R a sejo dne 13. decembra! I Pozdrav in na svidenje stv0 i da se* iste udeležite polno-
, prihodnji seji. 

Mrs. Marv Anzelc, tajnica. 

kor tudi v moralnem oziru. 
Že pred veselico sem v "Gla- Pomenila se je z več ženskami: 

Društvo sv. Kristine, št. 219, 
Euclid, O. 

Tem potom uljudno nazna-
njam članstvu našega društva, 
da se prihodnja seja vrši v če-

govorite in sicer one, kateri ne t r t e k > d n e u decembra točno 
zvečer v šolski dvorani 

sv. Kristine. Ker je to glavna 
seja, zato prosim cenjeno član-

Odbor. 
silu" povdarjal, da se odbor po- pisale so glavnemu tajniku bra-
polnoma zanaša na članstvo; tu Josip Zalarju v Joliet za po-
prepričani smo bili, da se bo jasnilo glede ustanovitve dru-
isto odzvalo ter storilo svojo štva. Nato je Mrs. Seliškar na-

Društvo sv. Srca Marije, ši. 
198, Aurora, Minn. 

Uradnim potom se naznanja 
prosila še domačega gospoda članicam našega društva, da se 

številno ker se bo na tej seji 
volilo odbor za prihodnje leto. 

Na zadnji seji je bilo nam-
reč sklenjeno, da kateri se ne 
udeleži decembrske seje, bo mo-
ral plačati 50c kazni v društve-

vadnih prostorih. tera mi dela take skrbi.—Vedno 
Asesment bom začela pobi- sem mislila, da naše društvo ne 

rati že ob dvanajsti uri. tako, bo nič napredovalo v tej kam-
da se bo seja lahko pričela toč- panji, pa smo jih vseeno nekaj 
no ob eni uri. novih dobile. Večkrat sem se 

Prosim vas, pridite za goto- podala na agitacijo, pa navadno 
vo vse, da se vsaj enkrat na brez uspeha. Samo enkrat mi 
leto vidimo na seji vse. Na tej je bila sreča mila, da sem dobila 
seji se bo volil odbor za leto nekaj dobrih naših članic, ki so 
1934 in na dnevni red pride več dale svoje male vpisati v naš 
važnih točk, katere se mora re- mladinski oddelek. Lepa hvala 
siti na tej glavni letni seji. vam zato drage sestre! Da bo 

V imenu našega društva že- tudi naše društvo vpisano v 
lim vesele božične praznike in Zlato kampanjsko knjigo, rabi-
srečno Novo leto vsem članstvu mo samo še dva nova! Prosim 
naše Jednote. 

S sosestrskim pozdravom, 
Marv Pucell, tajnica. 

vas, pripomagajte nam do te 
časti. Apeliram osobito na iste 
članice, katere ste mi že ob-
ljubile, da boste dale svoje otro-

Društvo sv. Alojzija, št. 161, ke vpisati; storite to takojj ker 

dolžnost. 
Da bi se pa članstvo odzvalo župnika Rev. John Novaka, da bo vršila glavna seja v nedeljo,, 

v takem velikem številu, tega bi oznanili ženskam v cerkvi, dne 17. decembra ob 7:30 zve- k o r i s t s v o j e blagajne Card par- ]7 nekoliko"domače'zabave. To-
pa v resnici nismo pričakovali, naj se zberejo skupaj glede čer v Slovenski društveni dvo- t y jn Miklavžev večer prihodnjo r e j vas ponovno prosim, da pri-

Društvo sv. Križa, št. 214, 
Cleveland, O. 

Vabilo na Card partv 
Naše društvo bo priredilo v „o blagajno. Po seji bomo ime-

ako vpoštevamo razmere, v ka- ustanovitve društva. Na to rani. Na tej seji bo volitev od- soboto, dne 16. decembra pri dete vsi 
terih se sedaj nahajamo. ustanovno sejo je prišel tudi bora za leto 1934 na dnevnem sobratu Ignac Stepicu na 3651 

S to prireditvijo ste zopet po- brat Ludwig Perušek, tajnik.redu. West 58. cesti. Začetek ob os-
kazali, da vam je blagor dru- društva št. 136 in nam je več Naše seje so vedno slabo igralo se bo na karte 
štva pri srcu; le tako naprej, potrebnih stvari pojasnil. Po obiskane; ne vem, zakaj ni več «.g6» ¡n "pinqchle," tako tudi 
kajti v slogi je moč! In dokler prejemu potrebnih l i s t i n iz zanimanja za društvo med naši- tombolo. Na razpolago bodo raz-

na sejo. 
S sosestrskim pozdravom 

Alice Bradač, tajnica. 

Družtvo sv. Štefana, št. 224, 
Cleveland, O. 

se bomo zavedali tega, toliko glavnega urada smo poklicale m i članicami? Torej, prosim n i dobitki v blagu. Vstopnina T e m p o t o m n a z n a n j a m VSem 
časa nas ne premaga nobena si- zdravnika za pregledovanje in vas, da pridete polnoštevilno p r o s t a ? tako tudi en prigrizek, i ¿ianom(cam) našega društva 
la. izvolile začasni odbor. Društvo s a j na glavno sejo prihodnjo V s i ¿iani(Ce) našega društva. d a s e J e n a š a z a d n j a seja v 

Kako je bilo veselje gledati je bilo po ustanovitvi priklop- nedeljo. To je tudi dolžnost n j i h sorodniki, znanci in prija- tem letu vršila dne 3 decembra,' 
na večer prireditve, ko so se ljeno k naši dični Jednoti dne vsake članice, udeležiti se tako t e Ijj s o n a t o prireditev prijaz- k a t e r e s t e se v prav lepem šte-

•«% mmama! rt /lrk/>/A«viKt*o 1 OOO i m n n n m n^in • L- n f nt*o on In O^in np • »• • \r 1 : J.. člani in članice, njih znanci in |5. decembra, 1923, pod imenom važne seje; katera se te seje ne n o vabljeni. Na veselo svide 
prijatelji trumoma vsipali v 
dvorano; le žal, da je ista bila 
prehitro polna, tako, da se jih 
je moralo veliko vrniti nazaj 
ne da bi se za par ur po vese-
lili med svojimi sobrati in so-
sestrami. Purana je zadel so-
brat Frank Spilar, 692 E. 160 
St. 

Marsikatera pikra beseda se 
je slišala od dotičnih, kateri ni-
so dobili prostora v dvorani: 
zakaj se ni boljše preskrbelo, saj 

Marije Pomagaj, št. 174. 
Mary Gosar. tajnica. 

udeleži, se bo ž njo postopalo n j e t 
po pravilih. 

Pozdrav, 
Mary Smolich, tajnica. 

Frank Obljubek. tajnik. 

Gilbert, Minn. | je čas samo še do konca decem- je vendar Slovenski Dom dovolj 
Člane in članice omenjenega bra. 

društva poživljam na glavno se- Tudi nekaj bolnih članic ima-
jo dne 17. decembra v A. Ver- mo še pri našem društvu; po-
bičevih prostorih ob 4. uri po- sebno dolgo že boleha sestra 
poldne. Na dnevnem redu bo 
volitev odbora za prihodnje le-
to, nekaj drugih važnih točk in 
tudi zaradi društvene blagajne. 
Število članstva se nam je ne-
koliko skrčilo tako, da nam se-
daj ne zadostujejo društveni 
dohodki v pokritje stroškov. 
Želim, da se te važne seje pol-
noštevilno udeležite. • 

Tudi sem zelo radoveden, če 
ste se nekateri cenjeni sobrat-
je ali člani že kaj zredili; mi-
slim namreč one, katerih že ni-
sem dolgo časa videl. Če ste 
kaj odebeleli v teh "dobrih" 
časih, ko imamo malo dela pa 
bolj slabo košto? 

S sobratskim pozdravom, 
Joseph Novak, tajnik. 

Društvo Marije Pomagaj, št. 
164, Eveleth, Minn. 

. Cenjene sosestre: Zopet se 
nam je približal mesec decem-
ber kot zadnji mesec v letu 

Antonija Čož, in pri padcu se je 
nedavno ponesrečila sestra Ma-
ry Osolnik, da si je obe roke 
zlomila v zapestju; zdaj pravi, 
da se že boljše počuti. Želim 
vam vsem, drage sosestre, da 
bi kmalu okrevale, da boste lah-
ko zdrave in vesele obhajale 
letošnje božične praznike. 

Važno! Pozabila sem gori 
omeniti, da se vrši naša letna 
seja v kapelici, ker v dvorani 
bodo drugi zborovali. Prosili so 
nas, da bi jim odstopili eno uro 
več kot pa druge mesece in to 
bi prišlo malo kasno za nas, ker 
je treba večerjo pripravljati; 
torej vpoštevajte še to. Za en-
krat se bomo že malo stisnile, 
pa bo O. K. 

Zdaj pa voščim in želim vese-
le in zdrave božične praznike 
vsem glavnim odbornikom in 
odbornicam, ter vsemu Jednoti-
nemu članstvu širom Amerike 
in Kanade, tako tudi srečno in 

velik, da lahko spravi pod svojo 
streho nad tisoč oseb? 

Naj bo na tem mestu pove-
dano, da veselični odbor ni pri 
tem popolnoma nič zakrivil, on 
je skušal na vse načine, da bi se 
najele obe dvorane, kot se je 
to zgodilo prejšnja leta, žal pa, 
da odboru to ni uspelo, to pa 
radi zanikrnosti vodstva Slo-
venskega Doma, ker niso dobili,-
oziroma vzeli potrebne licence 
za ples v spodnji dvorani. 

Radi te zanikrnosti potem 
naše društvo ni moglo dobiti 
dovoljenja, da bi se ples vršil 
tudi v spodnji dvorani. 

Vidi se mi čudno, čemu sta 
bile zgrajene dve dvorane Slo-
venskega Doma, ko se pa dru-
štvo lahko posluži samo ene. 

Vodstvu Doma se ne vidi po-
trebno,-da bi se društvom dala 
posluga kakršno si sama želijo; 
potem takem ni nobeno čudo, 
da Slovenski Dom ne napreduje. 

Naj preidem nazaj k naši mi-
nuli prireditvi, ker dolžnost me 
veže, da se na tem mestu v 
imenu društva najiskreneje za-

Dr. Marija Čistega Spočetja, 
št. 202, Virginia. Minn. 

Društvo sv. Antona, br. 216. 
McKees Rocks, Pa. 

Pozivate se bračo i sestre na- l e t n o f i n a n č n o poročilo aH ra 

vilu udeležili Manjkalo je sa-
mo še par članov (ic). Zato 
prosim, da se ravno v tako le-
pem in še večjem številu ude-
ležite tudi prihodnje seje v ja-
nuarju, kjer bo prečitano Ncelo-

šeg društva na godišnju sjedni- č u n P r i d i t e Vsi, torej tudi oni, 
S tem vabim vse naše člane(CU na 17. decembra u 1:30 po- k a t e r i s t e z a d n j ič manjkali! 

Društvo sv. Cirila in Metoda, 
št. 191, Cleveland, O. 1 
Vabilo na letno sejo 

Ne vemo, ali so nekateri na-
ši člani in članice že pozabili, 
da spadajo k temu društvu, ker ¡n članice na glavno letno sejo sle podne. Bračo i sestre! To 
se jih nikdar in nikjer ne vidi, dne 17. decembra ob drugi uri j e važna sjednica, a i zadnja 
ne na seji, ne na zabavi našega popoldne v navadnih prostorih z a godinu 1933. Stoga se Pozi"! Štefan Ftičar. podpredsednik 
društva. Žalostno je to. toda p r i sestri Josipini Debejak. ker vate, da ne izostanete, jerbo ^ugust Pintarič, tajnik Ludvik 
resnično, da nas je največ 10 na tej seji se bo volilo odbor za koji izostane, spada pod globu Čemela, blagajničarka Terezija 
ali 12 članov, oziroma članic na ]eto 1934. 
seji z odborom vred. Odbor pre- Prosim vas, udeležite se te nice. Tu imamo razne vrsti za-

V odbor za leto 1934 so bili 
izvoljeni s l e d e č i : predsednik 

50c po zaključku pasane sjed- K a v a s ? z a p i s n ikar Alojz Feješ. 

mišljuje, kaj je temu vzrok, in s eje, ker bo važna. ključke za godinu 1934. Ako 
Dalje opominjam vse one čla-

ne (ce) našega društva, ki za-
prišel je do zaključka, da ste, K sklepu voščim v imenu na- učinimo dobre zaključke, budu ostajate z asesmentom, da pla-
se lani v decembru zmotili, ker šega društva vsemu Jednotine- nam i dobro vredili za celo go- č a t e i n poravnate dolg do 25. 
niste izvolili odbora, da bi bil m u članstvu vesele božične dinu; i moramo birat odbor za decembra, da mi bo lažje knji-
vam po volji. Zdi se, da je od- praznike in veselo ter srečno 'isto godinu. Zato bi još jedan g e zaključiti za to leto. 
bor preveč katoliški?! in da n 0 vo leto 1934 in mnogo na-|p ut zamolio naše članstvo, da p r o s im tudi vse, da bi bolj 
preveč?! dela za cerkev. predka naši dični Jednoti v nje- ne izostane od ove sjednice. Vi p a z n o i n marljivo zasledovali in 

Ja, dragi 'lani in članice; saj nem jubilejnem letu. 
je vendar naše društvo katoli- S sosestrskim pozdravom 
ško in tak mora biti tudi nje-
gov odbor. Tudi se je že sliša-
lo' "Kaj bom pri takem dru-
štvu, saj vse znosijo cerkvi sv. 
Kristine." Kdor tako govori, 

Rose Tisel, tajnica. 

Društvo sv. Družine, št. 207 
Maple Heights, O. 

Ko prihajamo h koncu teko-
sploh ne ve, kaj govori, ali pa čega leta, tako se bližamo letni 
nalašč nasprotuje. Tako govo- seji, kjer imamo mnogo za u-
ričenje ni lepo od člana katoli- krepati. Na isti bo volitev no-
ške organizacije. vih uradnikov; ravno tako se 

Društvo sv. Cirila in Meto-!bo treba kaj domeniti, kako bi 
da spada z drugimi društvi k Se kaj našo blagajno povečalo, 
naši fari sv. Kristine; zato je To nameravamo storiti na vese-
tudi dolžnost, da od časa do ča-'lici dne 30. decembra, zadnjo 
sa pomaga pri prireditvah v soboto v letu. Na prihodnji se-
prid cerkve; zato naša društve- ji bo treba izbrati delavce za to 
na blagajna nič ne trpi, nobene- veselico, kuharice, kelnarice in 
ga centa. Ako pa kdo tega ne kdo bo igral, kaj bo za večerjo 
veruje, saj se večkrat čez leto' in vse drugo potrebno za ta 
na društvenih sejah čita raču- večer. Letna seja se vrši dne 
ne; tam se lahko vsak o tem ,17. decembra. 

svi znate, da kod nas je, kako č i t a l i G i a s i i 0 s . K. Jednote. 
koji odbornik radi, tako sve ob- D o s t i J e takih, ki ga ne čitajo, 
stoji. Pa vas molim, birajte j^tem pa vprašujejo kako in 
odbor oni, o kojim ste sigurni, kaJ> k a r J e b i l o ^ naznanjeno 
da vam dokazu dobar i pošten g l e d e društvenih sej, glede pla-
rad vašega društva, da ne bute č e v a nja asesmenta itd. Pre-
posle po vani govorili to i to; g l e j t e n a š u r a d n i Jednotin list, 
zato su sjednice i dvorane, a s a j i z h a j a s a m o enkrat v ted-
ne po ulicam. nu. Zal mi je, da moram tudi 

A drugo mogu javiti svojim Q t e m o m e n ja t i na tem mestu, 
brači i sestram KSKJ. žalosnu k a r g e t i č e t u d i našega član-
vijest, da smo izgubili našeg g t v a a t o n a j b o i z dobrega na-
brata Antona Rauch, koji je m e n a i n v v a š o korist. 

S sobratskim pozdravom 
Ludvig Čemela, tajnik. 

zaklopil svoje trudne oči za uvi-
jek na 8. novembra 1933. Spra-
tili smo ga u ovu tudju zemlju 
na 10. nov. iz crkve sv. Anto- D r Cudotvoraa Majka Božja 
na na groblje sv. Marka. Tu ginjska, br. 235, Portland, Oreg. 
Zapušča suprugo Katicu i hčer- pQziva se sve naše društvene 
ku od 6 godin. Svi brača, ko- ¿ian0ve i članice na godišnju 
me je bil pokojni Anton poznat sjednicu u nedilju na 17. de-

¡znadu, da se je mučil okolo 2 (Dalje n« 4. strani) 



5 3 8 6 5 

"ÄASftO K. S. K. JEDNOTE* Svetega t Duha naj prid« na 
Vas in naj pri Vas vedno 
ne. Amen. 
V Ljubljani aa praznik vseh 

10». 
t Gragorij Roimaa, 

škof ljubljanski. 

UMION ot the U. 0. A. 

OFFICE : fllf H 
» U 

OHIO 

PASTIRSKA PISMA DVEH SLOVENSKIH 
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Dr. Gregorij Rolman, 
škof ljubljanski 

Pismo izseljenim verni-
kom ljubljanske škofije 
(Ponatis is - I e d J e e H t e f » V«tnika") 

Letos obhajamo 1900 letnico 
Odrešenja. Vse ljudi je Jezus 
Kristus s svojo smrtjo na kri-
žu odrešil, vsem je zaslužil mi-
losti, ki so potrebne za zveli-
čanje, tudi vam, predragi v 
Gospodu, ki ste daleč od doma-
čega kraja, med tujimi ljudmi, 
ki govore drug jezik in morda 
žive po drugi veri. Zato je prav, 
da se tudi vi, raztreseni po vsej 
širni zemlji, spomnite svojega 
Odrešenja in si pridobite zveli-
čavne milosti, ki vam pomaga-
jo, da pridete nekoč v svojo 
pravo večno domovino—kjer se 
bomo sešli vsi, ki verujemo v 
Jezusa Kristusa in ga ljubimo. 

S križem in trpljenjem r.as 
je Jezus odrešil. Ta težki in kr-
vavi način odrešenja je zahte-
vala božja pravičnost in Jezus 
gr, je prostovoljno zgolj iz lju 
bežni do nas ljudi izvršil. Mo-
ral je prehoditi mučni krifev 
pot, moral se je dati na križ 
pribiti in v neznosnih mukah 
na njem umreti. Ako tega ne 
bi bil storil, bi mi ne mogli iz 
svojih grehov in bi nam pot v 
srečno večnost bila zaprta. V 
živi veri se moramo Jezusu iz 
vsega srca zahvaliti za nepre-
cenljivo d o b r o t o odrešenja. 
Hvaležnost Jezusu Kristusu je 
naša prva dolžnost vedno, po-
sebno še v tem svetem letu. 

Druga dolžnost pa je, da spo-
znamo in si zapomnimo po-
membni nauk Jezusovega križa. 
Ako Sin božji po svoji človeški 
naravi ni mogel v nebeško sla-
vo drugače kakor po križevem 
potu, potem si tudi mi ne sme-
mo domišljevati, da bi mogli v 
večno srečo priti brez trpljenja. 
Tudi nam je križ najzvestejši 
spremljevalec v življenju, ki 
nas nikdar ne zapusti. Križ 
nam je povsod pripravljen in 
ne moremo mu uiti, če se še ta-
ko daleč preselimo. Križ nositi 
moramo in sicer vsak dan, nih-
če se ga ubraniti ne more. Ce 
kdo še tako tuhta in skuša svo-
je življenje lepo in udobno ure-
diti, skrbem bolezni in smrti 
ne more zapreti vrat, z nobe-
nim denarjem se ne more odku-
piti. V duhu Kristusovem mo-
ramo križ sprejeti vdano in z 
zaupanjem, kajti On, ki nas je 
na križu odrešil, nam bo tudi 
pomagal križ nositi, da nam ne 
bo pretežak. Ako ga nosimo v 
ljubezni do Kriianega, ni te-
žak, saj ljubezen najtežja bre-
mena olajša. Le glejte matere 
in očete, koliko prenesejo in 
pretrpijo za otroke, katere lju-
bijo. Ljubezen vse prenese, vse 
pretrpi. Ce v ljubezni bo?ji 
svoje vsakdanje trpljenje nosi-
mo, bo nam v zveličauje, bo 
vsakdanji križev pot tudi nam 
jiot v neminljivo slavo in *«čno 
s-rečo. 

Tretja dolžnost naša je ,da si 
pridobimo milost, katere nam 
je Jezus Kristus s svojo smrtjo 
pripravil. Ko nas je Jezus od-
rešil, nam ni vzel svobodne vo-
lje, ni nam sadove križa vsilil, 
izročil jih svoji sveti Cerkvi, 

da jih ona deli vsem, ki jih 
sprejeti hočejo. Torej je od 
vsakega posameznika odvisno, 
ali sprejme milosti ali pa jih 
zanemarja in zavrže. Kdor jih 
zanemarja in sprejeti noče, te-
mu tudi Jezusova bridka smrt 
ni v odrešenje, temveč ostane 
v svojih grehih. Torej, predra 
gi v Gospodu, sprejemajte mi-
losti Odrešenja iz rok svete 
Cerkve, ki jih deli v daritvi sv. 
maše in sv. zakramentu. Sve-
te maše se vsako nedeljo in za 
povedan praznik vestno, redno 
in pobožno udeležujte. Četudi 
pridige na tujem jeziku ali pet-
ja ne bi razumeli, daritev sv. 
maše je vendar ista kakor do-
ma, isti Jezus obnavlja svojo 
krvavo daritev na križu in vam 
deli milosti, kolikor so vaše du-
še za nje pripravljene. 

In sveti zakramenti od krsta 
do poslednjega bolniškega ma-
ziljenja so vsi v naše posveče-
nje in odrešenje postavljeni. 
Zato jih morate prejemati, zla-
sti spoved in sv. obhajilo, da v 
vaših dušah zamrlo življenje 
znova obujate in vzdržujete. 

Pa boste rekli: Saj bi hodili 
k sv. maši in prejemali sv. za-
kramente, oj kako radi, pa ni 
ne cerkve ne duhovnika blizu, 
daleč proč od katoliškega živ-
ljenja smo v sredi drugover-
cev. Kako naj si pridobivamo 
milosti Odrešenja? Na to Vam 
odgovarjam, da je Jezus tudi 
Vam pripravil milosti in Vam 
jih deli, ker brez lastne krivde 
ne morete k sv. maši in k za-
kramentom. Kaj naj storite? 
Glejte, ob nedeljah in prazni-
kih si vzemi pol ure časa, če 
imaš družino, naj se vsa druži-
na zbere in skupno molite in v 
duhu prisostvujte sv. maši. Bog 
bo videl željo v Vaših srcih in 
jo bo sprejel kakor da ste res 
pri sv. maši in bo Vaše molitve 
po Jezusu Kristusu uslišal. 

K spovedi ne morete, ker ni 
spovednika, vsaj ne takega, ki 
bi razumel naš jezik. Ali mo-
rate potem v smrtnih grehih 
naprej živeti? O, nikakor ne. 
Jezus je tudi Vam pripravil 
sredstvo, da brez dejanske spo-
vedi očistite svoje duše. Kesa-
ti se morate svojih grehov in 
sicer s popolnim kesanjem, to 
je iz ljubezni do Boga, do Kri-
žanega Jezusa in pa namen ime-
ti, da se boste grehov, ki jih 
obžalujete tudi resnično spove-
dali, kadar boste priložnost ime-
li za sveto spoved. S takim ke-
sanjem si morete vedno in po-
vsod očistiti dušo, ni Vam tre-
ba v grehih iivetij četudi spo-
vednika nimate na razpolago. 
Pomislite, kako je naš Odreše-
nik dober, da nam je dal v ke-
sanju že odpuščanje grehov. 
Uporabljajte torej kesanje prid-
no v svoje zveličanje. Naučite 
kesanja tudi svoje otroke, da 
ga bodo znali, se ga navadili in 
s tem sebi milosti Odrešenja 
pridobivali. To storite in boste 
živeli resnično nadnaravno živ-
ljenje, ki je pet v nebesa. Da 
bi vsi tako ravnali in izkoristili 
Jezusovo Odrešenje, to je moja 
želja za Vas in moja iskrena 
prošnja na letošnjo izseljeniško 
nedeljo. Blagoslov Vsemogoč-
nega Boga f Očeta ip j Sina in 

Dr. Ivan Jetef Tomažič, 
škaf lavantinski 

Pozdrav 
vernikom 

(Ponatis iz Izseljeniškega Vest-
nika.) 

Ljubljeni izseljenci! 
Odkar sem letos na praznik 

Marijinega Vnebovzetja v ma-
riborski stolni cerkvi zavzel se-
dež lavantinske škofije in pre-
vzel Apostolsko Administracijo 
delov krike, sekovske in sombo-
teljske škofije, nisem našel lep-
še priložnosti, da Vam kot novi 
škof lavantinski pošljem v tuji 
no svoj prvi nadpastirski po-
odrav, kakor je (Mrva Adventna 
nedelja, ki je posvečena sporni 
nu slovenskih izseljencev. 

Na Vas, dragi izseljenci, sem 
mislil, ko sem ob nastopu svoje 
nove službe v ljubezni božji po-
zdravljal duhovnike in vernike 
izročene mi škofije ter rekel 
Končno pozdrav globokega so-

čutja vsem trpinom Lavantin 
ske škofije; ubožcem, ki so brez 
strehe in hrane; brezposelnim 
ki iščejo dela in zaslužka, pa ga 
ne najdejo; . . . vsem, ki so 
žalostnega in potrtega srca 
Bog sam ve, kako rad bi sle 
hernemu odvzel ali olajšal nje 
govo bedo in bol! K svojemu 
Zveličarju, ki ni imel, kamor bi 
glavo naslonil (Mat. 8, 20), ki 
je bil Mož bolečin (Iz. 53, 3) 
v pravem pomenu besede, ki je 
izpil kelih trpljenja do zadnje 
kaplje; k Njemu molim, naj po-
tegne vse, ki jih tlači ta ali ona 
težava, na Svoje božje srce, da 
bodo tam iskali in našli pomoč 
in tolažbo." 

Dasi Vas, ljubljeni izseljen-
ci, nosim zapisane v svojem sr 
cu, vendar..bom na Izseljeniško 
Nedeljo zopet in zopet ponav-
jal pri sv. daritvi, "naj poteg-

ne božji Zveličar vse, ki jih v 
tujini tlači ta ali ona težava, 
na Svoje božje srce, da bodo 
tam iskali in našli pomoč in to-
ažbo." 

Kakor iz vse duše želim, da 
najde vsak v tujini svoj ko-
šček kruha, ki mu ga domovina 
ni mogla dati, tako Vas v lju-
bezni božji opominjam, da pri 
sedanji gospodarski negotovo-
sti ohranite tudi ob naj ve," ji 
preizkušnji zaupanje v božjo 
Previdnost. Ni je stiske, ne 
težave tako velike, da bi je vse-
mogočni in usmiljeni Bog ne 
mogel ali ne hotel preložiti! A 
še bolj me skrbi in boli nevar-
nost, kateri je izpostavljena v 
lujini Vaša vera in Vaša večna 
sreča, zlasti v krajih, kjer ni-
mate svojega duhovnika, ali ži-
vite med ljudmi, ki niso katoli-
čani. Obljubujem Vam, da ne 
bom prenehal moliti in prositi 
presv. Srca božjega, da ne od-
stopite od vere v Boga pa tudi 
ne od Njegovih zapovedi, in ne 
od sv. Cerkve, v kateri ste kr-
ščeni in vzgojeni. 

A še eno Vam obljubujem: 
da bo odslej poleg skrbi, ki mi 
jih nalaga v škofiji nadpastir-
ska služba, moja stalna in stal-
na skrb, kako z božjo pomočjo 
zagotoviti slov. izseljencem pri-
merno število slovenskih duhov-
nikov, pa naj tudi doma nima-
mo preobilja dušnih pastirjev! 
Molite še Vi, da mi pri tem 
tj-udu podeli Bog svojo milost 
in svoj blagoslov. 

V to Vam pošiljam prvič svoj 
nadpastirski blagoslov, ki naj 
Vas poleg mojih molitev sprem-
lja skozi življenje ter naj po-
trdi in izvrši„ kar prosim in že-
lim! 

Naj bo Ime Gospodovo slav-
ljeno—zdaj in vekomaj! 

Naša pomoč v Imenu Gospo-
dovem, ki je ustvaril nebo in 
zemljo! 

Naj Vas blagoslovi vsemogoč-
ni Bog f Oče in f Sin in t Sve-
ti Duh. Amen. 

V Mariboru, dne 2. nov. IMS. 
Ivan Joéef, 

škof lavantinski. 

Važne naloge katoliškega 
tiska 

V "La Croix" piše glavni u-
rednik abbe Merklen ob priliki 
letnega kongresa Društva za 
dober tisk sledeče o vlogi kato-
liškega dnevnika: 

"Naši naročniki zelo ljubijo 
svoj katoliški časopis in z vese-
ljem zasledujejo njegov napre-
dek. Kako si naj torej razla-
gamo, da je njihova navduše-
nost tako mehka? Kadar lju-
bimo, se ne zadovoljujemo sa-
mo z občudovanjem, kadar lju-
bimo, potem svojo ljubezen raz-
našamo, potem delamo propa-
gando. Nikoli ne bomo zadosti 
podčrtavali, da je propaganda 
za dober tisk najlepša oblika 
modernega apostolata." 

"Vprašajmo se, zakaj se ka 
toličani tako malo zmenijo za 
prospeh katoliškega tiska. Od-
govor je lahak. Oni namreč 
ne razumejo niti, kaj zahteva 
od njih vera, niti kaj je to, ka-
toliški tisk. Oni mislijo nam-
reč, da je vera samo češčenje, 
samo božja služba, včasih še 
vedo, da je vključene tudi ne-
kaj morale. Ti hodi k službi 
božji, sprejemaj zakramente, 
ne ubijaj, ne kradi, ne lagaj, 
ne bodi krivičen. Zakaj bi to-
rej morali brati katoliški list, 
ko pa vera ni več kot pa samo 
češčenje in morala?" 

Ti katoličani zunanjosti po-
zabijo, da je vera mnogo več, 
da je vera vse človeško življe-
nje, da je vera trajno sodelo-
vanje z Bogom, z njegovo Cer-
kvijo, povsod in vsak dan in 
pri vsakem delu." 

Katoliški časopis nima na-
logo, da prinaša novice in zaba-
va. Katoliški tisk v prvi vrsti 
vzgaja in vodi. Nekateri mi-
slijo, da mora časopis samo za-
bavati in se zgražajo nad tem, 
da bi'së Ve<*a, ki je nekaj res-
nega. vezàla s časopisom, ki sa-
mo zabava. Ti katoličani se mo-
tijo. Citanje časopisa sploh ni 
samo zabava in preganjanje dol-
gega časa. Časopis je mnogo 
več, on daje ideje, vriva smer-
nice, polagoma, na tihem, ne-
vidno. Ce je časopis slab, nje-
govo čitanje zastruplja, če je 
dober, bravca čisti in opleme-
njuje, včasih ne da bi se sam 
tega zavedal. Katoliški časopis 
daje pojasnila, tudi zabava, to-
da glavna naloga mu je vpliva-
ti na duhovno rast bravca. On 
brani vero, podira protiverske 
spletke, raziskuje z lučjo vere 
in nadnaravnih ciljev vsa dnev-
na vprašanja in bravcu utira 
pravilno pot skozi vrvež dnev-
nih vprašanj." 

Katoliški časopis nauči brav-
ca katoliško misliti, katoliško 
čutiti, katoliško živeti, in po-
staja tako koristen za zdravo 
življenje v državnem občestvu. 

"Ker so naši bravci mnogo-
krat o teh resnicah premišlje-
vali, so na svoj katoliški časo-
pis ponosni in mi smo na nje 
ponosni. — A kdor ljubi, ne ob-
čuduje samo, ampak to ljubezen 
apostolsko raznaša." "D. 

sestavljen iz več blokov, U teh-
tajo nad eno tono. Vrb spo-
menika se dviga velikanska če-
lada, tudi iz premoga. 

A r m e n c i v Etchmiadzimu 
imajo v trdo skalo zgrajeno 
mak) cerkvico, kjer se hrani 
dragoceno relikvijo izza' časa 
Kristusovega življenja, nam-
reč sulico, s katero jé bil naš 
Odrešenik na križu prehoden. • 

Učenjaki in strokovnjaki pri-
pisujejo čudežen način grobni-
ci sv. Daniara v Samarkandi, 
vsled tega, ker postaja ista ved-
no daljša in sicer sama od se-
be. Dolžina grobnice tega svet-
nika znaša sedaj že 60 čevljev. 

* 
Sir William T. Dupnee, bivši 

župan mesta Portsmouth na 
Angleškem je v svoji oporoki 
zapustil 7400 funtov šteriingov 
($37,000) za propagando in po-
speševanje "chess" igre med 
mladino. 

* 

Letos je skušalo Angleški ka-
nal preplavati 9 moških in 9 
žensk ; do cilja je priplavala 
med vsemi samo ena ženska. * 

V mestu Shanghai na Kitaj-
skem obratuje 37. steklarn, 
kjer je zaposlenih nad 4000 
oseb. 

UGANKE 

Človeško telo obstoji iz 270 
različnih kosti; nekateri zdrav-
niki jih računajo samo 206. 

* 
Krokodilovka si naredi za va-

lenje svojih mladičev iz jajc 
gnezdo iz dračja in blata. Ka-
kor hitro se pojavijo iz jajec, 
jih mati pelje do bližnje vode 
ter pripusti iste samim sebi. # 

Josip Stalin, predsednik Tret-
je internacionale in vodja bolj-
ševikov je bil svoječasno ruski 
bogoslovec. Zdaj načeluje U. 
S. S. R. največji delavski orga-
nizaciji na svetu, dasiravno ni 
nikdar opravljal kakega dela z 
rokami. 

* 

Za letošnji Zahvalni dan so 
ameriški farmarji spravili na 
trg 20,000,000 puranov. 

o 

Božična pošta 

REŠITEV ZADNJE UGANKE 
Kaznovani bntlegerji 

Prvi oče je imel 6 kvortov 
žganja, sin pa 1. Oče je plačal 
$64 globe, sin pa $1. 

Drugi oče je imel 12 kvortov 
prepovedane pijače, za kar Je 
moral plačati $144 kazni; nje-
gov sin pt za 9 kvortov $81. . 

Tretji oče je imel 32 kvortov 
viške; ker je za vsak kvort 
plačal $32 kazni, je znašala nje-
gova kazen $1024; njegov sin 
je pa plačal za 31 kvortov $961 
globe. 

Te uganke ni nihče pravilno 
rešil. 

NOVA UGANKA 
Pes in zajec 

Zajec je počival ob vznožju 
mrežne ograje vodeče od severa 
proti jugu. Naenkrat se po-
javi pes oddaljen ravno 100 čev-
ljev od zajca. Preplašen zajec 
je začel teči proti severu ob 
mreži in sicer je preskakal 20 
čevljev v eni sekundi. Pes, za-
gledavši zajca, se je tudi spu-
stil v tek proti njemu, toda je 
pretekel 30 čevljev v eni sekun-
di. Kako daleč je bežal zajec 
dokler ga ni pes zagrabil? 

Imena rešilcev priobčimo v 
Glasilu. 

o 
(Nadaljevanje s 3. strani) 

RAZNE ZANIMIVOSTI 
Yellowstone National Park se 

prostira v treh državah in si-
cer Wyoming, Montana in Ida-
ho. Skupna površina tega par-
ka znaša 3438 štirjaških milj, 
ali okrog 2,200,240 akrov. Ve-
čina istega je v državi Wyom-
ing; v Montani 257 štirjaških 
milj, v Idaho pa 25. V tem 
parku se nahaja na tisoče div-
jih živali, jelenov, moosov, an-
tilop, medvedov in bivolov. 

V Beuthenu (Gornja Šslezija) 
so nedavno odkrili posebne vr-
ste spomenik vojnim žrtvam, 
in sicer v počast padlim premo-
garjem ondotnega premogar- Kdor teži sosedu ramo, 
skega revirja. Spomenik, ki poln je zanj zavieti črne, 
predstavlja ogromen sarkofag, I drugemu kdor koplje jamo,— 
je iz samega trdega premoga, sam se vanjo večkrat zvrne! 

Iz poštnega urada v Clevelan-
du smo prejeli oklic, oziroma 
objavo poštarja glede božičnih 
pošiljatev po pošti. Na sveti 
dan, (Božič), dne 25. decembra 
se ne bo raznašalo nobene pošte. 

Ker se običajno za praznike 
nabere dosti dela na pošti, zato 
naj bi stranke svoja božična da-
rila po pošti pravočasno oddala, 
ne pa z istimi čakati do zadnje-
ga. Naredite na zavitke na-
tančen in lahko čitljiv naslov 
prejemnika, tako tudi svojega. 
Zavijte paket dobro. Tudi pi-
sma in božične razglednice od-
dajte kmalu na pošto. 

o 

Ivan Zupan: 
HRAST IN SMREKA 

Poleg hrasta smreka mlada 
raste, širi svoje veje; 
z iglami ga v deblo zbada, 
se mu porogljivo smeje: 

"Hej, mogočnež, čuj me tole— 
zdaj na zimo si pohleven, 
veje vse so tvoje gole, 
plešec stari, zdelan, reven." 

Zdaj sem gozda jaz kraljica 
vsa košata in zelena; 
glej srebrna moja lica 
iz snežink spet narejena." 

Hrast molči, si misli svoje: 
zbadaj me le do Božiča; 
prav vsled vse krasote tvoje 
padla bodeš — jaz bom priča. 

cembra na 1:30 popodne u našu 
društvenu dvoranu na 15 Couch 
St. W. 

Brača i sestre! Ovo je zad-
nja sjednica za g. 1933, zato 
vas molim, da budete s vi pri-
sutni, na koji če se birati novi 
društveni odbor, i stvarati za-
ključke za dojduču godinu, za-
to opetovano molim sve braču 
i sestre našeg odsjeka iz grada 
Portland, da budu prisutni aa 
ovoj sjednici, ako ne, biti če 
svatko globi jen za $1. Za doj-
duču godinu odaberite si do-
bra odbor, koji če gledati za 
napredak društva i Jednote. , , 

Sada molim braču i sestre, 
koji imade svoju djecu, što ni-
su još u našem pomladku, da 
ji vpišete dok če trajati ova 
kampanja. U Glasilu vidite, 
da nas Zeppelin "Oregon" na-
preduje uvijek naprvo; prišo 
jest do 675 milja. Dakle bračo, 
požurimo se, da ga uduglimo 
još malo, da ga drugi ne pova-
taju. Biti če čast našemu dru-
štvu M. B. S. i gl. odboru Jed-
note. Dakle bračo i sestre, 
imajmo naše društvo uvjek u 
očima, i gledajmo, da budemo 
dobri jedan drugome, što če 
biti dika našemu društvu. Vr-
šimo naše dužnosti prama Bogu 
i narodu! 

Sa bratskim pozdravom 
Sebastian Solari, predsj. 

Knausovi dvorani. Vsled vse-
ga tega je udeležba vsega član-
stva zelo potrebna; potrudite 
se in pridite točno! Po seji pa 
bomo imeli malo zabave s ti-
stim od zida. 

Z bratskim pozdravom, 
Lawrence Bandi, tajnik. 

LISTNICA UREDNIŠTVA 
Ne same • parkrat, impsk že 

več kot stokrat smo prosili dru-
štvene tajnike in tajnice, da 
naj bodo točni pri pošiljanju 
naznanil, določenih za objave v 
listu; toda vse te nič ne poma-
ga! Povdarjali smo, da je eb 
sobotah tiskarna "A. D." od-
prta samo do poldne; tako tu-
di, da dobivamo ob sobotah sa-
mo eno potto in sicer okrog 9. 
ure dopoldne. Sobota je torej 
zadnji dan, da morajo biti vsi 
rokopisi v naših rokah določe-
ni za objavo naslednji torek. 

Zadnji teden smo zopet pre-
jeli dvoje takih pisem prekas-
no. Radi bi ustregli dotičae-
mu društvu, ni pa bilo pri naj-
boljši volji mogoče. Eno izmed 
teh vabil za letno sejo smo dobili 
šele v torek popoldne, ko so bile 
že vse strani lista zaključene in 
narejene; drugo pismo smo pa 
dobili šele v sredo zjutraj ia si-
cer po Special delivery in po 
zračni pošti. V sredo zjutraj 
je bil že ves list na pošti in 
mnogim v bližnjih naselbinah 
že dostavljen. 

Vsak tajnik (ca) dobro ve, 
kdaj se bo vršila seja društva, 
toda s tozadevnim naznanilom 
odlaša do zadnjega, da je že 
prepozno. Potem se pa izgo-
varja pred članstvom, da je 
urednik Glasila pozabil priob-
čiti dotično naznanilo. Imeli 
smo tudi že slučaj, da je tajnik 
spisal naznanilo, ki je bile da-
tirano tri dni prej, ko je tajnik 
pismo oddal na pošto, kar je 
naravno povzročilo zamudo ob-
jave. Držite se torej točnosti 
in reda! « 

Prišel je gozdar s sekiro 
da zelenja si naseka; 
drevja zdaj ni na izbiro— 
padla mlada je smreka. * * * 

Društvo sv. Pavla, št. 239, 
Cleveland, O. 

Članstvo našega društva se 
opozarja, da se za gotovo udele-
ži seje, katera se vrši dne 13. 
t. m. ob 7. uri zvečer, v navad-
nih prostorih. Zapomnite si to, 
da ta mesec je december, zad-
nji v letu, in meseca decembra 
se vršijo glavne seje. Na tej 
seji se voli novi odbor za pri-
hodnje leto, in poleg tega. je še 
marsikaj drugega na programu 
za korist članstva, društva in 
Jednote. Člani in članice, zbu-
dite se in pridite na to sejo, 
upam da vsi veste, kje se vršijo 
seje. Seja bo zelo važnega po-
mena. Prvič, ker se bo volil 
novi društveni odbor; drugič, 
moramo kaj ukreniti, da dobi* 
mo kaj članstva za mladinski 
oddelek. Znano vam je dobro, 
da takma gre h kraju, še ta me-
sec potem pa good bye. Plat-
nice Zlate knjige se bodo za-
prle in naš sv. Pavel bo ostal 
zunaj. Požurimo se, da dobi-
mo še par mladih korenin za 
naše društvo, akoravno jih mo-
remo utrgati od drugega dru-
štva, kakor so drugi nam, sa-
mo da dosežemo naš cilj. In 
glavno je to, da pridemo na se-
jo, da se pogovorimo za uspeh 
naše prihodnje veselice, katera! 
se bo vršila dne 30. decembra v ! 

JOLIETSKE NOVICE 
Joliet, 111.—V zadnjih tednih 

smo imeli razne prireditve in 
zabave v naši Slovenia dvora-
ni. V nedeljo, dne 19. novem-
bra je "Dri 11 team" dr. sv. 
Ane, Katoliških B o r š t n a r i c 
predstavil jako zabavno veselo-
igro: "Meet Uncle Sally"; če 
povem, da je glavno vlogo igra-
la naša Genevieve Lavrich, je 
dovolj, da vsak lahko sodi, da 
smo imeli mnogo smeha in zdra-
ve zabave. Vsi igralci in igral-
ke so vrlo rešili svoje vloge in 
zaslužijo naše priznanje in po-
hvalo. Videli smo, da imamo 
dosti mladih moči za dramatiko 
in upamo, da bomo še pogoste-
je videli kake lepe predstave 
na našem odru. 

V nedeljo 26. novembra nas 
je pa razveselila naša šolska 
godba, ki je priredila sijajen 
godbeni koncert z jako boga-
tim programom. Najprej je 
nastopila godba naših malih za-
četnikov, 32 dečkov in deklic, 
ki se vadijo šele nekaj mese-
cev, pa so že pokazali, da znajo 
inštrumente rabiti in so vrlo 
zaigrali pet različnih komadov, 
za kar so želi burno pohvalo. 
Za temi je nastopilo 77 dečkov 
in deklic naše splošno znane 
šolske godbe in so prav moj-
strsko igrali 16 raznih umetnih 
in težkih komadov, med temi 
tudi več jako zanimivih sloven-
skih, kar je nas starejše poseb-
no razveselilo. Med koncertom 
so se posamezno jako odlikovali 
Albert Riffel z bariton solo, 
Albin Vidmar in Viljem Bu-
char z cornet-trombone duet, 
Robert Nasenbeny z E-flat cla-
rinet solo in Viljem Gasperich z 
bass-solo. Ponosni smo bili na 
vse naše godbenike; čudili smo 
se njih zmožnosti in vstrajnosti. 
Občudovali smo pa obenem tu-
di požrtvovalno delovanje naših 
dušnih pastirjev in čč. šolskih 
sester za našo mladino, kajti le 
njih zasluga je, da ima fara sv. 
Jožefa tako vrlo izobraženo mla-
dinsko godbo, kar nima nobena 
druga fara v našem mestu, k.ir 
mora biti v ponos slehernemu 

(Dalje aa 5. strani | 
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2500 Hary z vrlim slovenskim mlade-

i E N O T I 
Ustanovljena V 

O L A V m URAD: 
M e f o a v g lav 

Solventnost : 
Od ustanovitve do Si. nfctnim i T — a skupna 

« « » 1 « r ^ h U l r . - OD9àWWtmtt Glavni prrnwnnii n U M X o n S A , 9 R v l podpredsednik: JOHN ni M a t O 8 t 
MART HOCHKVAR, a m i k i t 

»vnl tajnik: JOSIP 

Aoztch 
173 Alh» Jelene 
175 Louis Andrejasich 
17« Elizabeth Polk 
176 Anna Udovieh 
176 John Qazvoda P 
176 Jetrn Sunich J . » . 0 0 

2X33 n i č e n A l b e r t o m P a p e s h u , ix 
n i 2 e m A l b e r t o m Papeafa, i z Hi» 

24.00 
20.00 
15.00 
15.00 
1*33 

ILL. 

o d M k a 187% 
podpora $ 5 , 1 * 0 * 

O^gALAK^1004 MMQfakny »t. M M l ^ 
m BELBZMIKAR, MM R. OMeano SR.. Jsüot m. L O T O 

Duhovni vodja: RBV. JOHN PLKVNIK, 810 R. 
•tfcovnl sdravnik: D R i f . F. OMAR. «Ml S t Clair A m Cleveland. 

. N A D Z O R N I O D R O R 
MARTIN jHTORLK, Ml Ave. A , I lr t s th , »flML 
MR& LOUHB LDDOVfOR. 88«V Swing A*e^ B N t k 
PRANK LOKAR. 481T Coleridge 8L. Pittsburgh. P a 
PRANK PRANCICH. 8811 W. National Ave., Milwaukee, Wis. 
OSOROE B R I N G * 718 Jones S t . Bveleth, Minn. 

P I R A R d R Z O D R O R : 
FRANK OOaPODARICH. 118 fleott S t . M M , m . 
MARTIN 8HT7KLS. 811 Ave. A Bveleth. Minn. 
RUDOLPH O. RUDMAN, 480 Burlington IttL, WQklnsburg. P a 

^ P O R O T N I O D B O R : 
J O H N DBOMAN, B o x 838, H M t Oily. Pa . 
M R S AONBS OORIŠEK, 5388 Butler S t . Pittsburgh. Pa. 
JGBSPH RUBS. 1101 K. 8th S t , Pueblo, Ooto. 
WILLIAM P KOMPARK 8388 Oomaaaclal A 
JOHN R 8TSRBENZ, 174 Woodland A n , 

U R B D N I K I R U P R A V N I K O L A S I L A : 
IVAN ZUPAN, 8117 S t Clair A m . Cleveland, a 

Vsa pisma la denarne sadeve, tikajoče 
glavnega tajnika JOSIP ZALAR, 1004 N. 
diMitxus reiki, rasna nasrantla. ogl 
R K JEDNOTE, 8117 8 t Clair Ave., 

ge Jednote, aal se pdUtjajo a a 
Chicago S t , JoBst ZZL. dopise, 

a i A i m o K 

IZ URADA GLAVNEGA TAJNIKA 
IZPLAČANA CENTRALNA SOLNI-

&KA PODPORA MESECA 
NOVEMBRA 1868 

Dr.it. Ime Svots 
3 Frank Zadel 37.00 
3 Anton Jelenich 20.6« 
3 John Trunkd 36.00 
4 Mary Erchul! 
4 Thomas Erchull 
4 Joseph Stepan — 
4 Frsnk Krsll 
4 Frank Slabe 
5 Katherine SpitzmiUer ... 
5 Joseph Lusins —~ 
5 John Setina - 25^0 

11 John Fajfsr 32.00 
14 Anton Sustsrsic .. 18.«« 
14 Frsnk Merhsr 
14 Joseph Antonich 
14 Frsnk Duss 
17 Christine Kresher 

15.00 
11.50 
26.00 
31.00 
10.00 
40.00 
10.00 

14.00 
7.00 

12.00 
16.00 

21 Joseph Knsflich 20.00 
23 Peter Dolenc 27.00 
25 Frsnk Gornik 17.50 
25 Edward Skull 35.00 
25 Rose Smerke 32.00 
25 Anton Anzlovar II-SB 
25 Anton Nosse 22.00 
26 Fttak Mara . . . . . „ „ . . i . : . . . . . . . 35.00 
25 Frank Pucel 17.50 
25 John Avsec 34.00 
25 Joseph Pugel 36.00 
25 Joseph Ssjovec .. 10.50 
30 Joseph Skufcs 31.50 
30 John Smaltzel - 14.00 
30 Matt Fortun 34.00 
30 Joseph Supancic - 17.50 
41 Christine Msgister 22.00 
41 Rudolph Zupančič .. 17.50 
41 John Godec 17.00 
41 Josephine Janezic 18.00 
41 John C. MerteU... 31.00 
41 Mary Jamnik 35.00 
46 Joseph Psulin 34.50 
52 Paul Cesnik - 11 33 
52 Frank Luzar 17.50 
52 Josephine Kronovsek 30.00 
52 Mary Mervar 35.00 
52 Mary Turk 17.50 
55 Anton Planinsek 30.00 
55 John Koretich - 40.00 
55 Anton Goiobich 
55 Andrew Rebec .. 
55 Louise Volk ..... 

22.00 
11.50 
14.00 

56 Joseph M. Durst 30.00 
56 Anton Zalar 8.(0 
56 Mary Rutkej »3.33 
56 Frsnk Sustar 9 0 0 
56 Ely Jakich 10 00 
56 Mary Rutkej — 10.33 
56 Frank Kolenc .. 31.00 
56 Albina Reems 34.00 
56 Mary Rutkej 2.33 
56 Angela Faidigs — 24.00 
56 Ely Jskich 9-50 
57 Frank Umek 31.00 
57 Alois Rupnik 20.00 
57 Michael Rom 24.00 
57 Anton Kistelc 6 00 
56 Frsnk Ucakar 23.00 
58 John Kosec 9.70 
56 Peter Habjan 20.00 
50 John Osterman 17.00 
50 Anna Miroslavich 15.00 
50 John Plesha 13.00 
50 John Macek 34.00 
50 John Mihelich 10.33 
50 Andrew Hersh 26.50 
60 Jennie Jackson 15.00 
65 Joseph Hecevar 2 2 « 0 
65 Joseph Basel 16.50 
65 Frank Vertacnik 
65 Anns Pechauer 
65 John Kmet ...... 
65 Anton Udovich 
65 Frank Osojnik 

15.50 
27.00 
10.33 
17.00 
40.00 

67 Jacob Mihelic 
87 Anton Zupančič . 
05 Frank Luznar 
«6 Joha Albrecht . . . 
«5 Thomas Q a g e t . . . 
95 Andrew Krava ... 
98 Thomas Msrehio 
96 Louis Mlakar 
98 Joseph Snedec .... 
96 Louis Mlakar 

101 Mary Losiewicz .. 
101 Angela Rovan 
103 Antonia Jenich .... 
103 Frank Sterle 

40.00 
11.06 
36.00 
21.60 
17.50 
22.00 

7.00 
30.50 
32.00 
15.00 
15.00 
33.00 
32.00 
17.50 

35.00 
27.00 
39.00 
20.00 
18.00 
16.50 
12.00 
30.00 
ao.oo 
11.66 
48.00 

20.00 
12.6é 
32.00 
17.00 
20.00 
16.00 
28.00 

118 M a t h Prank 
178 Steve Zupcic -
179 Frank Kerkoch 
t m frank Kaveri .. 
ISO Frank Ferkul 
ISO Frank Ferkul et 
160 John Valend . — 
164 Frances Robtch 
1«6 Anton Dvorsak 
188 J oha Uaac 
186 Anna ürbanija 
168 Joseph Kocjan « 
ISO Amelia Chich 
100 Katherine Pekez 
101 Louis Skufca 
191 Anton Mestek 
181 Angela Derganc 
1«! Albert Semich 
191 Rudolph Cerkvenik 
193 Roee Sepie 
193 Angela A i t 28.00 
193 Jennie Obranovich 19.50 
194 Anna Verholte 17.00 
105 Joseph Lesjak ........" 12.00 
106 Josephine Ulchar 39.00 
197 Frank Trobec 20.00 
203 Mary Sever 15.00 
203 Angela Zeigaj 1600 
203 Agnes Marinch 28.00 
20« Mary Malensek 30.00 
20« Theresa Mihelich 20J00 
«0« Anna Tomich 14.00 
211 Adolph Anzelc - 20.00 
211 Mary Tierney 14.00 
214 Joseph Krist 10.00 
218 Anton Rauch 16.66 
218 Anna Sustarich 31.00 
224 John Lutar 17.50 
224 Steve Kerman 11.00 
224 John Jagerich 14.00 
226 Frank Kuret » 30.00 
22« Frank Kuret 12.00 
226 Mary Novak 3.80 
226 Mary Mismas 6.00 
237 Anthony Lenshek 12.00 
237 Anns Msrn 26.00 

103 Joseph Klauzar 26.00 
103 Frank Kerhin .... 
i08 Agnes Sustarsic 
106 Mary Popek — 
06 Agnes Vraiiichar 

23.00 
7.37 

15.00 
6.25 

112 Frank Jerich 17.50 
113 Margaret Baudek 
113 Angela Poniak 
113 George Krasovec 
113 John Turk 
113 Stephen Prelesnik 
123 Msry Greecher ..... 
123 Mary MalecMori . 
123 Angela Marcinko . 
123 Anna Roth 
124 Nicholas Simich . 
126 Martin Oberzan ... 
131 Louis Janez ich 
132 Jack Cukjati 
132 Anton Poznajevsek 

11.00 
15.00 
35.00 
30.00 
31.00 
12.00 
14.00 
41.00 
15.00 
37.00 
15.00 

Skupaj $5,600.66 
J08IP ZALAR, 

(lavni tajnik. 

(Nadaljevanje la 4. strani.) 

Slovencu v Jolietu. Veliko hva-
ležnost smo dolžni pred vsem 
najemu č. g. župniku Rev. J. 
Plevniku in našim pomožnim 
župnikom Rev. M. Hitti in Rev. 
Kuzma, kajti le z njih pomočjo 
in neumornim delom, je zamo-
gla doseči naša godba tako ve-
like uspehe. Častno priznanje 
moramo dati tudi staršem, ki 
navdušujejo %voje otroke za go-
dbo in pomagajo pri tem čast-

družine z Smith St, Ob mno-
goštevilni udeležbi sorodnikov 
in prijateljev a« je vršilo že-
nitovanje prav po starokrajski 
navadi; vsi smo biU Zidane vo-
lje, in kako bi tudi ne bili ob 
taki postrežbi in izkazani uljud-
nosti, kot smo je bili deležni 
pri tej prijazni družini. Mladi-
ma novoporočencema ž e l i m o 
mnogo sreče in božjega blago-
slova v zakonskem stanu skozi 
•se dni njih življenja. Naj o-, 
menim še, da nevestin oče Frank 
je doma iz Podboršta pri Dobu 
fara St. Vid pri Stični. V A-
meriko je prišel leta 1903 in je 
ves čas bil jako delaven v naši 
naselbini za faro in za društ-
va; dolgo vrsto let je že cerk-
veni odbornik, nad 26 let je že 
predsednik dr. sv. Cirila in Me-
toda št. 8 KSKJ., zadnje dve 
W i je tudi podpredsednik Zve-
ze slovenskih društev. Bil je 
že tudi večkrat delegat na kon-
vencijah naše Jednote, pravi 
vzor vernega slovenskega mo-
ža, ki vživa splošno spoštovanje 
v naši naselbini. Mati Ana Tr-
lep je doma z Dolnjega Križa, 
fara Žužemberk in je prišla v 
Ameriko leta 1901; ravno tako 
navdušena Slovenka za napre-
dek fare in naroda, obenem pa 
skrbna gospodinja in dobra ma-
ti svojim otrokom. Po mnogih 
težavah in borbah za obstanek 
sta si z marljivostjo svojih rok 
napravila lep dom in danes po 
28. letih njih zakonskega življe-
nja se veselita v družbi svojih 
dobrih otrok, katerih sta vzgo-
jila osem, tri sine in pet hče-
ra, ki vsi delajo; čast jima in 
celi naši naselbini. Da, take 
družine so ponos slovenskega 
naroda tudi v naši novi domo-
vini. 

V bolnišnici sv. Jožefa se na-1 
haja rojakinja Mary Cankar z 

ka dvorana bila puna ko šibke 
u baksi. 

Program, koji jo bio ohilat, 
ispao je prve vrati. Ravnatelj 
brat J. C. Mance održao je po-
zdravnu rieč, i u kratko očer-
tao naša dobrotvorna društva, 
a 1 bratsku uzajamnost u opče. 
•Zat im su članice pomladka 
odpjevale par narodnih pjes-
ma uz glasovir Miss Anne Gas-
ljeviČ. 

Drugo daje pozornišni ko-
mati "LieČnik proti volji"* bio 
odigra« prve vrati; zato hvala 
ide diletantskom zboru, ttapese 
br. učitelju Josipu Johovič i g. 
Zibratu, kroji nam je došao u 
susret. A svako priznanje dok-
toru liječniku Krsto Belamari-
ču na njegovoj hrabroj usluzi. 
Živio Krsto! 

mlajša, Miss S. Jevmkar, Mrs. 
K. Bubash, Mrs. A. Frzof, Mrs. 
K. Magličič, Mrs. Matsie, Mrs. 
M. Schaeffer, Mr. in Mrs. J. 
Jackson, Mr. in Mrs. A. Sken-
der, Mr. Steck, Charles in Pe-
ter Gracek, Frank Ferentchak, 
Miss M. MagliČič in Mrs. Mary 
Spehar. 

Ponovna prisrčna vam za-
hvala. Živeli! 

Vam hvaležna in vdana: 
Mrs. Katarina Skender. 

New Yedc, N. Y.—Na prvo 
adventno nedeljo, dne 3. decem-
bra, smo Slovenci v Greater 
New Yorku praznovali našo "Iz-
seljeniško nedeljo" z vso sloves-
nostjo. Klic pripravljalnega od-
bora za to proslavo "na pomoč 
poplavljencem v stari domovi-

Treče da je naš Tambur. mje-jni!" je kakor val zajel vso raz-
šoviti zbor hvale vreden, kome sežno naselbino. Newyorška 
je na krilu naš starino, kreme-
niti g. Beleg, umjetnik igre i 
pjesme, koji nas je zabavlao sa | sama v potrebi ! 

hči hoče pomagati materi Slo-
veniji v njeni stiski, četudi je 

svojim melodijom nutri do zo-
re. 

Pri prvi sv. maši smo slišali 
pastirski list lavantinskega, to 

A, da nezaboravimo našeg[je, mariborskega knezoškofa, 
člana Antona Mance, koji 
pravo po starim sistemir-

je 
na 

pri drugi pa pastirski list ljub-
ljanskega knezoškofa. Velika 

s v o j u harmoniku zabavljao I pozornost in očetovska skrb 
staro članstvo, da se je plesa- o b e h prevzvišenih nadpastir-
lo celo noč, kakor da smo ki na 
proščenju, puni veselja i ra-
dosti. 

jev za izseljence je mnoge do 
solz ganila. Zvečer pa smo 
imeli molitveno uro za domo-

Taklem svako priznanje člano- lVino ter prejeli blagoslov za-se 
vima, koji jesu radili da je za-!in ^ VSo našo domovino in slo-

venski narod. 
Prireditve (koncerta in igre) 

v slovenski dvorani na Osmi ce-
J e sti so se udeležila vsa podpor-

na društva vseh Jednot, zasto-
pana so bila vsa kulturna dru-
štva in Slovenski Narodni Dom 

bava tekla onim bratskim i za-
dovoljnim putem, moralno i fi-
nancialno, veli stara poslovica, 
da u slozi je moč, u delu 
spas. Živili! 

Pa nek vam bude svima bra-
čo i sestre veseo Božič, a sret-
nija Nova godina, koji vam želi K 80dei0Vanju se je prvo ogla-
i čestita Vaš vdani sobrat 

Matija Herljevich, 
član organizacije 

ZAHVALA 

silo pevsko društvo "Slovan" 
(predsednik Mr. Mike Piraat) 
ter je s svojo agitacijo po na-
selbini (po tajniku Mr. Antonu 
Svet) opozarjalo rojake na ve-

nižje liko stisko poplavljencev. Naj 

39.00 nem delu za napredek naše mla-
dine in naše župnije. Tako mo-

¡33 Lucis L o n c h a r i c h 3 0 . 0 0 ramo dati vse priznanje in po-
2.47 hvalo našim vrlim muzikantom 

19.00 
16.00 

133 Gabriela Dragish 
134 Ludmila Zore 15.00 
134 Mary Gscnik 38.00, , . . 
134 Ursula Zevnik 10.00 dobro stvar, ki jo vrše 

za vstrajnost in navdušenost za 
v čast 

135 Toffel Vissovatti 
135 Marko Biondich . 30.00 
135 John Sitsrich 36.00 

8.001 našega naroda v naši naselbi-
ni. Zadnji koncert je zopet po-

139 Bsrbsra Repsel 3000 kazal, kaj se da z mladino do-
139 Mary Kastigar 11.66 seči ako ima dobre voditelje in 
143 Peter Kochevar 
147 Margaret Ivanusich 
152 Katherine Rupcich — 
152 Manda Furlan 
152 Dr. Paul Starcevic. 

25.70 
35.00 
35.00 

JJao'80 na®a društva priredila razne 

za dobro stvar vnete starše. 
Poleg omenjenih prireditev 

¡58 Anna Ali vo j vodic ie!oo «abavne večere v korist svojih 
152 Manda Matanich 62.00 blagajn, ki so bile vzlic še sla-

bim časom povoljno obiskane. 152 Peter Matanich 
152 Mary Nikulic 56.001 . 
152 Mary Plesa 6.12 j V to je največ pripomogla Zve-
152 Frances Zburin 
153 Peter Mohoric . 
153 Michael Kukic . 
156 Frances Wydra 
156 Mary Samsa 

12.16 za slovenskih društev, v kate-
2300 ro sPa^aj° v s a dru-
15*00 štva in vsled tega je članstvo 
15.00 po svoji moči medsebojno po-

156 Mary Kukich 30.00 
156 Mary Oberstar 
160 Emms Dragash 
160 Josephiae Toplikar 
10C Pavline Tomac 

15.00 
25.00 
15.00 
30.00 

162 Mary Hočevar 28.55 
162 Theress Go renči c 25.00 
162 Helen Spelich I7R4 
162 Rose Mislej 15.00 
162 Johsnns Gornik 
162 Johsnns Blatnik 
162 Mary Stanonik 25.00 
162 Mary Ciaco 14.00 
162 Josephine Pujtdar 

24.00 
12 JO 

11 42 
162 Jefcphlhe Haffner 20.00 
162 Frlhces Lausche 40.00 
164 Helen Jurjevic 15.00 

65 Frank Federan 10.33 
65 Anton Miklich 
69 Frank Ursich 
60 Nicholas Hren 
72 Joseph Debevec 

15.00 165 Johanns Bertoncel 
23.00 186 Themas Ltfdisich ... 
17.50:166 Katherine Ostojich 
30.00 ; 100 Msry Walter 

9.00 
Sj00 

11.06 
33.00 
15.00 

20.66 160 John Perme 28.00 
72 Stanley Vssel 32.00 100 Angela Arko 2 1 « ) 
12 Frank Virant 31.00 169 Frank Kosmerl — 60.00 
72 Frances Fink 
75 Anton 

72 Joseph Palcher 21.00,160 Bose Fakuld 
72 Louis Lovshin 

77 Joseph Pucak 14.00,160 Frank Une 
«5 Francos Jevec 28.00 160 Mary Walter 
85 Mary Horvat 
86 Albina Miklavcic 
86 Mary Potočnik 10.00,169 Anton Potočnik 
t i Math Grabrian 
57 Anton 6termec 

156 Augustlna Baraga 31.50 m a g a l o pri vseh prireditvah. 

F S S L s ^ S ^ i i Z Z : Odbor Zveze je tudi preskrbel, 
156 Angela Kerze 30.00 da se je te prireditve prej ogla-
156 Theress Turk 30.00 ¿¿fo potom tukajšne radio po-

staje. Iz tega se zopet lahko 
vidi, kako velike važnosti in ko-
risti je za vsa naša društva 
Zveza slovenskih društev. Za-
to je upati, da bodo društva zo-
pet izvolila dobre in delavne za-
stopnike za prihodnjo leto, da 
bo naša Zveza še pospešila svo-
je ¿letovanje v splošno korist 
nagega naroda v našem mestu. 

John Zivetz ml. predsednik 
naše Zveze, se je po prestani 
bolezni zopet vrnil na svoje de-
lo, katero je pred nekaj časa 
dobil v tukajšnem okrajnem u-
radu pri davčnem oddelku. Vr-
lemu rojaku čestitamo, da je 
dobil zopet to važno službo, kar 
je dokaz, da je še vedno upo-
števan pri okrajnih oblastih kot 
vesten in zmožen delavec v te-
mu uradu, kar je lahko tudi v 
ponos vsem tukajšnim Sloven-
cem. 

Pri znani Frank Trlepovi dru-
žini na Hickory St., se je dne 
29. novembra vršilo že drugo 
šenitovanje v teku enega me-
seca. Ta dan se je poročila v 
cerkvi sv. Jožefa druga hčer 

Pittsburgh, Pa.—Jaz, 
podpisana si štejem v prijetno omenim, da je društvo "Slovan" 

Summit St., ki se je morala dolžnost, da se javno zahvalim kar se tiče javnih prireditev, 
podvreči težki operaciji na sle- vsem mojim prijateljem in pri- po svojih pravilih precej rezer-
piču. Vrli rojakinji želimo, da jateljicam, posebno pa mojim virano. Kadar pa kliče potre-
bi se kmalu vrnila k svoji dru- zvestim sosestram društva Ma- ba, pomagati narodu v celoti, 
žini in zopet zadobila dragoceno: rije Sedem Žalosti št. 81, K. S. ali v kaki važni potrebi naselbi-

K. J. za "surprise party," ka- ne, tedaj zastavi vso svojo silo 
mi priredile za moj in gre na plan za plemenitim ci-
ali god na dan sv. 

zdravje. 
Pozno zvečer dne 28. novem- j tero so 

bra je bil od nekega avtomobila imendan 
zadet in težko poškodovan ro- Katarine, 
jak Frank Kalčič; prepeljan je D r a g i moji prijatelji in pri-

ljem. Ta vtis je menda imelo 
občinstvo, ko j e videlo dolgo vr-
sto krepkih mož in fantov iti 

bil takoj v bolnišnico sv. Jože- jateljice. Nikdar si nisem mis- na oder, kakor da gredo reševat 
fa, kjer je po nekaj urah iz- ma> da imam toliko prijateljev, z valovi se boreče in na pomoč 
dihnil ne da bi se bil še kaj pra v nisem slutila, kaj se kličoče rojake v stari domovini, 
zavedel. Pokojnik j,e bil star 45 namerava prirediti za moje go- Zato pa jih je naravnost obsulo 
let pa jako krepke postave. Me- dovanje. Ko je bilo že z v e č e r j z viharnimi pozdravi takoj, ko 
seca avgusta t. 1. se je poročil ^ sedmih, pride moj sin S l a v o ! s o se pojavili v sredi dvorane, 
z vdovo Mary Trlep na Hutch- z m ašino in me prosi: " M a m a , Mogočna pesem ("Slovan" je 
inson St., zdaj ju je pa smrt ¡¿i k meni, boš videla kako so zelo mnogoštevilen moški zbor!) 
tako na krut način že za vedno m o j e rjbice m a l e izlegle." je bila kakor odgovor na ono 
ločila. Za njim bridko žalujejo Nekaj časa mu nisem h o t e l a stran silnega oceana materi Slo-
njegova žena, njenih šest hče- verjeti. Zatem moja vnučica veniji, ki kliče na pomoč; ka-
ra in en sin. Spadal je k dr. Ma r i e veli: "Hodi stara mama, kor odgovor: "Že prihajamo!" 
sv. Jožefa št. 2 KSKJ. in k dr. ;ja ¿u rada videti." In tako so Rojaki v Greater New Yorku! 
sv. Petra in Pavla št. 66 JSKJ. m e odpeljali, da sem tam ostala Kakor ste dali priznanje "Slo-
Preostalim žalojučom naše glo- do 8. ure. Onda mi pa reče mo- vanu 
boko sožalje, pokojniku pa več-|Ja vr.ukaca: "Mama, idimo zdaj 

domov!" toda sin mi veli: "Ne 
še, saj imamo še dosti časa." 
Toda ko oridem domov, je bi-

164 AnlonU Coz 
165 Josephine Jenko 

17.00 
15.50 

165 Gertrude Pugel 10.33 
1«5 Msry Cerar 
165 Julia Stiglitz 
165 Josephine Imperl 22.00 

15.50 
11.66 

10.00 160 Joseph Ferra 42.00 
Strukel 37.00 160 Mary Zupin 26Ä) 

78.00 :169 John Hochevar 
56.00 j 160 Mary Jaksetich 

5.71 j 169 Mary Oktcki 
23.00 j 16« Charles Krall 

9.33 
32J00 
32.00 
10.00 
10.50 
3IJ00 
26.00 

ni mir in pokoj. 
Kot mi je sporočil predsed 

nik Zveze, bo za nekaj časa ne 
mogoče prirediti nameravani j lo vse svetlo in naenkrat tem-
slovenski radio program. Vzrok no. Mislila sem si: Moj Bog, 
je ta, ker je radio komisija vze- kaj je to? In ko stopim v hi-
la eno radio postajo iz našega i šo, naenkrat zadoni; "Živio! 
mesta in jo premestila v Peo- j Surprise!" in harmonika za-
ria, tako je sedaj le ena posta- igra. Najprvo sem se morala 
ja v našem mestu, ter je nemo- i parkrat obrniti z mojo zvesto 
goče dobiti čas za slovenski pro- sosestro Mrs. J. Fortun. Ko 
gram. Obžalujemo ta udarec se p& ozrem v drugo sobo, pa 
za našo naselbino, pa upajmo, j vidim polno mizo različnih je-
da se razmere zopet spremene 
tudi v tem oziru. 

Ker se bližajo božični praz-
niki, želim vsem sorodnikom, 
prijateljem, članstvu KSKJ in 
čitateljem Glasila, da bi jih 
zdravi in kolikor mogoče v se-
danjih razmerah veseli in zado-
voljni praznovali. 

Mitiael Hochevar. 
o 

dil in pijače in si mislim: Ta-
ko, nocoj je sveta Katarina, ka-
tera nosi bučo vina! Tako smo 
ie kot otroci prepevali v stari 
domovini. 

ob tej priliki, tako ga 
dajte vselej pri njegovih prire-
ditvah, ki jih nikdar ne bojko-
tirajte temveč v obilnem števi-
lu obiskujte! 

Pevski zbor prosvetnega dru-
štva "Bled" je za svoje narod-
ne pesmi (mešan zbor) istotako 
žel obilo priznanja od strani ob-
činstva. Tudi društvo "Bled" 
smatra vselej za svojo častno 
dolžnost in obveznost s pesmijo i 
vršiti plemenito nalogo: poma-
gaj, kjer je pomagati potreba! 

Kvartet cerkvenega pevskega 
zbora pod vodstvom Mr. Kopriv-
ška je s svojim prvim nasto-
pom (s slovensko in angleško 
pesmijo) izzval vihar navduše-
nja. Največjo pozornost pa je 

sta morala ostati dalje časa na 
odru, da se jih je občinstvo bolj 
ogledalo. 

Mladi harmonikar Mr. Lovro 
Perenič je takrat prvič nasto-
pil na našem odru in kakor iz-
gleda se bode s svojo harmoni-
ko, ki jo mojstrsko obvladuje 
kmalu udomačil na Osmi cesti 
. Zelo je prireditev zaposlila 

kapelnika Mr. Johna Gerjoviča, 
ki je tudi takrat s tamburaškim 
klubom "Slovenka" m z mladin-
skim tamburaškim klubom iz 
Brooklyna sodeloval ter slav-
nost povzdignil. Občinstvo je 
oba tamburaška zbora pozdra-
vilo in nagradilo z viharnim 
ploskanjem. Iz gostoljubnosti 
so se za naš slovenski praznik 
odzvali prvovrstni hrvatski tam-
bur aši "Blozen Bros.,** posebno 
še z veseljem, ker so želeli po-
magati s svojim sodelovanjem 
našim poplavljencem. 

Nalašč za ta večer prirejeno 
igro je spisal naš neumorni 
Mr. Andrej ' Kobal, absolvent 
Kolumbijske univerze v New 
Yorku ter tudi sam sodeloval 
kot režiser in v vlogi očeta, ki 
zaeno z materjo po dolgih letih 
samotnega življenja zopet ve-
selo praznujeta sveto noč v dru-
žbi svojih sinov In hčera, ki so 
se ta večer vračali iz AmeVike, 

Prajzovskega," iz Argenti-
ne ; nekateri srečni, nekateri 
razočarani nad tujino so zopet 
našli svoja postarna stariša še 
živa ter sklenejo ostati v oče-
tovi hišici, katera je sicer maj-
hna in skromna, pa ima vendar 
za vse dovolj prostora in dovolj 
tople očetove in materine lju-
bezni. Igra "Oj hišica očeto-
va!" je kratka in krepka in za-
hteva le malo oseb. Uprizore jo 
lahko društva, ki nimajo mno-
go igralcev. Je pa tako pri-
srčna, da so gledalci kar nemo 
obsedeli in se še zavedli niso v 
svoji globoki zamišljenosti, da 
je zastor že padel. 

Pred igro je spregovoril zbra-
ni brezštevilni množici izselje-
niški komisar gospod Trošt, ki 
je prinesel tudi pozdrave jugo-
slovanskega ministra gospoda 
Pucelj-a ter jugoslovanskega ge-
neralnega konzula v New Yor-
ku, Hon. Radoje Jankoviča, ki 
se je vsled bolezni opravičil. 

Ves program je vodil Mr. Leo 
Zakrajšek, ki je v svojem po-
zdravnem govoru povdarjal po-
men izseljeniške nedelje, katero 
po naselbinah praznujemo ob-
enem z jugoslovanskim držav-
nim praznikom ujedinjenja Sr-
državo Jugoslavijo. 

Vsi sroške te slavnosti smo 
bov, Hrvatov in Slovencev v eno 
krili z doneski garderobe in ku-
hinje, prostovoljno vstopnino 
pa smo poslali brez vsakega od-
bitka ljubljanskemu škofijske-
mu ordinariatu v korist poplav-
ljencem z željo, da se tudi dru-
ge naselbine po Združenih dr-
žavah spomnijo s kakimi prire-
ditvami ter pomorejo težko pri-
zadetim rojakom v stari domo-
vini. 

Naj živi naša mati Slovenija 
skupaj s svojima sestrama Hr-
vatsko in Srbijo kot enakoprav-
na v skupni hiši Jugoslaviji — 

Poročevalec. 

Srčna vam hvala drage in ce- obrnila na-se naša mlada soli-
njene mi sosestre, prijatelji in 
prijateljice, ker ste me vse ta-
ko modro in lepo izpeljale, da 
ste dotegle svoj namen, ter bi-
le vse ob uri skupaj. Nikoli ne 
bom pozabila tega večera, tako 
tudi ne bom "pozabila vas do 

Posebno hvalo 

Pittsburgh, Pa.—Taklem, za-
bava, ko ju prirediše zajednička 
društva br. 163 KSKJ., odsjek ¡svojega groba 
34 HBZ. i Samostojnu društvo zaslužijo voditeljice te Surprise 
Bratska Sioga, koja je bila u- party in sicer: Mrs. Agnes Go-
kažena novembra 30. u Sloven- risek, Mr. in Mrs. John Rogi-
skom Domu na 57. St. Taklem 
ista zabava je ispala ko ikaga 
pri je za 100%. Ovde se sabra-
lo na stotine ljudi svih vrsti, 
staro i mlado, tako, da je veli-

na, Mrs. Josephine Fortun, 
Mrs. Mark Bubanovich, Mrs. 
Katarina Evankovich, Miss K. 
Evankovich, Mrs. J. Butler, 
Mrs. F. Subasic, Mrs. Jurgel 

stinja, Miss Mary Archull, čla 
nica cerkvenega pevskega zbo-
ra in društva "Bled." Njen sre-
brno-čisti glas s primerno in-
terpretaciji, n j e n prikupi j ivo 
skromen, še nekoliko boječ na-
stop, nam daje upanje, da bomo 
Slovenci lahko enkrat ponosni 
na svojo mlado pevko. Skrom-
nost je zelo lepa čednost in jo 
newyorski Slovenci znajo na-
graditi ! 

Duet Potušek-Pirnat je na-
stopil izven programa in je bil 
torej nekak "surprise" za ob-
činstvo. Nič čudnega torej, da 

San Francisco, Calif. — Cas 
drvi naprej s svetlobno hitrost-
jo. Zgodovina piše in črta po-
ta človeštva. Narodi proslav-
ljajo svoje junake, voditelje in 
umetnike; toda mati-žena je 
redko kje omenjena, dasiravno 
je več prebolela. V trpljenju 
ga je vzgojila, dušo njegovo na-
vdajala s pogumom, v srce mu 
je vlila svojo trdno vero in ne-
omajno upanjte. Toda njo, naj-
večjo junakinjo nikdo ne vidi, 
nikdo ji tolažbe ne nudi. 

Naš Odrešenik in Zveličar je 
daroval svoje življenje za naše 
odrešenje. Ali more kdo opi-
sati bol in trpljenje Matere 
Božje pod križem. Ob pogledu 
na svojega sina ji je srce kr-
vavelo. 

Ko so Turki pred več stoletji 
prihajali v našo lepo slovensko 
deželo ropat in morit, je na ti-
soče junakov darovalo svoje živ-

(Dalje na 6. strani) 
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Ijenje za sv. vero in domovino. 
Narod se jim je hvaležno kla-
njal ob njihovem spominu. Ali 
je kdo materi-ieni profil svojo 
roko v tolažbo? V samoti o-
samljena je pretakala grenke 
solze; zatekala se h gomili svo-
jega dragega, vila je roke k 
Bogu Stvarniku, ga prosila re-
šitve in s solzami namakala go-
milo. Lica in oči ima že upa-
dla vsled velikih notranjih bo-
lečin in vsled joka. Krvaveče 
srce ji je prenehalo biti . . . 
Dopolnjena je časa njenega trp-
ljenja . . . Utrne se zvezda na 
nebu v znamenje, da je duša 
zlate matere odšla po plačilo k 
nebeškemu Očetu . . . 

vo, star 63 let. Pokojni rojak 
je Še zadnji pondeljek delal v 
mestni elektrarni. Potožil je 
svoji soprogi, da se ne počuti 
dobro, kar pa ni smatral za ne-
varnost, ker je pač mislil, da je 
samo truden. V sredo ga je 
pa zadela kap po desni strani, 
kateri je podlegel. V Ameriki 
je bival 40 let ter je bil član 
društva sv. Vida, št. 25 KSKJ, 
društva Ribnica, št. 12 SDZ, in 
društva Cleveland št. 126 SNPJ. 
K društvu sv. Vida št. 25 K. S. 
K. J. je pristopil 31. maja 1. 
1895. Tu zapušča soprogo Ano, 
v Staro domovini pa dva brata 
in tri sestre. Njegov starejši 
brat Anton je umrl letos marca 
meseca. Naj bo pokojniku o-

rim so dali naši slovenski pijo-
nirji ime, toda so jih Američa-
ni potem pialo predrugačili. O 
istih še poročam. 

• 
Hural 2e drugi par dvoj-

čkov za moj Zeppelin "Glasilo"! 
Brat Gregorich, tajnik društva 
št. 29 v Jolietu mi je poslal sli-
ko svojih, katero prinašam na 
tem mestu. Na levi je Joan, 

V meglenem jo odnesejo na hranjen blag spomin, preosta-
lim pa naše iskreno sožalje! 

o 
pokopališče in tam zagrnejo v 
hladen grob, njen zadnji ze-
meljski dom. Nikogar, nikogar 
ni, ki bi plakal ob tej sveži go-
mili. Gomila bo ostala osam-
ljena dokler iste zelena trava 
ne ogrne s svojim plaščem in 
spomin nanjo bo tukaj za ved-
no izginil . . . To je samo slika 

Posebna pridiga v Collinwoodu 
Posebna pridiga bo v sloven-

ski cerkvi Marije Vnebovzete v 
Collinwoodu prihodnjo nedeljo, 
dne 17. decembra med sv. mašo 
ob 10. dopoldne. Točke: 

1. "Katoliška cerkev je naj-
in izraz milijonskih slučajev iz |bolj nazadnjaška?" 
našega življenja. 2. "Jaz ne verujem ničesar, 

Žene so povsod prve nosite-
Ijice.sv. vere, kulture, tako tu-
di v borbi za življenje. Ko so 
naši prvi priseljenci pričeli pri-
hajati v to deželo, so povsod na-
leteli na razne zapreke in tež-
koče. Trda je bila njih borba 
za obstanek. Toda naše vrle 
žene so jim zvesto in neomah-
Ijivo stale ob strani, ter jih 
spodbujale s trdno vero v bolj-
šo bodočnost. Žene so poma-
gale vzdrževati med nami ver-
sko zavest tako tudi našo pre-
lepo slovensko govorico. Z od-

pa sem boljši kot pobožnjaški 
cerkvenjaki." 

3. "Ali si že videl Boga?" 
Vsi uljudno vabljeni! 

V. Hribar, župnik. 
o 

(Nadaljevanje • prve strani) 

koplovu, da lahko drvi po 200 
milj na uro, ker se njegova kri-
la in kolesje bolj hitro vrti. 

na desni pa sedi Jean. Zdaj naj 
pa človek dožene, kateri je fan-
tek, katera pa punčka? Oba 
sta enaka po postavi, oba ena-
ko oblečena in oba sličnih imen. 
Vesel sem te zopetne pridobitve. 
Ali ima še kdo kake dvojčke za 
moj zrakoplov? V januarju, če 
pridem morda na sejo v Joliet, 
bom šel ta dva fletna dvojčka 
ali dvojčice pogledat. Naravno 
jima bom prinesel nekaj naših 
clevelandskih cukrčkov. * 

Na večer pred Zahvalnim dne-
vom sem mislil iti na veselico 
naših Jožefovcev v Collinwood. 
Pa je bilo toliko ljudstva, da 

nisem mogel v dvorano. Bal 
sem se; da bi pri vhodu ali med 
plesom v dvorani mojih že sta-
rih reber ne ¿lomil. Pri tem 
sem Imel v misli naš Jednotin 
poškodninski sklad, ki je zopet 
bolj pri kraju, da bi Jednoti ne 
bilo treba plačevati za moja po-
lomljena rebra. Rad bi bil pa šel 
drugi dan k sobratu Špilarju 
na 160. cesto, ki je onega pu-
rana zadel. Samo ena bedrica 
bi zame zadostovala, 

v * 

Za prihodnjo veliko slično ve-
selico bi svetoval našim Jožefov-
cem, da-najamejo mestni avdi-
torij ; tam je prostora za 12,000 
oseb. Najemnina pa menda za 
to ni tako visoka, samo $1200 
za en večer. Ce naredite 25c 

torij razprodan, bi imeli vseeno 
še $1800 čistega prebitka. To 
bi se dosti poznalo blagajni. 

Inženir zrakoplova "Connecti-
cut," brat Steve Kavar kuri 
svoj motor z vinom in konja-
kom namesto gazolina. Dobra 
ideja! Morda bo tak kurilni in 
gonilni materijal pospešil brzi-
no tega Zeppelina, da ga bomo 
prihodnji teden, ali okrog Boži-
ča videli že na 2. ali celo pr-
vem mestu. Malo več in bolj-
šega kuriva ter olja bi bilo pri-
poročati vsem onim kapitanom 
ter inženirjem, ki so še bolj na j 
zadnjih mestih. Zdaj je prohi-j 
bicija odpravljena, pa prilivaj-

vstopnine in če bi bil ta avdi- te malo bolj korajžne kapljice! 

Ker sem zadnjič na podlagi 
mojih naziranj dokazal, da je 

I ime države Missouri slovenske-
r r " K a izvora, naj za danes omenim ločnostjo zrejo v prepad, kate- . . ' J _ , . _ , . se ime države Colorado. Samo 
rega vrata so nam noc in dan -, . . premenite prvo črko v K, pa 

boste dobili kolo-rado. To je 
To se je pokazalo posebno povsem pravilen slovenski iz-

tukaj v naši zapadni metropoli. r a z z a k a k o v 0 Z i l0 ali letalo 
Pred četrt stoletjem, ko je bilo opremljeno s kolesjem, ki se 
število naših priseljencev v dr- r a d o v r t i J a z b i k a r s t a v i l > 
žavi California še malo, priče- d a b o n a š zeppelin "Colorado" 
le so prihajati iz stare domovi- v t e j kampanji odnesel ono sre-
ne žene in dekleta; dasiravno b r n o t r o f e jo . Naš znani colo-
je bilo njih število malo, so pa r a d s k i s i a v č e k John Germ, bo 
te toliko bolj skupno delovale. k a r m a l o ž v i ž g a l , zapel in za-
Njih misel je bila bodočnost in i g r a l > p a s € ^ k o i e s j e njegove-
kako si isto zavarovati. Tako g a Š p e l i n a še bolj rado vrti-
se je leta 1908. zbralo malo l o k e r i m a t a k o prip r a Vno ime 
število slovenskih žena v tem Colorado. Že naprej mu česti-
mestu, ki so ustanovile Slcven- tam? 
sko žensko podporno društvo 
sv. Marije. Skozi celih 25 let 
je to društvo rastlo ter klubo-
valo vsem zaprekam. V tem 
boju je tudi vestno vršilo svoj 
samaritanski posel. Ob uri bo-

BOŽIČNA DARILA 
Ako boste poslali svojcem v starem 

kraju kak denarni dar za Božič, je 
sedaj skrajni čas, da to storite. 

Cene za pošiljke v dinarjih in lirah 
so: 
Za S S.00 

K.00... 
1 0 . 0 0 . . . 
20.00.. 
2S.50... 

. 110 Din 

. 200 Din 

. 410 Din 

. 825 Din 

.1000 Din 
60.00 2125 Din 

t 9.20 
1 8 . 1 6 . 
27.00. 
44.26. 
87.26. 

176.00. 

. 100 Lir 
„ 200 Lir 
.. S00 Lir 
.. 600 Lir 
.1000 Lir 
2000 Lir 

Zaradi nestalnosti cene dolarja, so 
navedene cene podvržene spremembi, 
bodisi doli ali fori. 

Pošiljanje po bnojavn: Ako se je 
vaša pošiljka zakasnila, jo pošljite po 
brzojavnem pismu, ki stane za božič-
ne pošiljke $1. 
Pismo in druge pošiljske naslovite na: 

LEO ZAKRAJŠEK | 
GENERAL TRAVEL SERVICE 

1359 Second Ave. New York, N. Y. 

V državi Colorado je tudi več 
naših naselbin, ki so slovenske-; 
ga izvora na primer: Leadville 
(led vile). Tam so morali prvi 
naši naseljenci led z vilami . . , , . . . , u a s i i i o s c i j c i » . i i c u i. v i i a u u j 

lezni m nesreče je vestno stalo n a k l a d a t i P u e b l o ( j j e b l o ) IV 
ob strani svojih dragih članic ; C r e s t e d B u t t e ( g r e s t e o b u t i ) J j 

ZANIMIV 

slovenski 
dnevnik 

njih zaščitnica sv. Marija jih 
je zvesto varovala skozi dolgo 
dobo 25 let. 

To društvo je dne 25. 
vembra t. 1. obhajalo svoj sre-
brni-jubilej in v ta namen pri-
redilo slavnostno večerjo ali 
banket. V ta namen je tudi 
povabilo predsednike vseh tu-
kajšnjih slovenskih d r u š t e v . 
Društvo se je ob tej proslavi 
tudi hvaležno spominjalo prvih 
ustanoviteljic izmed katerih se 
nahajajo med nami še: Mrs. 
Katarina Fir, Mary Erdelatz, 
Matilda Zenklusen, Mary Jud-
nich, Mary Golobich, Agnes Ko-
čevar in Ana Skala. Društvo 
je hvaležno izrazilo svoje pri-
znanje Mrs. Ana Skala, katera 
vodi tajniške posle neprestano 
celih 25 let; v ta namen jo je 
odlikovalo s posebnim društve-
nim znakom. Priredba je bila 
nekaj izrednega; vsem se je 
duša topila v radosti ko so razni 
govorniki čestitali našim slo-
venskim ženam. * 

Naj mi torej dovolijo, da jim 
tudi jaz na tem mestu izrazim 
svojo srčno čestitko. Ob enem 
želim društvu Sv. Marije, da bi 
ponovno vsi skupaj praznovali 
njih 501etnico. 

John G. Anzick, 
član dr. št. 236 KSKJ. 

o 
SMRTNA KOSA 

Dne 7. decembra ob 11. uri 
je zopet preminul eden izmed 
naših pionirjev v Clevelandu, O., 
obče poznani rojak Jakob Jene, 
doma iz Žerovnice, fara Graho-

Denver (deni-veruj), Salida (so-
li daj), Ramah (na ramah). Tu-
kaj so morali pa prvi naši pri-

no" seljenci svoje kuferčke tjakaj 
na ramah prinesti, ali pa še 
dandanes nosijo picke in lopate 
na ramah ko vračajo z dela. 

Tudi ime našega iztočnega 
Zeppelina "Connecticut" bi lah-
ko pretvoril na slovenski po-
men: "Konj ne dotikat"; se-
veda ne, ker te lahko ugrizne 
ali pa brcne če je hud. Lepo 
in pomembno, ime. 

* 

Je še več drugih držav, kate-

imate v svoji hiši, ako za-
haja v vašo hišo 

"Ameriška Domovina" 
ki izhaja dnevno. Prinaša vse 
svetovne novice, slovenske vesti 
iz cele Amerike, krasne, ori-
ginalne povesti, članke ter dosti 
za šalo in sa pouk. Naročite 
se. Naročnina po Ameriki le 
15.50 za celo leto. 

Lepe tiskovine 
lahko naročite ob vsakem čara 
v tiskarni "Ameriške Domovi-
ne," vam bodo točno in po 
najbolj zmernih cenah postregli. 
Se priporočamo. 

Ameriška Domovina 
6117 St. Clair Ave. 

CLEVELAND, O. 

V SLOVENIJO 
U * šolnino Juino črto 

Genove ali Tra ta 
Veliki, kraaai parnlU 

Najhi t re j ša 
Slovenije i n 

CONTE DI SAVOIA _..!«. decembra 
REX — a. j anuar ja 
CONTE DI SAVOIA .20. j anuar ja 
REX :. - S. februar ja 

Direktne šeleznlške i t h « is Genove. 
Naš ras topni k bo potnike prišnkovai pri 
prihodu parnika ter jih bo spremljal in 
uredil, da »e bodo vosili na najboljšem 
ekspresnem vlaku do Slovenija. 

Direktna v o t a j a d« Trata i 
ROMA 10. j anuar ja 
VULCANIA 27. j anuar ja 

Najlepše prikladnoati in udobnosti. 
Isborna kuhinja. 

Vpraša j te sa pojasnila prt kakem izmed 
naših «centov ali v pisarni 

m A O A N I H N E 
•'l T A LI A * * — " C O S U L I C H * 

1000 Ckestar Ava. 
Clavaland, Ohl* 

V JUGOSLAVIJO 
PREKO HAVRE 

na hitrem ekspresnem parniku 

ILE DE FRANCE 
13. januarja in 3. februarja 

PARIS 
17. februarja in 17. marca 

CHAMPLAIN 
30. decembra In 20. januarja 

Ciste, moderne kabine, dobra postrešba. 
Nizke cene na vse kra j« Slovcnij«. 
Za informacije in vosne listke vpraša j t « 
pri 

LEO ZAKRAJŠEK 
General Travel Service Inc. 

135» Second Ave^ New York, N. Y. 

j f r e n e h . J f o i e 

MOHORJEVE KNJIGE 
s o t u k a j ! 

Prejeli smo Mohorjeve knjige za letp 1934, ki so kakor sledi: 

1. Koledar za leto 1934 
2. Slovenske večernice, 86. zvezek 
3. Jetika, spisal Dr. F. Debevec 
4. Nade morje 
5. Življenje svetnikov 

, 6. Mutasti greh 
Vse knjige so zelo pestro ilustrirane in zelo zanimive. Zanimiv 
je zlasti koledar v besedi in slikah. Povesti v "Večernicah" in 
pa "Mutasti greh" so nekaj izrednega, kar mora vsak vzljubiti. 
Knjiga "Jetika," je pa dragoceni dar za vsako družino in za 
vsakega posameznika iz zdravstvenega ozira. Ta knjiga vam 
pove. kako morete ravnati, da se ogibate zavratne morilke jetike. 

Vseh teh šest knjig stane s poštnino vred: 

$|.25 

PIŠITE PO NJE TAKOJ NA: 

Knjigarna Amerikanski Slovenec 
1849 West Cermak Rd. Chicago, IU. 

ZA BOŽIČ-
. Uvrša jemo denarna nakazila točno In sanesij ivo Po dnevnem karma 

V JUGOSLAVIJO 
Za $ t .70 100 Din 
Za 4.96 ; 200 Din 
Za 7.20 S00 Din 
Za 11.SS 50u Din 
Za 22.7S 1000 Din 

Za 
Za 
Za 
Za 
Za 

V ITALIJO 
1 9.00 . 

17.50 
42.75 
86.26 

170.00 

100 Lir 
200 Lir 
500 Lir 

1000 Lir 
—2000 Lir 

KER SE CENE SEDAJ HITRO MENJAJO SO NAVEDENE CENE 
PODVRŽENE SPREMEMBI GORI ALI DOLI 

Za UpiaCIlo večjih sneskov kot sgora j navedeno, bodisi v dinarj ih ali 
lirah dovoljujemo še boljše poro je. 

IZPLAČILA V AMERIŠKIH DOLARJIH 
Za IsplačUo I 6.OOlnorate poslati $ 5.76|Za isplatilo $20.00|morate poalati $21.00 

10.00| " " 10.85! " " 40.00: - " 41.26 
" " 16.001 " " 1«.00| " " 50.00| " " 61.60 

Prejemnik dobi v starem k r a j a Uplašllo v dolarj ih. 
N a j na nakazila izvršujemo po Cable Let ter sa pristojbino $1.00 

_ . Kadar s ta namenjeni v stari k r a j : Kadar želite dobiti koga i* s tarega k r a j a : 
Kadar imate kak drug opravek a s tar im k ra j em; je v Vašem Ustnem interesu. 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
t i« West 18th S t - (TRAVEL BUREAU) N e w York. N. Y. 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
S tužnim srcem naznanjamo vsem sorodnikom, prijateljem 

in znancem žalostno vest, da nam je kruta smrt odvzela ljubega 
moža in dragega očeta 

Nikolaj-a Hren 
Umrl je dne 15. novembra in pokopali smo ga dne 18. no-

vembra ob desetih dopoldne s sv. malo. 
Pokojnik je bil rojen leta 1874 v vasi Hrene pri Vivodini na 

Hrvatskem; torej je bil za časa svoje smrti star 59 let. Spadal 
je k društvu sv. Jožefa St. 69 KSKJ. od 27. decembra 1910. 

Dolžnost nas veže, da se na tem mestu zahvalimo vsem ti-
stim, ki so nam prišli na pomoč v naših žalostnih urah pred 
smrtjo nepozabnega moža in ljubljenega očeta; dalje vsem onim, 
ki so ga prišli obiskat in tolažit, ko je bil bolan več mesecev. 
Lepa hvala darovalcem za sv. maše zadušnlc? in darovalcem 
vencev, ki so dali svoje avtomobile za pogreb brezplačno na 
razpolago. Lepa hvala vsem onim, ki so prišli pokojnika kropit, 
ko je ležal na mrtvaškem odru in onim, ki so ga spremili na 
zadnji poti na pokopališče k zadnjemu počitku. Lepa hvala 
nosilcem krste. Lepa hvala onim, ki so ga prišli obiskat iz 
oddaljenih krajev izven mesta ln na pogreb. Lepa hvala moji 
sestri in možu ker sta prišla na pogreb. Dalje lepa hvala g. 
župniku Rev. M. Mullneaux, ker so ga prišli obiskat in skrbeli, 
da je prejel sv. zakramente pred smrtjo in za krasen govor pri 
pogrebu. K sklepu še enkrat hvala vsem ki ste nam pomagali 
že na en ali drugi način. Naj Vam bo ljubi Bog obilen plačnik. 

Našemu dragemu očetu pa želimo večni mir in pokoj in 
naj Ti bo lahka ameriška gruda in naj TI sveti večna luč. 

Žalujoči ostali: 

Soproga; 
štirje sinovi, pet hčera; 

ena, Mary, omožena McDonogh. 

Great Palls, Montana, 30. novembra 1933. 

w 
NAZNANILO IN ZAHVALA. 

S tužnim srcem naznanjamo vsem sorodnikom in prijate-
ljem Sirom Amerike, da nas je za vedno zapustila naša ljubljena 
hči in draga sestra 

Helen Anna Mutz 
Dne 13. novembra 1933 opoldne je izdihnila svojo blago dušo 

v materinih rokah na domu na 1317 Vine St., Joliet, II!.. v naj-
lepši dobi. stara 27 let. 

Pogreb se je vršil dne 15. novembra ob desetih dopoldne s 
sv. mašo. katero je daroval Rev. John Plevnik. naš domači 
župnik. Pogrebne obrede v cerkvi je izvršil Rev. Joseph Stukel, 
bratranec pokojni ce. 

Ranjka Helena je bila članica Marijine družbe, dalje članica 
društva Vitezi sv. Jurija St. 3 KSKJ., sv. Družine 6t. 1 DSD in 
članica cerkvenega pevskega zbora sv. Jožefa in članica Joliet 
KSKJ. booster kluba. 

Tem potom izrekamo prisrčno zahvalo Rev. Math J. Hitiju. 
ki je molil pri nji ob njenih zadnjih zdihih, dalje Rev. John 
Plevniku in Rev. Jos. Stuklu za cerkvene in pogrebne obrede, 
in častitim šolskim sestram Perdinand, Secunda in Roberta, ki 
so prišle k njej molit in mater tolažit. Hvala Dekliški Marijini 
družbi, katere članice so oba večera molile Rožni venec pri 
mrtvaškem odru. Hvala društvu sv. Jurija in sv. Družine, kojih 
i lani so prišli kropit pokoj nico v velikem številu in nas tolažit. 
Lepa hvala tudi članstvu KSKJ. Booster kluba, ker si vsi do 
enega prišli kropit svojo ranjko članico. Lepa hvala cerkvenemu 
pevskemu zboru, ki so ji zapeli po. obredih v cerkvi znano 
talostinko "Blagor mu." Lepa hvala vse hi sorodnikom in so-
sedom ter prijateljem, ki so nam pomagali v vseh ozirih in 
nas tolažili v naših najbridkejših urah. Prisrčna zahvala vsem 
darovalcem sv. maš iz Jolleta. Waukegana in Milwaukee. Wis., 
katerih je bilo čez 70. Lepa hvala tudi vsem darovalcem lepih 
rož, ker s tem ste pokazali, da ste ranjko spoštovali kot devico. 
Še enkrat prisrčna zahvala vsem skupaj za izkazano nam sožalje. 
Naj Vam bo vsemogočni Bog. naš nebeški Oče obilen plačnik s 
svojo milostjo. 
* Tebi pa, naša draga hči in sestra, želimo večni mir in pokoj. 

V tihem grobu, kjer ležiš 
nisi mrtva, ampak spiš. 
Tvoj Duh med nami Se živi, 
ln živel bo do konca dni; 
saj sv. Krit nam govori: 
da snidemo st — 
nad zvezdami! 

Žalujoči ostali: 

Martin in Helena Mutz, starši; 
Joseph, Edward, John, James, bratje; 

Mary, Victoria. Vida. Frances, Bernardine. Irene, ssstre; 
Anna Mutz, svakinja in Marion Mutz, nečakinja. 

Joliet. Illinois, 30. noverfibra 1933. 

\Jr 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Tužnega srca naznanjamo žalostno vest. da nam je kruta 

smrt iztrgala iz naše srede ljubljenega soproga in skrbnega očeta 
ter brata 

Peter Gaser 
Pokojni je zatisnil za vedno svoje trudne oči dne 19. no-

vembra previden s sv. zakramenti za umirajoče v najlepši moški 
dobi star 37 let. 

Ranjki je bil rojen v vasi gornja Sorica št. 4 nad Škofjo 
Loko dne 10. februarja 1896. Položili smo ga k večnemu po-
čitku dne 22. novembra s sv. mašo ob veliki udeležbi na poko-
pališče v Zeleni dolini. 

Dolžnost nas veže. da se zahvalimo vsem, ki so nam stali 
ob strani v teh žalostnih časih. Zahvalimo se g. župniku Rev 
James Cernetu za opravljene obrede za pokojnika v cerkvi in 
na pokopališču. Nadalje se zahvalimo častitim sestram in šol-
skim otrokom za petje v cerkvi pri sv. maši. Nadalje se za-
hvalimo društvom, katerih član je bil pokojnik: društvu "Ilirija" 
dr. "Nada" in dr. sv. Cirila in Metoda št. 144 KSKJ. za darovane 
vence. Nadalje se zahvalimo vsem drugim, ki so darovali cvet-
lioe in za sv. maše; vsem. ki ste prišli molit, ko je ležal na 
mrtvaškem odru. vsem. ki ste se udeležili pogrebnih obredov v 
cerkvi in na pokopališču. Nadalje se zahvaljujemo vsem ki 
ste se žrtvovali s svojim avtomobilom, da je bila udeležba na 
pokopališču večja. Bog Vam povrni stotero! 

Tebi, dragi pokojni pa želimo sladko spanje v Bogu v hlad-
ni zemlji, ter Ti kličemo: Na svidenje enkrat tam gori nad 
zvezdami! 

Oj zvonovi, le donite, 
svet da tužno vest bo znal: 
Ljubi mož in dragi oče 
nam v Gospodu je zaspal. 

V rakev so ga položili, 
okrasili s cvetjem vso, 
sveče mu v spomin prižgali, 
mi pa se jokali smo. 

V grobu tam zdaj mirno sniva, 
in počiva vedno naj! 
Bog daj njega duši blagi, 
večni mir in sveti raj! 

Žalujoči ostali: 
Ana Gaser, soproga ; 

Ana in Mary, hčerke; 
Ana Shuster, Ivana Radovan, Mary Mesec, sestre; 

vsi v Sheboyganu. 
Margareta Medja in Terecija Trojar, sestre v Jugoslaviji. 

Sheboygan, Wisconsin, dne 5. decembra 1933. 

Imejte Jednotin« certifikate 
dobro shranjeno prod ognjem 
tako kakor važno vrednostno 
listino. 

Točno plačevanje asesmenta 
in reden obisk članov na aejah, 
je glavni predpogoj društvene-
«a napredka. 
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EDUCATION 
| Catholic Higher Education— 
what a train of thoughts these 
words suggest! Salvation—so-
cial w o r k — b e t t e r citizens— 
duty—prosperity, and an un-
told myriad of influence that 
can never be accounted for. 
These are only a few of the ad-
vantages Catholic higher, edu-
cation offers. Indeed, it would 
be good if every child could 
continue school beyond the ele-
mentary and obtain the advan-
tages Catholic higher education 
offers. For some the portals to 
Catholic higher learning are 
open because their parents are 
so situated in life that they can 
easily provide for the advance-
ment of their children; but for 
others higher Catholic educa-
tion is not so safely guaranteed. 
Each, however, the rich as well 
as the poor student receives ad-
vantages in a valuable way. But 
the application of each will de-
cide which shall reap the 
greater harvest. 

The school period for the i 

does all in his power to pre-
serve honesty with the ballot 
and to promote reverence and 
respect for law and order. Our 
country has prospered, our 
government is secure, but that 
prosperity flows from school 
and church. 

And do the Catholic schools 
do nothing for the prosperity of 
the individual? The door of 
opportunity is opened for him. 
They give him a chance to 
study for professions as law, 
medicines, engineering and the 
like. By taking time to learn a 
skilled trade he is able to earn 
more money and get ahead fur-
ther than those who did not 
study to be skilled workers. But 
Catholic higher education does 
not mean only the power to 
earn a living, it also means the 
power to enjoy life. It gains 
better friends for him, helps 
him to live a fuller and happier 
life, by broadening his views on 
art, literature, music and much 
more! 

, , , . .. . It is absurd to expect great 
Catholic child is the seeding ¡ t h j n g s o f s t u d e n t g u n l e s s t h 
time of his sanctity where he a r e p r e p a r e d f o r l i f e . H i g h 
learns the great lesson of his, c h o o l 

means op-
relationship with God and h« pcrtunity-wiucces8, but college 
responsibility for every tnought, . g r a d u a t i o n means far more be-word and deed. Catholic higher ^ s u c c e s s ft m e a n g , e a d e r 
education fosters all that any - | s h i p Then why stop the educa-* 
one would wish education to t i c n q { a c h U d & { t e r h i g h ^ ^ 
promote. It first of all makes us i f m o r e g t u d y d o e s m Q r e g o o d ? 
better Catholics and next b e t - ; 0 u r C a t h o l i c h i g h s c h o o l s a n d 
ter citizens. It trains and edu- j c o l l e g e s o p e n t h e p o r t & l s o { 
cates its students to prepare s u c c e g s j n t h e h o m e d r d e > i n 
them practically for the roles t h e g o d a , a n d c i v i c • c i r c l e s . 
they ,tr, ^ puiy m hte.^lLfteU^ aHttiat wnobh. amJ 

us for therworld we live in. The 
public higher training also en-
deavors to fit her students to 
be better members of their 
community but it lacks the 
finer and purer background— 
religion. We know that if a 
person is a loyal member of the 
Catholic Church he produces 
an influence among his fellow-
beings that is always agreeable. 
And the higher the education 
of the Catholic, the more good 
he accomplishes by means of 
his better training in a Catholic 
high school or even college he 
learns to know himself better, 
his fellows and the world about 
him and the more useful and 
happy he becomes. 

elevating with our holy Faith 
and thus they bind into a unit 
the church, the home, and the 
country, leaving all the rich ad-
vantages of this union to each 
student of Catholic h i g h e r 
learning. 

—R. N. 

WHATS YOUR SCORE? 

Did you ever take a walk 
down to the bowling alleys on 
a winter evening, and just sit 
along the sidelines and watch 
others bowl? 

Mostly every night during 
the winter months you can see 
good bowlers down there get-

More than all this, virtue is,ting strikes and picking up 
instilled into the student by a ¡their spares—you can see fair 
Catholic higher education. He!bowlers picking "cherries" and 
becomes trustworthy and hon-i getting unlucky splits—you can 
est, not because he will get [see poor bowlers—starting their 
along with greater ease in his1 bail from the Jersey side, and 
own circle but because it is his after a pretzel-like curve and a 
duty to respond to what is true Ty, Cobb slide, getting a strike 
in order to do what is right. He on the Brooklyn side. You can 
knows also that unless he is always find someone who can 
honest he cannot have self-re-
spect, which, of course, is 
praiseworthy in all. 

Catholic higher education de-
velops good citizens because an 
education that unites intellect-
ual, moral, and religious ele-
ments is the best training for 
citizenship. It develops a sense 
of responsibility, a respect for 
authority and a consideration 
for the rights of others which 

top your score and you can al 
ways find someone you can 
trounce. 

But whether you roll 90 or 
200, you'll find that you have a 
mighty chesty feeling when you 
"turkey out" at the end of a 
bad game. You'll feel sorry for 
the next fellow who h*3 been 
rolling in hard luck, just as 
you'll get your share of pity 
when they won't fall for you. 

the necessary foundations You'll get kidded when you get are 
of civic virtue. Besides, in Cath-
olic schools, obedience to the 
law and loyalty to the Constitu-
tion are taught as a religious 
even more than a civic duty, 
and the best and highest ideals 
of American patriotism and cit-
izenship are exalted. Catholic 
higher education designs to 
plant in the heart of school chil-
dren a deeper and holier appre-
ciation of the privileges and 
dignity of American citizen-
ship. A student thus trained' 

a lucky break. You'll enjoy 
yourself and the spbrt and 
you'll find a lot of good fellow-
ship—good exercise and laughs 
mixed up with your efforts to 
save the morals of those big 
round balls, by keeping them 
cut of the gutter. 

When you leave the place, 
after having bowled one game, 
you'll have to admit to your-
self that it is a great little game 
at that. 

La Sallita. 

NOTICE CONTRIBUTORS 
Recently Our Page has 

been the recipient of more 
than one report on a specific 
event. Since one report is 
sufficient for any one event, 
preference was given to the 
report received first. 

Although Our Page wel-
comes articles and reports 
from all members, it advises 
that each lodge and booster 
club delegate one member to 
serve as official correspond-
ent. 

In cases where a lodge or 
booster club has an appoint-
ed official correspondent, 
Our Page will favor the ma-
terial submitted by the offi-
cial reporter to a similar re-
port on the same event con-
tributed by an unofficial re-
porter. 

Lodges and booster clubs 
are requested to inform Our 
Page when they appoint of-
ficial correspondents. 

HOLD RITES FOR SETTINA 

La Salle, 111.—Funeral serv-
ices for the late John Settina, 
who was killed in an automo-
bile accident, east of Ottawa, 
on Thanksgiving Eve, were 
held Sunday afternoon, Dec. 3, 
from the home at 1132 Fifth 
St. to St. Roch's Church, where 
brief services were held. Inter-
ment was made in St. Vincent's 
Cemetery. 

The deceased is survived by 
his widow, Mrs. Mary Settina, 
and the following step-chil-
dren : Miss Barbara Repsel, An-
ton Repsel, Martin Repsel, Mrs. 
Mildred Hotko and Mrs. Chas. 
Willis. 

Deceased was a member of 
Holy Family Society, No. 5 
KSKJ. and for many years held 
the office of treasurer in the 
lodge. 

BASKETBALL SCHEDULE 

Joliet KSKJ Booster Club 
At Farragut gym: 
Dec. 18: KSKJ vs. Founders. 
Jan. 15: KSKJ vs. Waltheri 

League. 
Jan. 17: KSKJ vs. Brooklyn 

A. C. 
Jan. 22: KSKJ vs. Sokc^J 

A. C. 
Feb. 7: KSKJ vs. West Park 

A. C. 
Feb. 12: KSKJ vs. Ingalls 

Park. 
At Washington gym: 
Dec. 30: KSKJ vs. Marchio 

Coals. 
Jan. 6: KSKJ vs. Joliet 

Selects. 
Jan. 29: KSKJ vs. St. Cyrils. 
Jan. 31: KSKJ vs. Hausman 

Americans. 
o 

MEETING NOTICE 
Members of the St. Mary's 

Society, No. 79, of Waukegan 
are hereby given notice that 
the regular annual meeting will 
be held Sunday, Dec. 17, at 1 
p. m. 

It is necessary that every 
member be present at this meet-
ing, since a small fine will be 
assessed to all non-attendant 
members. 

Election of officers for the 
ensuing year will also take 
place. Collection of dues will 
begin shortly after 12 o'clock. 

Ignatius Grom, Sec'y. 
o 

K. S. K. J. NATIONAL AIR 
RACE STANDINGS 

Pos. Zeppelin Miles 
1. KSKJ Colorado .... 753 
2. KSKJ Montana .... 729 
3. KSKJ Oregon 725 
4. KSKJ Illinois 655 
5. KSKJ Connecticut.. 620 
6. KSKJ Ohio 608 
7. KSKJ Pennsylvania 598 
8. KSKJ Indiana 554 
9. KSKJ Kansas 494 

10. KSKJ Wisconsin ... 475 
11. KSKJ California ... 320 

•12. KSKJ W. Virginia 267 
•13. KSKJ Arkansas .... 267 

14. KSKJ Missouri 260 
15. KSKJ Minnesota.... 230 
16. KSKJ Michigan .... 210 
17. KSKJ Washington 160 

, 18. KSKJ New York ... 36 
19. KSKJ Wyoming .... 20 
•Tied for 12th place. 

j TO THE POINT 

VISIT CHICAGO 

La Salle, 111.—Miss Frarces 
Jancer spent the Thanksgiving 
holidays in South Chicago, 
where she visited with Miss 
Ann Encimer of Ave. J, who is 
convalescing from an appendi-
citis operation. She also attend-
ed the "Schooldays Revue" i 
presented by the St. Florian 
Booster Club on Thanksgiving 
Eve. 

Mr. and Mrs. John Pelko and 
daughter Ann and Miss Jos-
ephine Gergovich spent a few 
days visiting with friends in 
Detroit, Mich. ELECT OFFICERS 

Joliet, II.—St. Genevieve's 
Lodge, No. 108, at the Dec. 2 
meeting elected the following The absent-minded biology 
officers for the ensuing year: prof was speaking. "I have here 
Jean Tezak, presutegtj Mary s<yie very fine specimens of 
Plankar, vice* pirsMwit;* An-(frogs, which I will show you." 
tonia Struna, secretary; Mary| Unwrapping the parcel, he 
Golobitch, t r e a s u r e r ; Ann'revealed some sandwiches, fruit 
Wardjan, recording secretary;! md hard-boiled eggs. 
Molly Bezek, Mary Laurich! "Good heavens!" he gasped. 
i*nd Kate Przybilski, trustees. "And I thought I ate my 

Meetings are held the first : lunch !" 
Sunday of each month in the 
school hall. 

-o-
Haste makes waste. 

J o i n t h e " P a r a d e . . . 

The Jan. 1 issue of Our Page will be the Parade Issue, in 
which the various booster clubs and organizations will pass in 
review before the readers. 

Last year the Parade Issue met with much success due to the 
cc-operation tendered by the correspondents and officials of 
the various KSKJ subsidiaries. 

Scanning the issues of the past year, it is noted that despite 
conditions KSKJ groups met with successes in various fields 
of endeavor. For the purpose of reviewing the accomplish-
ments, since the eve of a new year is the appropriate time for 
reflection, Our Page 

A p p e a l s . . . 

To the various booster clubs and active lodges, the Midwest 
KSKJ Bowling Association, the Midwest KSKJ Baseball League, 
the KSKJ Athletic Board, the Minnesota KSKJ Baseball League, 
the Minnesota KSKJ Basketball League, the Minnesota KSKJ 
Athletic Board and supreme officers of the KSKJ for a brief 
resume of the activity of their respective groups during the 
past year. Groups will kindly delegate one individual to for-
mulate the report, in order to avoid duplication. 

Address all reports to Parade Issue, Our Page, 6117 St. Clair 
Ave., Cleveland, O. All reports must be at the Our Page office 
not later than 8 a. m. Wednesday, Dec. 26, to be considered for 
immediate publication. 

F a l l I n . . . 

Every active lodge and group will pass in review. If your 
group is active, the officials will see to it that it passes in review. 
With the co-operation of all, it will be a colorful parade! 

OPORTS — During the past few years lodges have spon-
^ sored teams in various fields of sport as a means of 
representing the group in competition. Naturally, only the 
versatile athletes received uniforms and were sent out 
on the field of battle to uphold the colors of the respective 
lodges. There is nothing wrong with the latter policy, 
save that it does not give many the opportunity to partic-
ipate. The lodges, however, are not to discard the policy, 
merely because it doesn't give everybody a chance to 
participate. 

Lodges having a large membership should, if the law of 
averages is correct, have a large squad of men and women 
from, which to select an all-star team. In such cases the 
lodge would do well to sponsor an additional intra-lodge 
program, thereby giving every member an opportunity to 
participate in sports. Bowling and kindred sports have 
the advantage. Baseball and softball also permit intra-
lodge competition. An intra-lodge policy for basketball 
depends on the capability of a lodge to rent a gym. , 

Giving all the members a chance to play adds to the 
success of a lodge, and at the same time helps members 
develop a proficiency, possibly to the extent that former 
novitiates may even be considered for the lodge's "varsity" 
team. 

"Athletics for all" is a good motto for every lodge. • • • 

A NEW DEAL — Last week it was pointed out that only 
** one-fifth of the members attend meetings. The appar-
ent lack of interest is due to the members or to the lodge 
itself. In all probability the lodge is to blame for its 
method of conducting cut-and-dried meetings, enlivened 
only by a controversy over some trivial or personal matter. 

• The business of the lodge can be transacted in short 
order, and should be followed by a social activity of some 
sort if the lodge expects its members to attend. The 
assumption is not theory, for lodges over the country have 
demonstrated that a large lodge attendance is just as 
possible as it was in the days when an entire Sunday 
afternoon was spent by members in the meeting chamber. 

As long as members send others to pay their dues, as 
long as officers are content in administering affairs in 
the "same old way," as long as meetings will be considered 
as bores, so long will the members shun the company of 
their fellow-members at meetings. » • 

Members, if you learn that the only worthwhile thing 
you have accomplished while sitting in on a two or three-
hour meeting is the payment of your dues, speak up at the 
meeting and ask for the new deal. Propose short, complete 
and efficient business meetings to be followed by entertain-
ment. Give your lodge a new deal by asking for the 
appointment of dramatic, singing and entertainment com-
mittees. Make your lodge meeting and the incidental 
entertainment something to be looked forward to. Make 
your lodge meetings a pleasure, not a bore, and your lodge 
will become the talk of the membership and the neighbor-
hood. WThen members will disregard other engagements 
to attend a lodge meeting, then the KSKJ will have no 
trouble in augmenting its membership, for non-members 
will say of their own accord, "How can I join?" 

FROM A FENCE POST 
CONSIDER f H E HAMMER 

Pretty nearly any sunny 
morning from 8 on, as you 
round the corner, you'll see 
from three to five men sitting 
on the fence, catching the view 
three ways. 

Bathing in the sun and air, 
smoking, discussing the passers-
by as the gossip permits, they 
are enjoying life. 

The affairs which come with-
in their mental range are dis-
cussed. 

But they are never settled. 
Why? Beckuse it takes ac-

tion to settle affairs, and sitting 
on the fence isn't conducive to 
action. 

There are two different ways 
of sitting on a fence. There is 
the mental way and the phys-
ical way. 

Many people are always sit-
ting on the fence mentally. 

They are sitting on the fence 
mentally when they are think-
ing about everything but the 
results they are supposed to ac-
complish; when they are not 
planning their work; when 
they are not trying to find bet-
ter ways to do things and to do 
more; when they are wasting 
their own time and others' in 
gossip. 

Let's not sit on the fence as 
far as the K. S. K. J. is con-, 

It keeps its head. 
It doesn't fly off the handle. 
It keeps pounding away. 
It finds the point, then drives 

jit home. 
It looks at the other side, 

too; and thus often clinches the 
matter. 

It makes mistakes, but when 
it does, it starts all over. 

It is the only knocker in the 
world that does any good. 

—Selected. 

The prodigal generally does 
more injustice than the cov-
etous. 

cerned, especially we young 
folks. Attend your December 
meetings, and if you are of-
fered a responsible position or 
post among its officers don't re-
fuse, if you know it is within 
your power to help promote 
your lodge, to make it succeed. 
If you have the ability to carry 
an important officer's part, 
don't think twice, take it. It is 
up to the younger generation to 
carry on the K. S. K. J. in the 
future, so we may as well begin 
right now. • 

Are you sitting on the fence ? 
"Hey, you!—Git off that 

fence! Hear me?" 
La Sallita. 



MOVES INTO FOURTH PLACE 
DOLENC SHINES AS 'Announce Plans for B01 
SPORTS RALLY TO Commemorating Jubilee 
nRRFAT PIONFFRS La Sal le'IIh— :plans are be~ 
l / C r E i f i 1 I M l E i f i l l O | n g ] a u n c h e d for the observ-

ance of the 23d anniversary of 
the founding of St. Ann's So-
ciety, No. 139 KSKJ, which is 
to take place Sunday, Jan. 28. 

The program will include a 
two-act farce-comedy, entitled 
"The Laughing Cure." A reg-
ular old-time and modern danc-! 

BARAGAS NOTE! 
The regular and annual 

meeting of the Knights and La-
dies of Baraga, No. 237, will be 
held Friday, Dec. 15, at 8 p. m., 
in the church Hall. 

The election of officers and 
such other proper business will 
be in order; also plans will be 
made for the 1934 program. 

Every member must be pres-
ent at this meeting. 

Rudolph F. Maierle, Sec'y. 
o 

SODALITY OFFICERS 
ELECTED 

Barberton, O.—At the meet-
ing of the Blessed Virgin Mary 
Sodality of the Sacred Heart 
Church, held Dec. 1, the fol-
lowing officers were elected for 
the ensuing year: Jennie Lin-
tol, president; Jeanette Troha, 
vice president; Jennie Berton-
cel, secretary, and Albie Tren-
ta, treasurer. 

Julia Leksan was re-elected 
as general chairman of the en-
tertainment committee. Newly 
clected members of this group 
are: Jennie Lukezic, Angeline 
Zupec, Angeline Tansik, Matil-
da Hete and Jennie Klancer. 

The installation of the pub-
licity repprter was organized 
by the sodality. Frances Ozbolt 
and Mary Jevec were appoint-
ci? for this duty. 

Sophia F. Gainer, Sec'y. 

The committee is working 
hard to make this an outstand-
ing success, for it is the first 
venture into an entertainment 
of this kind for this society. 

Several new members wore 
enrolled into St. Ann's Society, 
namely, Miss Ann Oklesen. 
Mrs. Frank Oklesen and Mrs. 
Louise Schumacher. 

FLORIANS TO MEET 
ST. MARYS IN TWIN 
BASKETBALL BILL 

Cleveland, O.—Paced by the 
scoring of Dolenc, the St. Jo-
seph Sports again applied their 
comeback tactics and outpoint-
ed the Pioneers, 25 to 19, in a 
regular Interlodge game last 
Wednesday. 

The victory is the third con-1 jng party, in upper and lower 
secutive for the* Jays and the j halls, will follow the preser.ta-
second converted to their ad- ttion. 
vantage after trailing in the' 
score. The Pioneers held a 11 
to 8 advantage at the half, but 
the KSKJ spurt in usual whirl-
wind fashion caught the oppo 
rients off guard, and the Jay 
team overcame the lead to find 
itself holder of the generous 
portion of the 25 to 19 final 
count. 

Dolenc of the Sports, high-
point man of the tilt, continued 
to win the favor of the fans 
with his exhibition "acrobatics 
which had him flying through 
the air and sliding over the 
floor no less than ten times dur-
ing the fray. Debenak and 
Glavic added to the Jay score 
with four points apiece. Spret-
nak, with six points, and Strai-
nic, with four, scored high for 
the Pioneers. 

Following the defeat of the 
Loyalites, last year's champs, 
by the Sports, dopesters were 
fast in proclaiming the caliber 
of the Jay.team, and agreed 
that the KSKJ banner holders 
would at least provide a sur-
prise. Continuing with their 
last year's display of dynamic 
force, the Sports are now in 
first place with three wins and 
no defeats to their credit. 

in the bill for Wednesday, 
Dec. 13, the Sports will meet 
the Serbians, a potent aggre-
gatipn that progressed from 
last year's cellar place to a tie 
for first place with the Joes. 
The KSKJ team, however, 
edges the Serbs by virtue of a 
bye, giving the Sports an addi-
tional win. The game is sched-
uled for 7:45 p. m. in the St. 
Clair Bathhouse. • 

Results of last week's games: 
Loyalites 58, Brooklyn Slo-

venians 14. 
Eastern Stars 24, Soča 14. 
Spartans 24, Comrades 23. 

o 

Coincident with the Midwest 
KSKJ basketball confab, which 
is scheduled to take place in 
Waukegan this coming Sun-
day, the St. Florian Boosters of 
South Chicago will open their 
cage season by encountering St. 
Mary's Lodge teams on the 
Mother of God Court. It will 
be a twin bill, with junior and 
senior teams of the KSKJ 
lodges aiming for their first' 
seasonal victory. The first game 
will probably start at 3:30 
p. m. 

This year the St. Florians' 
will come finely "groomed in 
brand-new uniforms of blue and! 
white, and with more than a 
month of diligent practice to 
get them into shape for an 
arduous schedule. Last year, it 
will be remembered, the Flo-
rians organized late in the sea-
son, and in spite of their tardi-
ness they hung up an enviable 
Kay Jay record of wins. 

The pace they will set from 
now on will be really tough, 
for, according to their man-
ager, Ed Kompare, negotiations 
have been opened that will 
carry them to various parts of 
the Midwest and East. Inter-
lodge games with Slovenian 
teams of other unions are cul-
minating. On Jan. 7 the Flo-
rians will meet the Jolly Allis 
Lodge team of West Allis, Wis., 
in South Chicago. Later in the 
season a game with the SXPJ 
Pioneers of Chicago will be 
scheduled. A midseason affair 
with the St. Joseph's team of 
Cleveland is also pending. 

The St. Florian B o o s t e r 
squads are governed strictly ac-
cording to the membership and 
eligibility rulings of the KSKJ 
Athletic Board. They expect to 
be ardent contenders for the 
KSKJ basketball tournament 
title, which no dQubt will be de-
cided sometime in February. 

The St. Florian athletes who 
represent the club this year 
are: Alex Huryz, Capt. Eddie 
Kucic, Johnny Franko, Frank 
Zupancic, Joe Bugos, Tony 
Lowery, Frank Strubel, Tony 
Franko, Frank B e n k o v i c h , 
Johnny Benkovich, George Bla-
sic, Fred Marko and J. Zupan-
cic. Johnny Jurkas will assume 
the duties of a trainer in order 
to keep the boys in trim. 

o 

GOING—GOING— 
And still they go! 
Once again the camp of 

the non-participating socie-
ties takes it on the chin! 
Desertions have f o l l o w e d 
desertions, until now but a 
comparative handful remains 
of the once powerful organ-
ization of non-workers. And 
even these, too, are weaken-
ing before the constant ham-
mering of KSKJ National 
Air Race officials and are 
wavering in their determina-
tion to follow the policy of 
"Let the other fellow do it." 

Last week no less than 
eight left these hapless ranks 
to take their place beside 
those societies who are doing 
their best to bring this cam-
paign to* a most successful 
conclusion. Today we find 
that two more quitted the 
camp and have pledged their 
allegiance to the KSKJ ban-
ner. 

One of the pair, Society 
No. 98 of the KSKJ Illinois, 
did so complete an about-
face that Air Race sponsors 
were obliged to place the so-
ciety in one of the coveted 
positions on the Honor Roll. 

The other society to show 
a change of heart was No. 
214 of the KSKJ Ohio. In re-
porting their new members 
this grup expressed its con-
fidence in a t t a i n i n g the 
Honor Roll before the cam-
paign is brought to a close 
on Dec. 31. 

The week's activities bring 
the number of non-partic-
ipating societies to 63, only 
two more than the Honor 
Roll total. 

The complete list of non-
participating societies: 

Nos. 1,0, 11, 13, 20, 23, 24, 
39, 40, 43, 44, 46, 51, 60, 61, 
69, 73, 74, 77, 83, 84, 85, 88, 
90, 92, 93, 94, 97, 105, 118, 
119, 121, 122, 124, 126, 128, 
130, 133, 146, 147, 154, 158, 
172, 178, 179, 182, 183, 184, 
186, 189, 196, 197, 198, 202, 
207, 216, 217, 221, 222, 228, 
232, 237, 238, 247. 

REVUE IS ANOTHER 
FLORIAN SUCCESS 
The St. Florian Boosters in 

South Chicago have not only 
achieved athletic recognition in 
their locality, but they have; 
also gained the respect of 
everyone for their social and 
histrionic talents. The past 
minstrel productions have borne 
justifiable evidences that, con-| 
tained within this KSKJ booster 
organization, there is a wealth 
of ability. However, it took the' 
r ecent School Day presentation 
to vouchsafe the fact that the 
members are really versatile. 

Further, we may add that 
versatility is hardly the word. 

I There is need for an encomium 
:that is far beyond our scope, j 
I Nevertheless, the best we can j 
,do is tell you what great social j 
success was scored by the St. 

i Florians on Nov. 29. 
The "School Day Revue" was j 

an ambitious production that J 
! was centered around the old-
fashioned school room. It re-
vealed mischievous pupils in 
various rib-tickling roles. For 
instance, Ed Kompare was Pro-
fessor Throttlebottom, a hard-
boiled schoolmaster who put 
his class through the paces. The 
class was composed of more 
than thirty boosters. 

Leading the pranksters were 
Frank Ziherle, as Izzie Finkel-
stein; Ed Skalla, as Tony Spag-
goni; Jack Smrekar, in the role 
of Puddin'-head Jones; Frank 
Link, as Sambo, and John Jur-
kas, as Mike Mump, a tough 
mug. Gifls who took important 
parts were Mary Smrekar, Ed-
na Triller and Catherine Price. 
This coterie, together with the 
supporting cast, kept the audi-
ence in the throes of laughter. 

Aside from the pranks and 
jokes, perhaps the most out-
standing feature of the show 
was the choral singing of the 
group. The boosters have be-
come accomplished as a glee 
club, and the way they sup-
ported the various incidental 
numbers on the program was 
quite commendable. Perhaps 

LETTER TO THE EDITOR !'he number that should reccive 
_ _ _ special mention was the splen-Editor Our Page: ( M d r e n d i t j o n o f t h e . . B e a u t i f u , 

The Aurora Kay Jays are filue D a n u b . . a f o u r _ p a r t 
wondering what has become of s c n g 
the Minnesota athletic repre-
sentative, John J. Kordish. Mary Smrekar and Jean 

What? Is there not going to Franko scored a tremendous 
be a Kay Jay basketball league ¡success in rendering a duet of 
in our Gopher State this year? a Topsy and Eva number. Ma-' 
Oh, yes, there is. All we have J rie Triller, our Booster Club 
to do is to step out and work.; prodigy, received a great ova-
Aurorians are all set to race for ticn with her Hot-cha interpre-
the big title. ;tations of "Lazy Bones" and 

Let's hear from the commit-j "Harlem Moon." Cecelia Ku-
tee as soon as possible so that a i cic offered a pretty popular 
schedule may be drawn for the ballad; Eddie Skalla and Jack 

HONOR ROLL 
The flying of the past two 

weeks brought about a big 
addition to the list of KSKJ 
Hoiior Roll Societies. Last 
week two societies, No. 70 of 
t^ie KSKJ Missouri and No. 
136 of the KSKJ Wisconsin, 
were able to add their names 
tc this ever-growing roll. 

Today no less than five so-
cietie3, representing five dif-
ferent zeppelins, are accord-
ed their honorary wings by 
KSKJ National Air Race of-
ficials. The addition of these 
seven raises the total of 
Honor Roll Societies for the 
membership drive to 61. 

This week's newcomers are 
Society No. 98 of the KSKJ 
Illinois, Society No. 134 of 
the KSKJ Indiana, Society 
No. 156 of the KSKJ Minne-
sota, Society No. 193 of the 
KSKJ Ohio and Society No. 
120 of the KSKJ Pennsylva-
nia. 

The complete Honor Roll 
includes: 

KSKJ California: Society 
No. 236. 

KSKJ Colorado: Societies 
No«. 55, 56, 104, 113, 180 
and 190. 

KSKJ Connecticut: Society 
No. 148. 

KSKJ Illinois: Societies 
Nos. 2, 29, 53, 79, 98, 108, 
127, 166, 175, 206 and 225. 

KSKJ Indiana: Societies 
Ncs. 52 and 134. 

KSKJ Kansas: Societies 
Ncs. 115 and 160. 

KSKJ Michigan: Society 
No. 30. 

KSKJ Minnesota: Societies 
Ncs. 4, 131 and 156. 

KSKJ Missouri: Society 
No. 70. 

KSKJ Montana: Societies 
Nos. 14 and 208. 

KSKJ Obi« i Societies Nos. 
25, 63, 111, 150, 162, 169, 
191, 193, 219, 224 and 226. 

KSKJ Oregon: Society No. 
235. 

KSKJ Pennsylvania: So-
cieties Nos. 41, 42, 50, 64, 
91, 120, 153, 168, 181, 185, 
187, 188 and 194. 

KSKJ Wisconsin: Societies 
Ncs. 65, 103, 136, 157, 165 
and 173. 

Societies will be accorded 
a place on this Roll of Honor 
when they have secured a 
number of new members 
equal to their share of thei»* 
state's quota. 

Joseph Zalar, 
Supreme Secretary. 

1933-34 season. 

Dear Editor: 

Smrekar scored hits with char-
Kay Jayer, acter songs and impersonations. 

Aurora, Minn. A romantic duet number was 
offered by Mary Smrekar and 
Ed Kompare. Frank Link de-

ANNUAL MEETING 

Every week I read something serves mention for his novelty 
about a basketball tournament ¡offering of "Let Me Call You 

Joliet, 111.—Members of St. 
John the Baptist Society, No. 
143, are cordially invited to at-
tend the next annual meeting, 
which will be held Sunday, 
Dec. 17, at 2:30 p. m. in the 
school room. 

It is important that members 
attend this meeting, as officers 

GIGANTIC ZEPPELIN CLOSES IN v 
AS LEADERS IN KSKJ NATIONAL 

AIR RACE ARE IDLE FOR WEEK 
Headquarters State Dirigible Jumps From Seventh 

Place With Spirited Advance of I I 4 Miles; KSKJ 
Indiana Gains 200 Miles in Big Drive 

K. S. K. J. National Air Race Bulletin 
Joliet, 111., Dec. 9—With all leaders suspiciously quiet as the 

KSKJ National Air Race went into the home stretch this week, 
the KSKJ Illinois took advantage of the situation to jump from 
seventh in the contest to a strong fourth, assuming a threaten-
ing position less than 100 miles out of first place. 

The KSKJ Colorado, by vir-* 
tue of the inactivity of its com-
petitors, was able to hold first 
place despite its failure to re-
port any advance. The Colo-
rado is credited with a total of 
753 miles. 

Both the KSKJ Montana and 
the KSKJ Colorado likewise 
failed to report any forward 
movement, and though they 

Baragites to Meet Dec. 15; 
Review Past, Elect Officers 

Milwaukee, Wis. — At the 
next meeting, Dec. 15, of the 
Knights and Ladies of Baraga 
election of officers for the en-
suing year will be in order. All 
members are asked to attend. 
It will be held in the usual 
place and will come to order at 
8 p. m. sharp. 
. Come one, come all, and at-
tend this important meeting. 
All of you know one of the 
most important duties of every 
member is regular attendance 
at the meetings. By our at-
tendance we show our interest 
in the lodge, so if you did not 
attend the monthly meeting.«, 
please show some interest and 
at least attend the annual meet-
ing. 

The order of business will in-
clude a general review of lodge 
business, everything of impor-
tance that transpired in con-
nection with the lodge during 
the current year, and election 
of officers for the ensuing year. 

This is a necessary and. im-
portant meeting not only for 
the benefit of the lodge, but 
also for the benefit of each in-
dividual. 

The result of the election will 
be published shortly after the 
meeting. 

Lady. 

maintained their second and 
third places in this gigantic air 
struggle, their lead was consid-
erably cut down by the rest of 
the field. The Montana has 
traveled 729 miles, while the 
Cowbpy Cruiser is but four 
miles behind. 

KSKJ Connecticut Drops 
The KSKJ Connecticut, hold-

er of fourth place last week, 
was another of the pace setters 
failing to report. She, however, 
was not so fortunate as her sis-
ter ships, as her total of 620 
miles was not sufficient to keep 
her ahead of the onrushing Illi-
nois craft. As a result, the 
Yankee Clipper today is in fifth 
place and in serious danger of 
being overtaken by both the 
KSKJ Ohio and the KSKJ 
Pennsylvania. 

The furious drive of the 
KSKJ Illinois over the seven-
day heat netted that ship an 
advance of 114 miles, raising 
her total to 655 and putting her 
in an excellent position to grab 
the KSKJ air championship. In 
her flight, the Headquarters 
State ship passed up the KSKJ 
Ohio and the KSKJ Pennsyl-
vania as well as the Connecticut 
craft. 

EnteHng the week's fray 
with but a slim two-mile mar-
gin over the Pennsylvania, the 
KSKJ Ohio was able to in-
crease that to ten miles by the 
time the latest radio reports 
were tabulated. The Buckeye 
dirigible has traveled 608 miles. 
The Pennsylvania has chalked 
up 598 miles. 

Indiana Gains 200 Miles 
All the flying honors for the 

week did not go to the KSKJ 
Illinois alone, however, for the 
KSKJ Indiana gave the entire 
field a big thrill when she blis-
tered the air waves with a 200-
mile gain. The big push s°nt 
the Hoosier aviators past the 
inactive KSKJ Kansas and the 
faltering KSKJ Wisconsin into 

' I eighth place with a total of 554 
Milwaukee, Wis. — T r i p l e miles. The Kansas has a total 

Slam Victories Featured 
in Baraga Bowling Loop 

which Waukegan would like to Sweetheart." When it comes to f o r ^ e year 1934 will be elect-
sponsor. This is a very nice humorous oratory, Frank Go-
thing, something that would at- renc in the role of Peter Blow-
tract KSKJ members from the hard, an egotistical politician, 

TO ELECT OFFICERS 
Joliet, 111.—The Joliet KSKJ 

boosters are requested to please 
attend the meeting Dec. 18, 
7:30 p. m., in the KStCJ Hall. 
Election of officers for the en-
suing year will be in order. 

Plans for a New Year party 
will also be discussed 

various parts of the country. 
In this week's paper I have 

read that you have not as yet 
heard from Minnesota. Maybe 

certainly takes the cake. 
Need we tell you that an-

other large audience saw the 
third successful show offered 

before this letter reaches you, by the St. Florian Boosters this 
you will have heard from our year. Need we also tell you 
ever-working John Kordish. 11 that the presentation was di-
am reminded that due to the rected and produced by Ed 
fact that Mr. Kordish is work- Kompare and his able assistant, 
ing so hard, he has failed to call Ronald McGrea. The fact that 
a meeting to make up the Min- it was the night before Thanks-
nesota KSKJ basketball sched- giving meant that the keynote 
ule. of the affair should be jubila-

Waukegan, go to it! I knowjtion. And that, my dear read-
that you are capable of spon- ers, was exactly what trans-
soring a real basketball tour- pired after the performance, 
nament. I see no reason why Dancing to the tunes of Joe 
the Athletic Board should notFranko's Booster Club Orches-
pass on it in favor of you. tra, and a happy reunin with 

A Real Booster, 
Soudan, Minn. 

Kay Jay friends. 
St. Florian Booster. 

ed. There will be other impor-
tant matters in order for dis-
cussion also. 

Joseph Pruss, Pres. 
Steve G. Vertin, Sec'y. 

o 

FLORIANS WILL HOLD AN-
NUAL MEETING DEC. 15 

wins by the fast-stepping La 
Pointe and Little-Traverse keg-
lers enabled these contenders 
fcr Baraga Bowling League 
honors to retain their holds on 
first and second places in the 
standings as of Dec. 3. 

Little Traverse, in winning, 
set a new high three-game 
mark with 1413 pins, to which 

of 494 miles, while that of the 
Wisconsin is 475. 

Minnesota, California Gain 
Snapping out of her lethargy 

of the past month, the KSKJ 
California hung up a gain of 60 
miles to pass the tied KSKJ 
West Virginia and KSKJ Ark-
ansas to take over 11th place 
in the race. The California to-

A1 Jeray Sr. contributed 565, t a l i s 3 2 0 m i l e g T h a t o f t h e 
also a high three-game indi- A r k a n s a s a n d West Virginia is 
vidual total. 2 67 

A. Verbic of the pace-setting Fourteenth place in the 
La Poihtes spilled 545 pins, 215 ¡standings continued to be held 
coming-in the final game, giv-1by the KSKJ Missouri only 
ing him high single total. \ after that ship was able to re-

The annual election of of-
ficers of the St. Florian KSKJ 
Booster Club will take place at 
the regular semi-monthly meet-
ing to be held Friday evening, 
Dec. 15, at St. George's Church 
hall. Members are urged to be 
present for this occasion. Meet-
ing will begin at 8:30 o'clock. 

Ed Kompare, Sec'y. 
o 

'Tis a laudable ambition that 
aims at being better than his 
neighbors. 

Individual a v e r a g e s still 
show John Jenich leading with 
174.4. Jeray and Verbic arp 

port a gain of 40 miles to stave 
off the advance of the enliv-
ened KSKJ Minnesota. The 

battling for the runner-up spot Minnesota did, however, pass 
with 167.10 and 167.4, respcc-jup the KSKJ Michigan to take 
tivcly, both passing the idle Ed 15th place. Latest totals are: 
Mutz, who now rests in fourth KSKJ Missouri 260, KSKJ Min-
place with 164 

Any lodge members desiring 
to bowl are invited to join in 
the regular Sunday afternoon 
bowling sessions at the Studio 
Alleys. 

Knight. 
o 

Tell me my faults, but also 
mend your own. 

nesota 230 and KSKJ Mich-
igan 210. 

Air race experts saw a sin-
ister significance in the failure 
of the leaders to report this 
week and believe all of them 
are quietly scheming a tremen-
dous last-minute drive which 
will put them over the 1,000-
mile line. 


